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 ة  ـــذاتيال ـيرة ـــسال

 
 

 ستاذ الدكتور/ شعبان ربيع محمد طرطورالأ :الاسم
مييد  ة محلة  موةوم مركةن طومةا محاالة  ال ربي ة2/9/1940  :تاريخ وجهة ال

 مصر. 
 . متنوج وله ابن وأحفاد :الحالة الاجتماعية
 . ستاذ متفرغ بآداب سوهاجأ :الوظيفة الحالية

 01225879317&   17332230011 & 01064371361المحمول: 
   shaaban.rabeea@yahoo.com  :البري  الألكترونى

                             اى بواب  الجامع : الإلكترونيالبريد 
shaban_rabea@art.sohag.edu.eg 

   :::المؤهلات العلميةالمؤهلات العلميةالمؤهلات العلمية   :::أولاأولاأولا

ا اةر  الل ة  الفارسةي  وآداب ة  ليسانس آداب من قسة  الل ةاا القةر ي  وآداب ةا .1
 د.بتقدير عام جي  . م1963عين شمس دور يونيو  جامع داب الآ كلي  من

، 23/12/1972، نوققت يوم الخمةيس تير اي الل   الفارسي  وآداب اماجس .2
سوين مقراا، و أ.د. اؤاد عبةدالمعمى لمحكمون ه : أ.د عبدالوعي  محمد حوا

 وتةةةةة  المةةةةةو  وأ.د. طةةةةةه السةةةةةيد نةةةةةدا أسةةةةةتاذ بةةةةةآداب اسةةةةةكودري . الصةةةةةياد،
، آداب عةةين شةةمسقسةة  الل ةةاا القةةر ي  وآداب ةةا بةة مةةنم.14/2/1973اةةي

عصةةةرب وبي تةةةه و نتاجةةةه مةةةع ترجمةةة  ، نصةةةير الةةةدين الموسةةةي "وموضةةةوع ا 
   ا.د جد  بتقدير جي   ."خلاق ناصري ي  والثالث  من كتابه أالمقالتين الثان
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والمحكمةون ،  23/8/1978نوققةت اةي    ،اوآداب ةالل   الفارسي     اب ايدكتور  .3
عبةد : أ.د. اةؤاد عبةد المعمةى الصةياد مقةراا. والةدكتور محمةد نةور الةدين ه 

أستاذ مساعد اى كلي  الل اا والترجم  بجامع  الأزهر، والدكتور أحمد   الموع 
وتةة  المةةو  اةةي حمةةدا السةةعيد الخةةولى أسةةتاذ مسةةاعد بةةآداب عةةين شةةمس. 

قةةر ي  وآداب ةةا لقسةة  الل ةةاا ا مةةنم.30/10/1978مجلةةس الجامعةة  بتةةاري 
عصةةةرب وبي تةةةه ، سةةةلمان السةةةاوجى"  وموضةةةوع ا، آداب عةةةين شةةةمس بكليةةة 
 . بمرتب  القرم الثاني " وشعرب 

   :::الوظائفالوظائفالوظائف   :::ثانياثانياثانيا

 ـ  ار الكتب:1
واسةتلمت العمةب بةدار الكتةة  . م16/12/1963قةرار التعيةين بتةاري  صةدر 

ولمةةا ، (قسةة  الف رسةة )المخموطةةاا بمرا بةة   وتةة  حلحةةاقي. م23/12/1963يةةوم 
مةع  لجوة  الفلة  انتقلةت للعمةب اةي. م1967سةو   تحقية  التةراف اةي مركن  أنقئ

الأستاذ الدكتور محمد جمال الدين الفودي رئةيس قسة  الفلة  بكلية  العلةوم جامعة  
يرغ  اي أن أسجب رسالتي للماجستير اي تةاري  علة  الفلة  بقسة  ، وكان  القاهرة

  الفل  بكلي  العلوم جامع  القاهرة.
الرابةع عقةر بقسة  تةرمي  المخموطةاا واةى    حةاقيم ت  حل1971واى سو   

للتدري  علةى تةرمي    يييتڤتحاد السو ساارا حلى الإ نفس العام  من ش ر مايو من  
الل ة    تير اةيدرجة  الماجسة  علةىوبعةد حصةولي  ،  لمدة سةبع  شة ور  المخموطاا

 . الف ارس القر ي حلى قس   صدر قرار نقلي. م1973سو   الفارسي  وآداب ا اي
وكيةةب الةةوزارة م. أصةةدر الةةدكتور محمةةود القةةويمى 1975  سةةو  واةةى بدا ةة

قةراراا بوقلةي حلةى مبوةى ورئيس ال ي   العام  للكتاب ودار الكتة  والواةائ  القومية  
دار الكتةةة  الجديةةةد للاشةةةتراح اةةةي المرحلةةة  الثالثةةة  للجوةةة  ا رسةةة  الكتةةة  العلميةةة  

  نيويةةةورح أ. كةةةود مةةةدير مؤسسةةة  سميثسةةةونيان وأسةةةتاذ بجامعةةة د. د ڤةةةدبرئاسةةة  
جمةةال الةدين الفوةدي و د. حمةةام حبةرادي  أحمةد و د. شةةاهيواز  د. محمةدوعضةوي  أ.
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مصةةمفي يوسةةأ، وأعمال ةةا ضةةمن مقةةرو  مؤسسةة  سمثسةةونيان الخةةا  بتةةاري  
عل  الفل  اي العصور الإسةلامي  الوسةمي بالتعةاون مةع مركةن البحةوف الأمريكةي 

 بمصر.

  :ـ الجامعة2
 الدرجات العلمية: أولا:

وآداب ةا بكلية  العربية   س مساعد الل ة  الفارسةي  وآداب ةا بقسة  الل ة مدر  -أ
 0م1976يواير  19داب بسوهاج جامع  أسيوط بتاري  الآ

 5بتةةةاري  وآداب ةةةا مةةةدرس الل ةةة  الفارسةةةي  وآداب ةةةا بقسةةة  الل ةةة  العربيةةة   -ب
 . م1978نوامبر 

 14أسةةتاذ مسةةاعد الل ةة  الفارسةةي  وآداب ةةا بقسةة  الل ةة  العربيةة  بتةةاري   -ج
 . م1984ابراير 

 8أسةةتاذ الل ةة  الفارسةةي  وآداب ةةا بقسةة  الل ةةاا القةةر ي  وآداب ةةا بتةةاري   -د
 . م1988مايو 

 الإدارية:الوظائف  ثانيا:

 2/12/1981مقةةةةةةةرم علةةةةةةةى قسةةةةةةة  الل ةةةةةةة  العربيةةةةةةة  وآداب ةةةةةةةا مةةةةةةةن  .1
 . م31/8/1998الى 13/11/1996ومن م، 1/10/1986حلى

، م1/9/2000لةىح  1/8/1990ب ةا مةن  ئيس قس  الل اا القةر ي  وآدار  .2
  م.31/8/2009حلى  9/9/2007ومقرم على القس  من 

 . م8/9/1996 - 9/9/1990ن التعلي  والملاب من وكيب الكلي  لق و .3
  آداب سوهاج جامع  جوةوب مقرم على قس  المكتباا والمعلوماا بكلي .4

 حلةى 4/3/2000ا  مةنم.  13/10/1996-14/10/1995من    الوادي
 م. 2000 / 1/9

حلةةى  7/7/1997مةةن  الةةوادي عميةةد كليةة  آداب سةةوهاج جامعةة  جوةةوب .5
 م.1/9/2000
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مةةةةةن  عتبةةةةةاراا ا جامعةةةةة  جوةةةةةوب الةةةةةوادي سةةةةةوهاجأسةةةةةتاذ متفةةةةةرغ بةةةةةآداب  .6
 الآن. و لى م.2/9/2000

 :قمت بتدريسها ثالثا: المواد التي

 :أ ـ مرحلة الليسانس
ل ة  ةةة . ربية  بسةوهاجداب والتالآ الل ة  العربية  بكليتةي  أدب مقةارن بقسةةة  

 والل ةاا القةر ي   سلامي اار الإوالفلسف  والتاري  والآالل   العربي   اارسي  بأقسام  
 الإسةلامي   يران بوصو  اارسي  من الأكميويين حلةى الجم وريةتاري  وحضارة حة  

 عةةام والسةةلالا الل ويةة علةة  الل ةة  السةةوهاج ةةةةة بجامعةة  لسةةن بكليتةةى الآداب والأ 
 (شةعر ونثةر)الأدب الفارسةى بالفرق  الأولى بقس  الل اا القر ي  بآداب سوهاج ةة 

 بسةةوهاج. الآداب الفةةرق اةةى كليةة  الحةةدي . بجميةةعمةةن السةةامانيين حلةةى العصةةر 
الأول والأدب الفارسةةةى اةةةى العصةةةرين السةةةامانى وال ننةةةوا اةةةى الفصةةةب الدراسةةةى 

الفارسى اى العصر السةلجوقى اةى الفصةب الدراسةى الثةانى  والأدب  الثاني ،  بالفرق 
الأدب المقةةارن بكليتةةى الآداب ة  بسةةوهاج بجامعةة  الألسةةنبالفرقةة  الثانيةة  بكليةة  

مةدخب لتةاري   ةةة بةاآداب سةوهاج علوم الل ة  الفارسةي  والبلاغة والألسن بسوهاج.  
 التةةراف العربةةيالمخموطةةاا و ة . المكتبةةاا والمعلومةةاا بقسةة  المكتبةةاا والمعلومةةاا

 .بقس  المكتباا
 ب ـ ال راسات العليا:

موةاهد ة  ةةة.  الإسةلامي   والدراسةاا  الل   العربية  والتةاري   أقسام:اارسي  بل          
ةةةةة  سلامي أدب مقارن بين الآداب الإ ةةة سلامي دراس  الحضارة الإ  مصادرةة    البح 

ترجمة  مةن ةةة  وبحة  تمبيقةيمخموط  اارسةي  أدب مقارن بين الأداب السامي  ةةة 
 .بقس  الل اا القر ي  وآداب االفارسي  و لي ا 

أدب مقةةارن بكليةة   – هد البحةة  الل ةةوي موةةا –موةةاهد البحةة  اةةي الترجمةة        
 .الألسن بسوهاج
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  :وتم منحها، أشرفت عليها الرسائل العلمية التي :رابعا

 :أ ـ رسائل الماجستير
ول الأ  وكييةةةوبى والمملةةةاةةةي العصةةةرين الأ دبةةةي اةةةي مديوةةة  قةةةو الوتةةةاج الأ .1

علةى والةدكتور السةيد    أستاذ مساعد()محمد  أحمد سيد    بالشتراح مع الدكتور
. م14/3/1984بتةاري   التسةجيب  .حسةناؤاد    للباح  الضوي حسن)مدرس(  
 0م1986/ 14/12والمو  بتاري  

 الله. الحلةةةي  عبةةةد أدب محمةةةد عبةةةد ملامةةة  المجتمةةةع الفارسةةةي والمصةةةري اةةةي .2
للباحةةة  محمةةةود د ةةةاب  الةةةدكتور السةةةيد علةةةى حسةةةن)مدرس( بالشةةةتراح مةةةع

 . م5/4/1987والمو  بتاري  . م12/2/1985 التسجيب بتاري . محمود
شةتراح بال. وتحقية  دراسة ، روض الآداب لأحمد بن محمد الق ابي الحجةازي  .3

والدكتور السيد علةى  شمس(أستاذ بآداب عين )الرحمن    عبد  د. حبرادي أ.  مع
بتةةةةةاري   حسةةةةةن. التسةةةةةجيبالباسةةةةةب لبيةةةةة   للباحةةةةة  عبةةةةةد )مدرس(حسةةةةةن

 0م11/11/1990ي  والمو  بتار 25/3/1987
التسةةجيب 0يةران وال وةد للباحثة  آمةةال حسةين محمةودبةةين ح ملةىلة  الآشةعر طا .4

 0م1994 /5/12 والمو  بتاري . م2/3/1992 بتاري 
. بةرادي  سةلام ح  ترجمة  ودراسة  للباحة  خالةد محمةد،  ديوان لمعةى الجرجةانى .5

 0م14/1/1996والمو  بتاري  . م15/3/1993 التسجيب بتاري 
دكتور محمد بالشتراح مع ال ديوان أحمد داعي المؤاراا العربي  والفارسي  اي .6

التسةجيب . اللمية  علةى عبةد للباح  حمةدي( تركي   ل    )مدرس  شلبيمحمد  
 0م21/5/1996 بتاري  م والمو 28/6/1993ري  بتا

العربية  للباحة  عةنب لةى الل ة   ديجى وديوانه مةع ترجمة  الةديوان حاللا  أسيري  .7
 .م22/2/1999والمو  بتاري  . م25/10/1993بتاري   التسجيب ،شفي 

مةةع البحةةرين لعبةةد مملةةع السةةعدين ومج ترجمةة  ودراسةة  الجةةن  الأول مةةن كتةةاب .8
ح  أحمةةد للبا)مةدرس(شةتراح مةةع الةدكتور مةةدحت حمادبال السةةمرقودي الةرازق 
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بتةةةةةاري  والمةةةةةو  . م5/10/1992 بتةةةةةاري  العةةةةةرب. التسةةةةةجيب ريةةةةةاض عةةةةةن
 م.27/10/1997

ور شتراح مع الدكت  بين محمد ح بال ومحمد عاكأ بالسلامياكرة الجامع  الإ .9
سةةجيب الت0محمةةد السةةباعى للباحةة  محمةةد السةةباعي ()مةةدرس محمةةد شةةلبي

 .م23/9/1996  والمو 3/1993/ 15 بتاري 
)أسةتاذ  جورا شةتراح مةع الةدكتور سةعيد السةيد البةاخجودا وديوانه بالكمال   .10

التسةةةةةةجيب بتةةةةةةةاري  . محمةةةةةةود حجةةةةةةي للباحةةةةةة  ناصةةةةةةر السةةةةةةةيد مسةةةةةةاعد(
 0م4/1/1999والمو  بتاري  . م18/4/1994

 شةةةتراح مةةةع الةةةدكتور سةةةيد محمةةةد السةةةيدترجمةةة  ودراسةةة  بال، تةةةاري  ب ةةةوا  .11
. م4/7/1994بتةاري   محمةود. التسةجيبالةرحي   للباح  ناصر عبد  )مدرس(

 0م22/2/1999والمو  بتاري  
بالشةتراح مةع الةدكتور محمةد محمةد .  الدواوين التركية   لديوي  ايالمقدماا ا .12

التسةةةةةةجيب بتةةةةةةاري  . خالةةةةةةد محمةةةةةةد أبةةةةةةو الحسةةةةةةن للباحةةةةةة  )مدرس(شةةةةةةلبي
 . م26/7/1998والمو  بتاري  . م1/7/1996
بالشتراح مع الةدكتور .  وغلىأ  صمفىروا اا م  ضارة ايسلام والحقضا ا الإ .13

توايةةةة  همةةةةام التسةةةةجيب بتةةةةاري   للباحةةةة  صةةةةبري )مةةةةدرس(  .محمةةةةد شةةةةلبي
 0م26/7/1998والمو  بتاري  . م5/1/1995
 الوثريةة .مةةع ترجمةة  رسةةائب سةةعدي  عدي القةةيرازي سةة اةةي سلسةةتانالجملةة   .14

 أحمةد  للباحة  رأاةت)مدرس(  محمد حبرادي  سةلام الدكتور خالد    معبالشتراح  
 0م26/6/2004والمو  بتاري   م.9/4/2001 التسجيب بتاري  0رشوان

دراس  وترجمة   القنويوي الوهاب لمحمد بن عبد كتاب بيست مقاله  قنويوي .15
 للباحة  عبةد)مةدرس( حمةاد أحمةد شتراح مع الةدكتور مةدحت بال  ولالجن  الأ 

 و المةةتةة  و  .م18/3/1998التسةةجيب تةة  0دحةةعبدالوا سةةماعيبالواحةةد أحمةةد ح
 . م2001/ 12/ 30 بتاري 
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وان مةةع أدب المحوةة  عوةةد عمةةا ملةة  الجةةويوى مةةن خةةلال كتابةةه تسةةلي  الإخةة .16
)مةدرس( للباحة   شتراح مةع الةدكتور مةدحت حمةادبال  الكتاب ودراستهترجم   

 /28 والمةةةةةةو . م1998 /8/7التسةةةةةةجيب بتةةةةةةاري  م وةةةةةةى عثمةةةةةةان محمةةةةةةود
 م.7/2001
 بالشتراح مع الةدكتور  ودراس   ترجم ،  جوا مولوم  هفت پيكر لولامى الگو .17

ب التسجي0الرحمن سليمان  دبه عبد الرحي  عبد  للباحث   )مدرس(  خالد سلام 
 0م26/9/2005 والمو  10/6/2003ري  بتا
بالشتراح مع الدكتورة آمةال . دراس  وترجم ، نامه  مكه لسي  الدول   سفر .18

التسةةةجيب بتةةةاري  . نللباحةةة  حمةةةادب محمةةةد سةةةليما)مةةةدرس( حسةةةين محمود
 0م30/10/2006المو  وت . م7/7/2003
مختةةاراا مةةن كتابةةه نقةةد ادبةةى " الحسةةين زريةةن كةةوب ناقةةدا مةةع ترجمةة   عبةةد .19

  يوسةأ للباحثة  زيوة  )مةدرس(العرب  الدكتور أحمد ريةاض عةن  شتراح معبال
  .م26/10/2009 والمو . م13/10/2003بتاري  عثمان التسجيب 

مةةع ترجمةة  ودراسةة   ي العصةةر الصةةفو  زا شةةاعر الحةةرايين اةةييرالسةةانى القةة .20
)مةةةدرس( شةةةتراح مةةةع الةةةدكتورة آمةةةال حسةةةين محمودبال آشةةةوب ابةةةه شةةة ركت

والمةةو  . م7/7/2003 بتةةاري  التسةةجيبتةة    .للباحثةة  خفةة  سةةعد مصةةمفى
 0م26/10/2009

الةدكتور شتراح مع بال غنلياتهبعض مع ترجم   اروغى بسمامىال نل عود   .21
التسةجيب  ،العال  للباحث  صفا  محمود عبد(  مدي)  حجيالسيد محمود    صرنا

  0م26/10/2009والمو   .م 10/10/2005 بتاري 
مةع الةةدكتور  شةتراحترجمة  ودراسة  بال ،تةاري  نامةه  هةراا لسةيفى ال ةروا  .22

التسةجيب   ،للباحة  عمةر أبةو زيةد محجةوب  (مةدي)  محمود حجةي  ناصر السيد
بتةةةةةاري  علةةةةةى المةةةةةو  مجلةةةةةس الكليةةةةة   وااقةةةةة وم 10/10/2005بتةةةةةاري  

  الق ر. اي نفسومجلس الجامع   0م12/1/2010
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رسال  ماجستير بعووان:" الجمل  الإنقائي  عود م دا آذر يةندا مةن خةلال  .23
القصصةةي  مةةع ترجمةة  قصةةه هةةاي شةةي  عمةةار" للباحثةة  ول  سةةيد  مجموعوةةه

ب بالقس ، ت  تقكي بالشتراح مع الدكتور رأات رشوان مدرس  "حسين حسانين
تمةةةت حامةةةد، أ.د. طلعةةةت أبةةةو ارحةةة ،  أ.د. موةةةى لجوةةة  الحكةةة  مةةةن كةةةب مةةةن:

واعتمةدا ، م19/3/2017تراح  الجامعة  بةالجينة يةوم الأحةداةى اسةالمواقِق   
مجلس الجامع  يوم   المو  اي  ت م. و 10/9/2017الكلي  بتاري   اي مجلس
  .م27/9/2017الربعا  

 حمةةةنة"القةةةي  اةةةي الحكا ةة  القةةةعبي  "قصةةة " اميةةةر  رسةةال  ماجسةةةتير بعوةةةوان .24
نموذجا مع الترجم " للباحث  عبير طاهر محمةد أحمةد بالشةتراح   صاح  قران

، تةة  تسةةجيل ا اةةى مجلةةس الكليةة  بتةةاري  محمةةد رشةةوانأحمةةد  د. رأاةةتمةةع 
لجوةة  الحكةة  علةةى الرسةةال  اةةى اجتمةةا   وتةة  اعتمةةاد تقةةكيب م16/3/2015

وتتكةون لجوة  الحكة  علةى    م.6/5/2019وااة   مجلس القس  يوم الأحةد الم
 د. شةةعبانأ. رمضةةان،محمةةد السةةعيد عبةةدالمؤمن الرسةةال  مةةن كةةب مةةن: أ.د. 

 ربيع محمد طرطور، أ.د. آمال حسين محمود.
القةرن رسال  ماجسةتير بعوةوان " المعةراج الوبةوا اةي القةعر الةديوانى خةلال   .25

للباحث  راندا حي اب حمةدا   عقر الميلادا مع ترجم  معراجي  نحيفى"  الثامن
مدرس ل   االة  بةآداب أسةيوط. بالشةتراح مةع د. حمةدا علةى عبةد اللمية  
أسةةةةتاذ مسةةةةاعد الل ةةةة  التركيةةةة  وآداب ةةةةا. تةةةةاري  التسةةةةجيب بمجلةةةةس الكليةةةة  

 المواقق ،تمت  ،م23/11/2016م، واعتماد الوائ  بتاري   17/10/2016
 .م2021عام  وت  المو 

ان: المخمةةةوط التركةةةي "خلاصةةة  العتبةةةار" تحقيةةة  بعوةةةو رسةةةال  ماجسةةةتير  .26
حسةةن  للباحةة  همةةام، صةةبري توايةة  أ.د.بالشةةتراح مةةع  وترجمةة  ودراسةة .

 م.2015ابرايةةر سةةو   اةةي شةة رمحمةةدين، تةة  التسةةجيب اةةي مجلةةس الكليةة  
على تقكيب لجوة  الحكة  علةى   م.15/2/2021بتاري     الكلي واا  مجلس  
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عبةةد د. حمةةدا علةةى ى & ل أحمةةد موسةةجمةةا مةةع: أ.د.الرسةةال  بالشةةتراح 
 .م2021 وت  المو  م،2021عام  وتمت المواقق  ،اللمي 

: "الوثر الفوي اي الكتابةاا التاريخية  رسال  ماجستير للمعيد هقام رضوان .27
والثةةةاني مةةةن كتةةةاب تةةةاري   الأولالعصةةةر الم ةةةولي مةةةع ترجمةةة  المجلةةةد اةةةي 

 .م3/1/2021، تةةاري  التسةةجيب: د. أحمةةد ريةةاض بالشةةتراح مةةع وصةةام"
يةةةةوم سةةةةال  ى الر علةةةة  الحكةةةة  لجوةةةة تكقةةةةيبوااةةةة  مجلةةةةس الكليةةةة  علةةةةى 

.د/ مةع: أبالشتراح  ،  م2/2/2023م واعتماد الوائ  بتاري   16/1/2023
ت المواققة  ر السيد محمود حجي، وتمناصين بقوش& أ.د/  ن احمد عبد الع

    م.23/2/2023يوم 
رسال  ماجستير بعووان "شيراز نامه ترجم  ودراس " للباحثة  بسةم  محمةد  .28

مةةدرس )محمةةود عبةةد العنيةةن معيةةدة بةةآداب قوةةا، بالشةةتراح مةةع د. صةةدي  
م. وتةة  المةةد 2015اةةي شةة ر يوةاير  آداب قوةابةآداب قوةةا( تة  التسةةجيب اةةي 

م.وتةة  المةةد لعةةام اةةان ابتةةدا  مةةن 2019لمةةدة عةةام أول ابتةةدا  مةةن ابرايةةر 
     .وت  التقکيب  م.2021وت  المد حلى ش ر مايو  م.2020ابراير 

 
 :ب ـ رسائل ال كتوراه

الدكتي العصر الأيوبي، بالا  القعر الصواي .1 محمد  ور أحمد سيد  شتراح مع 
والدكتورستاذ  أ) حسن  السيد  مساعد(  عوض   )مدرس( على  أحمد  للباح  

 م. 1992/ 22/11اي  المو و . م11/1984/ 27 بتاري  . التسجيببكري 
.  م  1989  -1979سلامي  على مضامين القعر  أار سياساا الحكوم  الإ .2

مع الموواي  بالشتراح  محمود  كمال  العلوم   أ.د.  القتصاد  بكلي   )أستاذ 
  وت  0  م1991/ 28/11التسجيب  ت   .  حماد  . للباح  مدحت أحمدالسياسي (

 0م1996/ 14/1المو  
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خوارزم .3 الإسلامي  علاق   العباسي    اي  بالعال   . والسلجوقي  والبوي يالعصر 
مع  أحمدأ.  بالشتراح  اوزي   د.  للباح   عباس  الموخى  تسجيب  لات   .  حامد 

 .  م22/4/1996 م والمو 1991/ 21/5
اي  .4 الموتد اا  الص  أدب  أ.د.  فوا العصر  مع  عبد    بالشتراح  السعيد  محمد 

التسجيب  ، ت   مال حسين محمودآ  للباحث   عين شمس(  أستاذ بآداب)المؤمن  
 .  م1999/ 22/3 وت  المو  . م1995/ 13/3

بالشتراح مع أ.د.  .  معج  صحاح الفارسي  للوخجوانى ومعج  صحاح العربي  .5
القاهرة( )نصار    حسين بآداب  ت     أستاذ  حبرادي  سلامه.  خالد محمد  للباح  

 . م28/6/1999 المو ت  و . م 6/9/1996  اي التسجيب
بالإشتراح مع  0م   1941ة    1926عصر رضا شاب پ لوا    الفكري  اي الحياة   .6

أحمد حمادمد  الدكتور السباعي   )مدرس(حت  السباعي محمد    للباح  محمد 
 . م31/5/2003 والمو   .م1998/ 12/10 اي التسجيبت  

الكرمانى .7 اقيه  أ.بال.  وديوانه  عماد  ح  د. طلعتشتراح مع  أبو محمد    سماعيب 
الل  ارح  بكلي   الأزهر( )أستاذ  جامع   والترجم   السيد للبا   اا  ناصر  ح  

 . م6/2002/ 30والمو . م 14/6/1999 اي ت  التسجيب حجيمحمود 
الأ .8 اتحعليدبيالحياة  عصر  اي  القاجارا    مدحت  بال  قاب  الدكتور  مع  شتراح 

حماد العرب)مدرس(أحمد  عن  رياض  أحمد  التسجيب  وت   .  للباح  
 . م26/6/2004 المو ت  و .  م12/10/1998

  المرسى أحمد   الصفصااى  تراح مع أ.د.شدراس  أسلوبي  بال،  خمسه  تركي .9
بآداب للباح  عين    )أستاذ  الحسن  خالد   شمس(  أبو  التسجيب ت   .  محمد 

 . م 2002/ 31/3 والمو  وت    0م 8/2/1999
 د. الصفصااىأ.  فكري اي أدب جاهد ظري  أوغلى بالشتراح معالصرا  ال .10

ب)المرسى   شمسأستاذ  عين  صبري   (آداب  همام    للباح   تواي  
 .  م2002/ 31/3 والمو .م12/1998/ 14بالتسجي
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بالإشتراح  .  دراس  تمبيقي ،  الروائي   علوي اى أعمال بنرگ    التماس  الوصى .11
الدكتورة مساعد(  حامد  موى  مع  رأات  )أستاذ    التسجيب   رشوان  للباح  

 . م24/7/2007المو  ت  و   .م2005/ 12/2
والالقضا .12 السياسي   ايج ا  الإيراني  تماعي   الأدي   محمود  أعمال  ، أحمد 

نقد   حمادبال .  تحليلي   دراس   أحمد  مدحت  الدكتور  مع    )مدرس( شتراح 
 . م29/10/2007والمو   .  م13/10/2003 التسجيبللباح  عبد الواحد 

اي  .13 الإيران   التجديد  اي القعر  الفارسي  القعر  على  وأارب  الحدي     ي 
من    راس د،  انطاجيكست للفترة  نقد    تراح  شبال.  م2000ة    1950تحليلي  

للباح  حمدي عبد    مساعد بآداب طوما  حم اد أستاذمع الدكتور مدحت أحمد  
ش ر    والمو  اي.  م  21/9/2003  التسجيب بآداب قوا0على محمد  الراضي
   .م2009مايو 

مع أ.د. أحمد حمدي   اي الوقد التمبيقي، بالشتراحودورب  علي اكبر دهخدا   .14
شمس()الخولى    عيدالس عين  بآداب  زيو     أستاذ  للباحث   دكتوراب  رسال  

عثم بتاري تمت    محمد،ان  يوسأ  باستراح   7/9/2013  المواقق   م. 
ومجلس   .م10/2013/ 7القس  بتاري     وموح ا اي مجلس  بالجينة،الجامع   

 الجامع  اي نفس الق ر. 

الإيراني  .15 والتقاليد  العصر    العاداا  شاردن    لصفوي ااي  رحلتي  خلال  من 
مساعد  بالشترا  وال اريوس أستاذ  الحميد حسين  عبد  حمادا  الدكتور  مع  ح 

للباحث  تمت  عبدمحمود محمد  صفا     بآداب سوهاج  يوم    العال،  مواققت ا 
باستراح 8/9/2013د  الأح اي وت     بالجينة،سوهاج    جامع   م.    موح ا 

 . اي نفس الق ر ومجلس الجامع  .م5/11/2013القس  بتاري   مجلس
بالشت .16 نقد  "  تحليلي   القيرازي، دراس   آمال "ديوان ملفر  الدكتورة  راح مع 

محمود للباح )أستتذ    حسين  التسجيب   مساعد(  سليمان  أحمد  حمادة 
مجلس القس   الرسال  اي الحك  على تقكيب لجو م. ت    2009/ 8/6بتاري 
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مواققتهم.ت4/5/2014بتاري    وت   2014/  21/6  اي  مت  اي  ا  م،  لمو  
 م. 2014ش ر أكتوبر سو  

دراس " .17 الإيراني  المسرحي  الأدب  اي  الجتماعي   لبعض   القضا ا    تحليلي  
الفترة اي  مع  1989_  1979)  الوماذج  بالشتراح  أحمد(".  عن   د.  رياض 

أبو   )مدرس(  العرب التسجيب بتاري  ،  الكقكى  حجوب زيد م  للباح  عمر  ت  
اي  م.  2011/ 16/5 الحك   لجو   تقكيب  بتا  مجلس  وت     ري  لقس  
المواا   والمواقق    م.2014/ 2/11 الخميس  يوم    م. 2/2015/ 19  صباح 
واي مجلس الجامع     م.5/4/2015مجلس القس  يوم الأحد    اي  المو    تو 

 الق ر.  ساي نف
العصر  .18 اي  البريماني   الإيراني   العلاقاا  دور   " بعووان  دكتوراب  رسال  

اي  القاجاري  والمصادر    ودورها  الواائ   ضو   اي  القاجاري   الدول   سقوط 
الرحي   عبد  دبه  للباحث    " مع   الفارسي   بالشتراح  سليمان،  الرحمن  عبد 

بالقس ، ت  القس     بمجلسالتسجيب    الدكتور أحمد رياض عن العرب مدرس 
الرسال   4/2016/ 18بتاري    على  الحك   لجو   تقكيب  كبم.وت   من:   من 
 أ.د. آمال حسين   حماد،أ.د. مدحت أحمد    طرطور،ان ربيع محمد  أ.د. شعب
  صباح   وتمت المواقق م.15/7/2019مجلس الكلي  بتاري     وواا   محمود،

 . وت  المو  ،م 5/9/2019  يوم الخميس
التركي  .19 الل    اى  دكتوراب  العثماني    رسال   العصر  اي  مصر  بعووان: 
واائ  داتر م مه مصر  م( من خلال  1804  -1803هة/  1219  -1218)

( دراس  واائقي  تاريخي  مع ترجم  الداتر حلى الل   العربي . للباح   11رق  )
وت  تقكيب لجو  الحك  ،  محمد عبدالعاطى مدرس مساعد ل   تركي  بالقس 

أ.د. سيد محمد    طرطور،من: أ.د. شعبان ربيع محمد    من كبعلى الرسال   
.د. ماجدة صلاح مخلوم، وتمت المواقق   أ هريدي،أ.د. صلاح أحمد  السيد،
 . وت  المو  م،20/9/2020يوم 
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بعووان:   .20 دكتوراب  دراس   رسال   آذربيكدلى  بي   للمفعلى  وزليخا  يوسأ 
خلأ   ح مان  للباحث   بالشتراححجيأسلوبي   واا     ،  رشوان،  رأات  د.  مع 

بتاري    الكلي   التسجيب  م10/2018/ 15مجلس  الكلي    .على  واا  مجلس 
م على تقكيب لجو  الحك  على الرسال  بالشتراح مع:  3/2021/ 16بتاري   

حمدي   أ.د.   & محمود  حسين  آمال  والترجم   أ.د.  الل اا  بكلي   )الأستاذ 
 . وت  المو  م، 2021-6-12تمت المواقق  يوم السبت  (،بالأزهر

أبو   .21 أحمد  العابدين  زين  للباحث  شيرين  دكتوراب  "  الواا،رسال   أار  بعووان: 
وانعكاس ا   الخليد  تحت    علىحرب  مقارن "  دراس   والفارسي   العربي   الروا   

الله   عبد  راعت  الدكتور  مع  بالشتراح  طرطور  ربيع  شعبان  أ.د.  حشرام 
الإنساني   سليمان، والعلوم  الآداب  كلي   اي  مسجل   قواة    الرسال   جامع  
  -25ب يوم  التسجي  علىتمت موااق  مجلس الكلي     بالإسماعيلي ،السويس  

اي    م،11-2019 المواقق   يوم    م،2022-1-27وتمت  اي  المو   وت  
 م. 4-2022  -26
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 : زالت قيد التسجيل  ي ماتاه ال ردكتورسائل ال سادسا:

الترجم   .1 اي  دكتوراب  رسال   الخمي   ترجم     دعا   حشكالياا  بعووان: 
لروا  دارابي  الفارسي . صادق  الل    حلى  جابر  لربيع  بل راد  دروز     

حسين   آمال  أ.د.  مع  ربيع    محمود،بالشتراح  شعبان  ت     طرطور،أ.د. 
 م.2022-6-20مجلس الكلي  بتاري    التسجيب اي

ذو  .2 "سفارتوامه   بعووان:  دكتوراب  رسال   س ب،  حسان  محمدين  حسن 
ودراس .أاوديالفقار   وترجم   تحقي   أ.  "  مع  عبد  بالشتراح  ناصر  د. 
 أ.د. شعبان ربيع طرطور.  الرحي ،

 
 : تحكيمها  شاركت في الرسائل التي :ا سابع

 الواا القرقاوي بكلي  الآداب بسوهاج بعووان "أبو    عربي    رسال  ماجستير ل   .1
وآاارب  ، المتصوم شاكر،  "حياته  اؤاد  محمد  أ.د.   للباح   مع  بالمقارك  

المو   رام أ.د. محمد عويس، وت   الماهر مكي وأ.د. أحمد سيد محمد و ش
 0م1984/ 21/8

"    ل    رسال  ماجستير .2 بعووان  بآداب سوهاج  القعر اي عصر سي   عربي  
محمود    الحمداني  الدول  خلأ  للباح   الرحي "  أ.د.  عبد  مع  بالمقارك    .

  .م1985/ 8/9المو 0الماهر مكي وأ.د. أحمد سيد محمد 
ماجستير .3 اا   رسال   اي بعووان    رسي ل    النند    الدول   اى    "  دراس   حيران 

والحضاري  مع ترجم  كتاب تاري  زند ه لمؤلفه على رضا    الحياة السياسي 
عبد القيرازا   بن  محمود  للباح   الكري   محمد    .صدي   أ.د.  مع  بالمقارك  

 .  م7/10/2002ت  المو  بتاري   السعيد جمال الدين وأ.د. حربي سليمان.
ا .4 بعووانرسال  ماجستير ل    الكبيرارسي   القاب عباس  والعلاقاا الإيراني     " 

اي ال  الأوربي   ترجم   مع  عبد  عصرب  حمدي  للباح   الكتاب  من  الرابع  جن  
 . م(2002) .هة1422سو    المو  اي. ت  الراضي
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ماجستير .5 بآداب  رسال   اارسي   شمس  ل    ال دا    عين  مصباح   "  بعووان 
ترجم  ودراس  وتعلي  " للباحث   ،  اشانيالقتألي  عن الدين      ومفتاح الكفا

ارج أحمد  المةواا     مواققت اتمت  ،  ماجدة  الثلااا   .  هة15/12/1417يوم 
 م(  23/4/1997)
  نلامي  ب داد ودورها اى بعووان رسال  دكتوراب ل   اارسي  بآداب عين شمس  .6

جادسلامي   الإ  الحضارة هال   مواققت.  للباحث   ايتمت  سو      ا  يواير 
أ.د.   .م1998 و شرام  الخولي  السعيد  حمدي  أحمد  أ.د.  مع  بالمقارك  

  شيرين عبد الوعي .
اري  ت  الأزهر بعووان  رسال  دكتوراب ل   اارسي  بكلي  الل اا والترجم  بجامع  .7

تحليلإ  طبرستان دراس   اسفود ار  ناديبن  محمد  أحمد  للباح   وترجم    لي  
الأول ربيع  أمين    .م(1999  )يوليههة.  1420بتاري   أ.د.  مع  بالمقارك  

 شرام أ.د. عباس عبد الحي. سليمان، و 

ماجستير  .8 اارسي     رسال   الإل    المؤاراا  الثقافي  بعووان  الحياة  اي  سلامي  
ماح  اي اي  قلي   الو ر  الساماني   ورا   الدولتين  بمع د    ل ننوي وا  ع د 

 الري   العنين أبو  عبدمحمد    محمد ال ادي  الإسلامي  بالقاهرة للباح   الدراساا
عبد .  م1995.  هة1419 أ.د.  ومقارك   الموخي  أحمد  أ.د.  مع  بالمقارك  

 الموع  سلمان. 

اي .9 دكتوراب  للباح   رسال   قوا  آداب  بكلي   الفارسي   محمود    الل    صدي  
الحدي  والحرك  الوطوي  الإيراني  دراس  تمبيقي  على    الفارسي  بعووان القعر

المواقق   مدر 0م1979  حلى  1951من  الفترة   وتمت  قوا  بآداب  مساعد  س 
   .م 2009/ 11/2

الفا .10 الل    اي  ماجستير  بكرسال   رضوا رسي   للباحث   قوا  آداب  عنب    لي  
رجم   نقد   مع ت  قمقه اا دراس  تحليلي   حل يديوان حكي     يوسأ بعووان
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ناصر    (.م2011)  ه.1432اي سو    ،موتخباا شعري  أ.د.  بالمقارك  مع 
 محمود.  ام أ.د. آمال حسينحجي و شر 

بعووان" .11 الخمي   دعا   للباحث   ماجستير  اي    رسال   الجتماعي   القضا ا 
مرادا كرمانى، مع    گللكات  الإيرانى هوشو  ر"المجموع  القصصي "لبخود انا

العربي  حلى  ناصرأ.ام  بإشر   "ترجمت ا  عبد،  حجي  د.  و شتر   ود.  ح الواحد، 
المواقق مع اي  طلعتأ.  ى  الكلي   .رح أبوا  د.  مجلس  بتاري    واا  
السبت    المواقق وتمت  م. 10/11/2016 بالقاع  2017  /2/ 25يوم  م. 

  .بمبوى الجامع  القد  النجاجي 
تذكرة  ر  .12  " بعووان  دندراوا  عباس  على  حيواس  للباحث   ماجستير  سال  

مع ترجم  الصفين الثال  والرابع" بإشرام أ.د. طلعت  دراس  نقد  نصرآبادا  
ارح   مح أبو  حسماعيب  أ.د.مد  مح  و  السيد  مسجل     حجيمود  ناصر  يوم 

ال وتمت  قوا،  أبآداب  بمقارك   وتمت   .د.  مواقق   محمود  حسين  آمال 
 م اي قوا. 7/5/2017يوم الأحد المواقق  بعون الله تعالى 

بعووان" الوثر الفوى اي    حجيرسال  ماجستير للباحث  ح مان خلأ محمود   .13
من الفارسي   ه  1180على حنين المتواي  تذكرة  مع ترجم     الصفوا   العصر

شارح مال حسين محمود ود. رأات رشوان و أ.د. آ  تحت حشرامحلى العربي ،  
أ.د.   مع  المواقق   السعيداي  يوم   محمد  المواقق   وتمت  عبدالمؤمن، 

   .القاع  النجاجي اي  م.2017/ 30/6الخميس 
صابر أمين بعووان " مولوم  هماا   البدري رسال  ماجستير للباحث  صفي    .14

شرام آ.د. حمادا تحت ح  خواجو الكرمانى ترجم  ودراس "  وهمايون للقاعر
الحميد أ.د. حسين    عبد  محمود    و  السيد  أ.د طلعت   /حجيناصر  ومواقق  

ربيع طرطور، مع المقراين، وتمت    شعبان   محمد حسماعيب أبوارح  و أ.د.
السبت   يوم  القد      م.  9/2018/ 1المواقق   بالمبوى  النجاجي   بالقاع  

   سوهاج.لجامع  
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15.  " بعووان  الواا  أبو  أحمد  العابدين  زين  شيرين  للباحث   ماجستير  رسال  
أ.د.   لعبد الرحمن الجامى ترجم  ودراس  تحت حشرام  الأحرار  تحفةةةةةةةةة مثووا  

الحميد   السيد محمود    حسين وحمادا عبد  ناصر  أ.د  ومواقق  حجيأ.د.    
شعبان ربيع طرطور، مع المقراين،     طلعت محمد حسماعيب أبوارح  و أ.د.

الخميس   يوم  المواقق   بالمبوى      م.3/2019/ 14وتمت  النجاجي   بالقاع  
   سوهاج.القد   لجامع  

" مسرحي  آخرين  .16 بعووان  أحمد  تقى  للباحث  رحاب سمير  رسال  ماجستير 
 ستا يثربى " دراس  نقد   مع  چةحر ص يرة ل" آخر حوري  ب ح دريايى چكو را پ

ود. كمال عبد    ارح ،طلعت محمد حسماعيب أبو    حشرام أ.د.تحت  الترجم "  
محمد    صابر،  الحميد محمد   ااضب،السبع  ود.  ربيع  شعبان  أ.د.  ومواقق  

محمود    طرطور، السيد  ناصر  أ.د.  المواقق حجيو  قوا    ،  جامع   بآداب 
 م.  4/2019/ 17ربعا  المواا   جووب الوادا يوم الأ 

قمر أصف انى  .17 " ديوان  بعووان  للباحث  رضوا عنب يوسأ  دكتوراب  رسال  
أ.د. ناصر  و    حسين،  عبد الحميد بإشرام أ.د. حمادا    نقد  ،  دراس  تحليلي  
و أ.د.   ارح ،أ.د. طلعت محمد حسماعيب أبو    ، ومواقق حجيالسيد محمود  

محمد   ربيع  تمت شعبان  السبت    طرطور،  يوم  اى   2020/ 1/2المواقق  
  بالجينة. جامع  سوهاجحستراح  

كري  شحات   .18 للباح   ماجستير  الأدي     :بعووان  رسال   عود  القصيرة  القص  
ا آن  حكا اا   " مجموعته  ةة  حبراديمي    (التوين  ذل    )حكا اا"    دهاڑنادر 

. و شرام أ.د. تحليلي     دراس  العربي   الل    حلى  المجموع   ترجم   مع   نموذجا
ومواقق  أ.د شعبان ربيع    الواحد،والدكتور عبد    حسين،   عبد الحميدحمادا  

أ.   السيد محمود    د.محمد طرطور و  المواقق   بسوهاج  حجيناصر  تمت   .
 م اي قاع  المؤتمراا الكبرا بالجامع  القد م . 2020/ 13/2يوم الخميس  
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 المدرس المساعد بالكلي   اللمي ،د  خلأ عب  أسما رسال  دكتوراب للباحث    .19
المدق   الأدبي  ترجم  روا   زقاق  الترجم   اي  الإ ضاح  "حستراتيجي   بعووان: 
لوجي  محفوظ حلي الل   الفارسي  نموذجاا", تحت حشرام أ.د. حمدي حبرادي   

حسين    حسن، آمال  المواقق     محمود،أ.د.  وت     م،2021-6-10تمت 
 المو .

 
مجلات علمية أو نشرت برقم    رت فيتحكيمها ونش  اركت فيش   البحوث التي  :اثامن 

   : يداع بدار الكتب المصرية وتم تقديمها للترقية لأستاذ مساعد أو أستاذ إ

العل   1 سورة  اي،  ة  الفارسي   دراس   والتفاسير  السيد   للدكتور،  التراج   ناصر 
العدد الخامس عقر سو    ت  نقرب اي،  مدرس بآداب سوهاج  حجيمحمود  
   .320ة  262سوهاج من    كلي  آداب  من مجل .م2005

ت  ،  آمال حسين محمود مدرس بآداب سوهاج  للدكتورة  صف انة الي ود اي أ  2
 .  م2005الخامس عقر من مجل  آداب سوهاج سو   العدد نقرب اي

الحماما  3 الصفوي ة  القعر  اي  محمود  للدكتورة  ا  بآداب    ،آمال حسين  مدرس 
اي  ت ،  سوهاج سو    العدد  نقرب  قوا  آداب  مجل   من  عقر  السادس 
 .  م2006

  وهو بح  مقترح   ،الصفوي ن ا      حلىة القس  اي القعر الفارسي من الم ولي    4
ت  نقرب .  والدكتورة آمال حسين محمود  حجيناصر السيد محمود    للدكتور

 . صفح  111  اي. بدار الكت  .م 2007لسو  16956يدا  ح  برق
اي  5 أصف ان  والح  ة  االتاري   موذ  الم ولي ضارة  ال نو  حتى  الپيقدادا    لعصر 

مجدي ح  عبد  للدكتور  بآداب  مساعد  أستاذ  عجمي   ،  سكودري  الموع  
صداراا مجل  آداب  من ح   2006  للعام  55الملحق  بالعدد    الأولى  الإصدارة

 . سكودري ح
رن  من خلال مولومته  دراس  تحليلي  مقا  جامية الصفاا الإل ي  اي شعر    6

نامه ع  عبد  مجديللدكتور    ،اعتقاد  التاسع جمي الموع   الإصدارة   ، 
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  اي     كلي  آداب حسكودري مجل  من  م  2006لسو     55الملحق  بالعدد  
  .صفح  62

 " ام عبور از مداين وديدن طاق كسرا گ" هو ة الإبدا  الفوي اي قصيدة خاقاني 7
   الموع   عبد  مجدي   يوان كسرا للدكتورالعبور من المدائن ومقاهدة ح  لحل 
من مجل  كلي     2007لسو     57الملحق  بالعدد    الأولى  الإصدارة،  عجمي 

 . صفح  54اى 0آداب حسكودري 
الاست  ة  8  الفارسيدعا   القعر  اي  الترااي   الإيراني    قخصياا  الثورة  بعد 

أحمد حامد  للدكتورة.  م1979 الثاني،  موى  الجن   اي  نقرب  الع  ت   دد من 
 .م 2006أكتوبر  من مجل  كلي  آداب سوهاج اي  29

ين العم ار، بح     ة  9 ت     للدكتور حم اد حسين محمودالعق  اي غنلي اا اريد الد 
 قوا.مجل  آداب   نقرب اي

ح  للدكتور حم اد حسين محمود  ب ار، ب  تقيصورة المرأة اي أشعار محمد   ة   10
 .مراجعته اقب.  تمت

حس،  القعبيالأدب    ايالوقال    ة  11 آمال  للدكتورة  نقرب   ودمحم ين  بح   ت  
 بمجل  آداب المويا.

بح  للدكتورة آمال حسين محمود ت    والإبدا ،بين الحقيق     القنويويوحيد    ة12
 مجل  آداب المويا.   اينقرب 

النمن    ة13 ت ير  على  الحال  سياق  بح    م ديعود    الدلليأار  يندا،  آذر 
أحمد رأات  الآداب  –ان  رشو   للدكتور  كلي   )  -مجل   جامع     –(  35العدد 

 . سوهاج
الألفاظ    ة14 الأشعار    ايدلل   على  تمبيقاا  الفارسي   بح   الل    الفارسي ، 

 كلي  الآداب بقوا. ت  نقرب اي مجل  -رشوان للدكتور رأات أحمد
السيد .  15 ناصر  للدكتور  ميرزا،  حيرج  الفارسي  القاعر  اي شعر  العربي   الأار 

 .حلوان بمجل . آداب حجي، نقرمحمود 
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صبور القاع.  16 وديوانه  ر  الجيلاني  تحليلي   ي  ناصر دراس   للدكتور  نقد  ، 
 .م2011 ي، نقر بمجل  آداب سوهاجحج  السيد محمود

ترجم     .17 مصاحبي  علي  محمد  تألي   الحكم ،  "بستان  حكمت"  "باغ  كتاب 
ناصرودراس ،   حجي،  للدكتور  محمود  جووب    السيد  آداب  بمجل   نقر 
 الوادي. 

ليلي  نقد  ، للدكتور دراس  تح،  محمد علي حنينتذكرة حنين بقل  القي     ة.  18
السيد بمجل   محمود    ناصر  نقر  )حجي،  العدد  بسوهاج،  (،  33آداب 

 م. 2012د سمبر 
للد  ,19 الفارسي   الل    عل   اي  دكتوراب  رسال   لويب  احص  السبع  محمد  كتور 

   م.2013رسال  دكتوراب اي جامع  جووب الوادي اي ابراير   جائنة أحسن
المجموع  القصصي  "مرزبان   تحول النمن الفعلي اي  علىسياق الحال  أار    .20

لل  نامه" بح   أحمد  لآذريندي"  رأات  المؤتمر    رشوان،دكتور  اي  موقور 
   وقيد الوقر بمجل  آداب سوهاج. م.2009 أبريب للآداب والترجم  السووي 

ديوان  21  اي  الوالدين  صورة  ل  )بر .  ابرها(  دولت  پقاي    راس  د  آبادا،روين 
آداب    بح   دللي ، كلي   مجل   اي  رأات رشوان  للدكتور   سوهاج، موقور 

 م. 2011عدد أكتوبر 
العربي     .22 الل تين  بين  الصوتي  ضو     والفارسي ،المقمع  اي  تقابلي   دراس  

 .  بمجل  آداب قوا قيد الوقر رشوان،بح  للدكتور رأات  ،الحدي  عل  الل  
اق  .23 اي شعر عماد  للدكتوريه  صورة مصر  السيد محمود   الكرماني،  ناصر 

 م.2005نوامبر  المقرق،مجل  رسال    نقر حجي،
شكو .  24 أبي  عود  الجتماعي   للد القضا ا  البلخي  مجل   ر  حجي،  ناصر  كتور 

 م. 2006سو   19العدد  آداب حلوان،
مجل     ناصر حجي،  للدكتور. اضائب القرآن بين الثعلبي وأبي الفتوح الرازي  25

 م. 2007  لمقرق رسال  ا



 
23 

، برق  حيدا  بدار الكت  اي شعر الأنوري للدكتور ناصر حجي  الأار العربي.  26
 م. 2008لسو   10590

برق  حيدا    حجي،العصر السلجوقي للدكتور ناصر    الحد اي شعر شعرا    .27
 م. 2008لسو    22633 بدار الكت 

سه  28 رساله   ح  أصب.  الدين  تحل  القيرازي،برادي   لصدر    نقد  ، يلي   دراس  
 م. 2009لسو   19789برق  حيدا  بدار الكت   ،حجي ور ناصردكتلل

اي    .29 ناصر  سو   بوستين المجتمع  للدكتور  القيرازي  ت     ،حجيلستان سعدا 
  سوهاج.نقرب اي مجل  آداب 

تور أحمد رياض عن العرب، ت  الوقر اى التأري  اي القعر الفارسي للدك  .30
  .مجل  آداب قوا

القضا   دو   .31 اي  الجيش  الإيراني     علىر  الوطوي   م. 1953ة 1951الحرك  
 .بمجل  آداب قوا  محمود مدرس بآداب قوا، تحت الوقر للدكتور صدي 

قوا32 مؤمن  عود  القعري  القصص  اي  الوصي  التماس    ." نامه عت  مسعود 
حمدي عبد الراضي علي مدرس بآداب قوا، تحت الوقر   نموذجا" للدكتور
 ا.بمجل  آداب قو

شعر  33 اي  الحدائ   الوقر    للدكتورةبي     عبدي.  تحت  محمود،  حسين  آمال 
 . 2012العدد  بمجل  آداب قوا

خواجو  34 رباعياا  ترجم     كرماني.  الجمال  بدائع  ديوانه  خلال  ودراس   من 
  تحت الوقر بمجل  آداب قوا. حجي،السيد محمود  ناصر للدكتور

آمال حسين محمود حسن، نقر    للدكتورةقنوين عاصم  الدول  الصفوي ،  ة    35
   .2013الآداب بقوا عدد   ل  كلي مج

تحليلي ،ة    36 نقد    دراس   سيلانى  ا فور  حكي   ساقيوامه  دكتورة  لل  مولومه  
 . قوابمجل  آداب ، تحت الوقر محمود آمال حسين
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أدي  البيقاورا وديوانه دراس  تحليلي  نقد  ، بح  موقور بمجل  آداب    ة  37
 .م. للدكتور ناصر حجي2014 هاج مارسسو 

بح  ة    38 الحدي ،  الل    عل   اي ضو   الفارسي  القعر  اي  المقمعي  الوزن 
  اي   رشوان، موقورللدكتور رأات    .7/2/2015  يوم السبتتمت مراجعته  

 م. 2013 سو  39عدد  مجل  كلي  آداب قوا،
"ة    39 مسرح  اي  الوص  دراس   پبوي   رست "  خوان  "هفت  القعري  طابرا"  را 

حمديمبيقي   ت قوا.  للدكتور  بآداب  مدرس  الراضى  أبريب    عبد  ش ر  اي 
 م. 2015

نلري  المواسب     ااظ القيرازا دراس  تحليلي  اى ضو القافي  اى ديوان حة    40
بح  موقور اى مجل  كلي  الآداب   رشوان،الإ قاعي  للدكتور رأات أحمد  

 م.2014 أكتوبربسوهاج، عدد 
للدكتور   والتيموري العصرين الم ولي  الفرس اي    ا شعر بعض  ة رمضان عود    41

سو   ر اي مجل  كلي  الآداب بسوهاج  عن العرب بح  موقو   أحمد رياض
   م.2015

روا     العووس )  .42  حبيبي   ידוע   הלא  אהובי)  ברג(  גולד  חנה  اى 
محمد. بح  موقور اى مجل  مركن    سلمى عبد الموع   المج ول( للدكتورة

 مراجع  ود  .  القاهرة. القر ي  بجامع الدراساا 
القرط  .43 و   أسلوب  دراس   الفارسي ،  الل    رشوان  صفاي  رأات  للدكتور  ي  

 . مراجع  ود  
وصفي   .44 دراس   الفارسي ،  الل    اي  الحذم  أحمد   ظاهرة  رأات  للدكتور 

   م.2016سوهاج، عدد مارس  مجل  آدابرشوان، 
ا  الق ادةة    45 المقدس  الداا   مسرحياا  عق    حيران.ى  اى  خداا  مسرحي  

 م. 2016أبوزيد محجوب. مجل  كلي  الداب بسوهاج   عمر /د أنموذجا،
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اراشرا   ة  46 نعي   الألباني  للقاعر  تخيلاا"   " ديوان  اي  الصواي   الفكر 
محمد  هال للدكتورة المووفي .  حسن  بآداب  آ  مدرس  مجل   اي  داب  لتوقر 
   سوهاج.

التع  47 اى  البدنى  العقاب  قضي   انار")ابتسام  ة  "لبخود  قص   خلال  من  لي  
من ماجستر  بح  مستب  مرادا كرمانى،    گةالإيرانى هوشو  للكات الرمان(  

دعا    اي  الخمي ،للباحث   بتاري     للوقر  احصه  وت   الكلي ،  مجل  
 م. 3/3/2017

من ماجستير للباحث  ح مان مستب  ة كت  التذاكر اي العصر الصفوا، بح     48
   م.2/3/2017ت  الفحص بتاري   الكلي ،اي مجل   ، للوقرحجي خلأ

اي    -49 المباشرة  للباحث  مستب  بح     الترجم ،التقوياا  ماجستير  من رسال  
مجل     اللمي ،عبد    خلأأسما    اي  بتاري    الكلي ، للوقر  الفحص  ت  

  م. 2018\2\1
خواجو   50 للقاعر  وهمايون  هماا  مولوم   اي  والإسلامى  العربى  الأار  ةة 

مستبالكرمانى،   صفي     بح   للباحث   ماجستير   أمين،صابر    البدري من 
   م.2018، ت  الفحص بتاري  ابريب آداب سوهاج  كلي للوقر اي مجل  

تحف   ة  51 اي  البد عي   الصواعاا  رسال     الأحرار،ة  م  مستب    ماجستير، بح  
بتاري    العابدين،  زين  شيرينللباحث    الفحص  ت   الكلي   مجل   اي 

 م.2018| 9| 25
نماذج    52 السلجوقى  العصر  اي  الفارسى  الوثر  اي  القس   أسلوب    تمبيقي ، ةة 

 ،م2018للوقر اى مجل  آداب سوهاج اى سو   صدي  محمودللباح  
للدكتور أحمد رياض عن العرب  53 الديوي  اي شعر ش ريار  القضا ا  للوقر    ةة 

 م.2018سوهاج اي ش ر أكتوربر   كلي  آداب مجل اي  
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الجامى  54 الرحمن  لعبد  الأحرار  تحف   اي  البد عي   الصواعاا  رسال    ةة  من 
الكلي   شرين  للباحث ماجستير   مجل   اى  للوقر  الدين،  سو    زين  اى 

 . م2018
رسال     55 من  اصف انى،  قمر  ديوان  اى  وال جا   المد    شعر  خصائص  ةة 

رضوا   دكتوراب سو     يوسأ،عنب    للباحث   اى  سوهاج  مجل   اى  للوقر 
 م. 2018

ةة بوي  الجمل  وت يرات ا اى ديوان القاعر قمر اصف انى من رسال  دكتوراب   56
   م2018يوسأ للوقر اى مجل  سوهاج اى سو    رضوا عنب للباحث 

ةة الت ري  اى الأدب المسرحى الأا انى المعاصر، مسرحي  " نسب دزدا شدب   57
( نموذجا،المسروق   الجيب"  زيد    (  أبو  عمر  اى  للدكتور  للوقر  الكقكى 

   .مجل  سوهاج
باغ    58  " حيران من خلال روا    اى  المرأة  الإيراني  على  العرا ي   الحرب  أار  ةة 

الإيرانى محسن   للكات   رياض عن    مخملبام،بلور  أحمد   العرب، للدكتور 
   سوهاج.  أدبقابب للوقر اى مجل  

اي مولوم  يوسأ الصواعاا البلاغي   :  بعووان  حجيسيدة ح مان  للةةة بح     59
 سوهاج.  أدبقابب للوقر اى مجل   ،. دراس  أسلوبي لآذربيكدلي. وزليخا
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 : انتدبت إليها الجهات التي  :ا تاسع

قوا وتربي   أسيوط،  آداب  المويا،  تربي   الإالدراسا  كلي ،  آداب  سلامي   ةا 
وكلي  بسوهاج  بالأزهر  للبواا  الإ الد  والعربي   ار راساا  جانساني   البواا  مع     

 . زهر بالقاهرةالأ 
   :شاركت فيها  الندوات والمؤتمرات العلمية التي : اعاشر

  28لى  ح  25اج اي الفترة من  هأقامت ا آداب سو   ندوة رااع  الم ماوي التي  ة  1
 . ، وألقيت فيه بحتا عن رااع  الم ماوي.م 1981ر ابراي

آداب سوهاج    سيوطي التي أقامت اعن جلال الدين ال  ة المؤتمر العلمي الثاني  2
فيه  .  1982ابريب    5ة    2الفترة من    اي مقر جامع  أسيوط اي  وألقيت 

   بحثا عن السيوطي والمعرب اي كتابه المنهر.
 0م1999أغسمس  17ة  15من القاهرة  اية ندوة تموير التعلي   3

 : الرحلات العلمية :حادي عاشر 

السو   1 التحاد  حلى  السفر  المخمڤة  ترمي   على  للتدري   بأكاد مي  وطاا  ييتى 
ال اي  السواييتي   من  العلوم  .  م 16/12/1971حلى    1971/  14/5فترة 

"    تحت عووان.  م1994كتاب سو     وقد سجلت وصفا للرحل  ونقرت ا اي 
"ڤ الإتحاد السو   يومياتي اي بدار    ييتى  حيدا   المجمع    الكت . ونقرهابرق  

 م.  2017الثقااى المصرا اى سو  
السفر    2 اي  حلىة  ارهو   على بوا     .م1977   صي  حيران  "بوياد  من    گ دعوة 

اوان وسبعون  اب بعووان " اكت  وصفا للرحل  ونقرت ا اي  وقد سجلت"،  حيران
 م. 2017ونقرها المجمع الثقااى المصرا اى سو  0حيران " يوما اي

 : الأنشطة المختلفة : عشر  ثاني

دة م. أاوا  عما1979اتراا متفرق  موذ سو     حتحاد طلاب الكلي  اي  رائد •
عاص  0د.  العنين  نبيب عبد 0د   الله.محمود حلمى مصمفى رحمه  .  د  كب:

الصاوي .  د0الدسوقى الموخى.  أحمد  أحمد  ما  قرب  .الدكتور  من    أي 
 خمس عقرة سو . 
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الدراس     بدأاعتمادها و وت  ا  ،لأول مرةوضع لئح  قس  الل اا القر ي    •
مو الجامعي   ذبالقس   بتعديل ا    0م1987/1988  العام  من وقمت  أكثر 

العربي     وضع لوائ  الأقسام الأخرا وخاص  قس  الل    وشاركت اي   ،مرة
 .  لكلي اترة عمادتى ل  أاوا لجو  القما  واعتماد لئح  الكلي  اي

ولجوتي   شاركت • القس   مجلس  اي  كعضو  والملاب   رسميا  التعلي  
ومجلس  والملاب  التعلي   ش ون  ومجلس  الكلي   ومجلس  والمكتباا 

 .  عليا ومجلس الجامع الدراساا ال
من    و ايعض • الكلي   أاوا  عمادة  الإنساني   والعلوم  الآداب  قما   لجو  

 م. 2000حلى سو   1997سو  
الل اا   • بقس   المساعدين  والأساتذة  الأساتذة  تر ياا  لجو   اي  محك   

 يوموا هذا.  حلىم 1993القر ي  من سو  
ام الل اا القر ي   عضو لجو  تر ياا الأساتذة والأساتذة المساعدين بأقس  •

د سمبر    حلىم  2013ول اا القرق الأقصى وآداب ا من يواير    والسلاڤي 
مارس  2015 ش ر  من  اللجو   مقرر  بعمب  وقائ   ش ر    2013م  حلى 
م. ابتدا ا  2013م. ا  أمين اللجو  بعد انتخاباا سبتمبر  2013نوامبر  

د سمبر   جلس   مايو  2013من  اي  اللجو   أمان   عن  اعتذاري  م.ا  
اا  لجو  التر يبوتجددا عضويتى    ب ا.  عاملاا م. وأصبحت عضوا  2014

سبتمبر   يولي   2016من  ش ر  محمد    م.2019م.حلى  الدكتور  وأصب  
لجو   ال  مدة تقكيب  وانت ت ال وارا مقررا والدكتور جمال القاذلى أميوا.  

 . م2019بتاري  آخر ش ر يوليه  
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 : التكريم والتقدير  : عشر  ثالث 

تقدير  .1 مصمم.  1997/ 10/4بتاري     ش ادة  أ.د.  كلي   من  عميد  رج   في 
   بسوهاج.ااتتاح كلي  التربي   علىبمواسب  مرور ربع قرن   التربي  بسوهاج

بتو يع رئيس  .  م2002بتاري  مايو    ش ادة تقدير من جامع  جووب الوادي  .2
 . المتين موسى د. عبد. الجامع  أ

تذكاري   3 هد    ا  ة  جامع   الآداب  كلي   حمن  ألموصورة  من  محمد  .  د0هدا  
الحريرا  الكلي     عيسى  حمنة.  د0وأعميد  أمين  الجامع   أحمد  . رئيس 
  اي   تقديرا لج ودك  المخلص .  طرطور  شعبان ربيع.  د.  " أ  :ومكتوب علي ا
 م.2003 سوه. خدم  العل  "

عميد    4 بتو يع  الوادا  جووب  بجامع   سوهاج  آداب  كلي   من  تكري   ش ادة  ة 
المتين    عبد.  د.  س الجامع  أالستار عثمان ورئي  عبد  محمد.  د.  الكلي  أ
 .  موسى

ي  الإيراني  بالقاهرة لامة تقدير وشكر من مكت  رعا   مصال  الجم وري  الإس  5
 .  ش. هة 1384نوروز  .م  2005مارس   20بتاري  

وشكر    6 تقدير  خماب  بمن  ة  وآداب ا  الفارسي   الل    نقر  الجم وري   مركن 
الإ " الإسلامي   اارسى جم ورا اسلامى يراني   وادبياا  زبان  مركن سسترش 

 0(.م 2007) ش. هة1386" بتاري  ب من ماب  حيران
مين الرئيسيين بموااق     حلىانضمامي    .7 جميع أعضا  مجلس حدارة لجو  المحك 

الإنساني   والأدبي     مجل  كفر    الدراساا  الآداب بجامع   كل ي    ي   لمجل    الق 
الأستاذ الدكتور محم د أحمد مرعى رئيس تحرير    تب  السيداي مكاكما ورد  

 حنتاج أحكمه حتى الآن. أي ويول   صلم. 2013المجل  اي مارس 
يوم   8 سوهاج  جامع   أقامته  التى  الأول  العل   عيد  اى  تكريمى  ةة 

 م.  11/12/2018
 عشر: البحوث والمؤلفات الأكاديمية والأدبية المنشورة:   رابع

 : ديمية وأدبية بحوث ومؤلفات أكا
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، العدد الثال   والفارسيأبو المي  مصعبي من أصحاب اللسانين العربي   .1
. 280ة   271من     0م1983لكلي  آداب سوهاج    المجل  العلمي من  
 (عقر صفحااص ير اي  )بح 

الكت   .2 بدار  حيدا   برق   المؤلأ  نقر  حيران،  اي  يوما  سبعون  ااوان 
رتي لإيران بوا  على دعوة من  زيا  م. سجلت اي ا1995لسو     10206

اي   حيران  ارهوگ  اي    0م1977  صي  سو بوياد  بحمد الله  الوقر  وت  
 م. 2017والترجم    للوقر والتوزيعالمجمع الثقااى المصرا جسور 

الدين    ناصرا:أخلاق   .3 نصير  المقالتين    الموسى،تألي   وتحقي   دراس  
مع الثاني    العربي  والثالث   الل    حلى  طري   ترجمو ما  عن  الوقر  ت    . 

 م. 2019اى سو    جسور والتوزيعالمجمع الثقااى المصرا للوقر 
اي حيران مع نصو  اارسي ، نقر المؤلأ برق  الإيدا     ىصوادب الالأ .4

الدولى2017لسو     20544الكت   بدار   التر ي   ةةة  90ةةة    4954ةةة  0م. 
الصفح   250اي    ،978ةةة  977 لدا  الوقر  عقد  كتاب   ت   مجمع . 

 م. 2019للوقر والتوزيع والترجم  سو  جسور العلمى الثقااى 
عن طري  المجمع الثقااى المصرا للوقر والتوزيع  ت  الوقر    قل ،أنين   .5

مؤلفاا   الافعلى  م، اى مجلد واحد  قتمب 2020جسور سو     والترجم 
رن  أل ، مجموع  قصص قصيرة، نقر كتبت اي عوفوان القباب، وهي:  

ذكرا   .صفح   144  اي  0م 1997حيدا  بدار الكت  لسو     المؤلأ برق 
مكتب    نقرت ا  كما  الكت ،  بدار  حيدا   برق   نقرها  ت   روا    وهي  وأل  

ورق     الإسكودري . المؤلأ،  نقر  والصباب ،  الصبا  أ ام  وتأملاا  خواطر 
 م.  1996 لسو  5297حيداع ا بدار الكت  

سلامي ، نقر المؤلأ ورق   تاري  حيران من السلاجق  حلى الجم وري  الإ .6
كما نقرب   صفح .  590اي  0م2007سو     26549  بدار الكت الإيدا   
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الثقااى   للوقرالمجمع  والترجم     المصرا  يواير  جسور  والتوزيع  اي 
 صفح . 300م. اي 2017

الثقااى   .7 بالمجمع  نقرب  ت   ال ننويين،  حلى  الميديين  من  حيران  تاري  
 .صفح  270اي  م  2019اي أكتوبر عام جسور المصري 

ت  نقرب بالمجمع  تاري  حيران من قبب الإسلام حلى الجم وري  الإسلامي ،   .8
 .صفح   295اي  م2020جسور عام الثقااى المصري 

المعارم   .9 دار  الفارسي ،  بالل    تحقي   ساوجى،  سلمان  ترجيعاا 
ترجمت ا حلى الل   العربي  اي سو   تمت  ، و صفح   154اي    0م1981
المصرا المجمع  ونقرها    0م1984 والترجم     الثقااى  والتوزيع  للوقر 
 م.  2018اي ش ر ابريب جسور 

برق    .10 المؤلأ  نقر  السوڤييتي.  الإتحاد  اي  المخموطاا وصيانت ا  ترمي  
الكت حيدا    القومي     بدار  اي  2013لسو     2613والواائ     256م. 
تحت    صفح . نقرب  الإسلامي  عووان:  وت   وتمورب )المخموط  نقأته 
وصيانته وترم المجمع    يمه  بمعرا   المصرا وتحقيقه  جسور   الثقااى 

 م. 2017للوقر والتوزيع والترجم  بحمد الله تعالى سو   
المنهر،  .11 كتابه  اي  الفارسي   الل    عن  والمعر ب  السيوطي  الدين  جلال 

 . 1982  سو رأات بالقاهرةمكتب  سعيد 
القمر   .12 ترااياا بمركن  ت  نقرها بمجل  الساع ،  وبياندراس  رسال  ش     

ت   .  116ةةةة    85م. من    2012بدار الكت  سو     تحقي  المخموطاا
ول    العقد  من كتاب   حتى   توقر  توقر  ول   المصرا  الثقااى  الجمع  قبب 

 الأن.
تحقي    .13 اصف انى،  مراغى  اوحدا  نل   العقاق،  موم   نامه  ا  دب 

نقر بدارالكت     بالفارسي ،  حيداع ا  ورق   سو     9193المؤلأ 
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اصفح  103اي  0م1992 بالمجمع  الوقر  عقد  كتاب   ت   اى لثقا، 
 م.2019سو  جسور المصرا 

رأات   .14 مكتب  سعيد  مرة،  من  أكثر  الجلائري ، طبع  وت     0م 1983الدول  
الكتاب اي العدد الثاني من المجل  العلمي  لكلي     الأول مننقر الفصب  

بعووان" سوهاج  السياسي اآداب  الجلائري "  لأحداف  ول     211من   للد 
عن طري  مكتب  ال دا      وموقح طبع  منيدة  ت  نقرها اي  ا     .250حلى

سو    ترجمت ا  0صفح   175اي    0م 1987بالقاهرة  الل     حلى  وتمت 
سو    قبب  بمققود  نقرها    م.2000الأوزبكي   على  التعاقد  قبب وت     من 

  اي ش ر يوني  جسور  المجمع الثقااى المصرا للوقر والتوزيع والترجم   
 صفح . 188ه( وت  نقرها اي  1438 ش ر رمضان) 2017

سو    .15 بالإسكودري   الواا   دار  نقر  روا  ،  ة  وأل   اي  0م2000ذكرا 
 صفح . 189

ال ي     .16 ودراس ،  وتحقي   ترجم   الساب ،  للمؤلأ  السفرة  آداب  رسال  
 0صفح  116اي    0م1987 العام  للكتابالمصري  

 دين علا  الدول  السموانى، ترجم  الحال لركن ال  لذوي رسال  سربال البال   .17
ودراس  المعارم  وتحقي   دار  حصب  0صفح    247اي    0م1987، 

المجمعالأستاذ وائب صاح    الثقااى على نسخ  مو ا    نقر    ول  العلمى 
  كت  الععقد.

و  .18 القمر  ش   الأصف اني،  بيان  رسال   تركه  على  الدين  لصائن  الساع  
ودراس  الإيدا،  ترجم   ورق   المؤلأ  الكت   نقر  بدار  لسو     7952  

الثقااى 0صفح   140اي    0م1982 المجمع  طري   عن  نقرها  ت  
 .م2020المصرا اي 

الأصف انى.  رسائب صوفي  مخموط  لعلا  الدول  السموانى ولعلى تركه   .19
 والفارسي ، اى مؤلفاتى التالي : مؤاراا بين العربي     رسائب نقرت ا  وهي 
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وموضوعاا اى الأدب المقارن،    الإسلامى(وترمي  الخموطاا )المخموط  
الكت     قواعدها ومختارااالرسي     والل   اي  موقورة  وكل ا  آداب ا،  من 

 المذكورة.  
الكت   .20 بدار  الإيدا   ورق   المؤلأ  نقر  الإسكااي،  حويف   أبو  القاعر 

   0صفح   78اي  0م 1987لسو    7450
بالل     .21 تحقي   الأصف اني،  تركه  على  الدين  لصائن  اللمعاا  ضو  

نقرب  الفارسي ،   العددت   آداب    اي  لكلي   العلمي   المجل   من  الخامس 
 (صفح  54اي  ). 120حلى  66سوهاج، من    

نقر   .22 وتحقي ،  دراس   سلمان ساوجى،  نل   الفراق،  كتاب  أو  نامه  اراق 
  246اي    0م 2010بدارالكت  والواائ  القومي  سو     تحقي  الترافمركن  
 027صفح 

سليم .23 والمل   الومل   وترجم   قص   دراس   المؤلأ،  مج ول   الوبي،  ان 
المعارموتعلي ،   على 0صفح    117اي    0م1987  دار  التعاقد  وت  

اي ش ر   نقرها  ول    عن طري  جسور  ه(1438)رمضان  يوني حعادة 
 الأن. توقر حتى 

بدار   .24 التراف  تحي   مركن  نقر  ساوجى،  سلمان  نل   المقمعاا،  كتاب 
 0صفح  216اي    0م2009سو   لقومي والواائ  االكت  

قواعدها   .25 الفارسي ،  سو     ومختارااالل    المؤلأ  نقر  آداب ا،  من 
أخرا ب ا حضاااا، ورق  الإيدا  بدار    صفح . ةوطبع   218  ، اى1985
صفح  رق  حيداع ا    300وطبع  االث  اي    0م 2000سو   2831الكت   

المبعاا نصو  مخموط  قمت    م، وبجميع2014سو  17905بدارالكت 
 0قرهابتحقيق ا ون

الإيدا   .26 المؤلأ ورق   بالفارسي ، نقر  ابن نصوح، تحقي   نامه   محبت 
 0صفح 178اي    0م1991سو   7530بدارالكت  
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من أعلام الأدب الفارسى اي العصر الصفوا، نقر المؤلأ رق  الإيدا   .27
 صفح .  250م. اي  2018لسو   4980الكت  بدار 

الحدي  والمعا .28 الفارسي اي العصر  المؤلأ،  من أعلام القعر  صر، نقر 
  . 252م، اي  1994لسو   8952رق  الإيدا  بدار الكت   

الم ولي   .29 العصرين  اي  الفارسي  القعر  أعلام  نقر والتيموري من   ،  
ورق    بدارالمؤلأ،  اي    0م1996لسو     3631الكت     الإيدا  

 0به مخموطاا نقرت ا لأول مرة0صفح  222
حلى   .30 الصفوي  من  الفارسي  القعر  أعلام  ورق   نقرالمؤلأ  الحدي ،من   ،

 0صفح  307اي  1994لسو   8952حيدا  بدار الكت  
نقر   .31 وال ننوي  السامانى  العصرين  اي  الفارسي  والوثر  القعر  أعلام  من 

برق    بدارالمؤلأ    251اي    0م2010لسو     16751الكت     حيدا  
 صفح . 

الم ولي   .32 العصرين  اي  الفارسي  والوثر  القعر  أعلام  ، والتيمورري من 
و  مجلد  الوثرالقعر  نقر  اي  ورق   واحد،  الكت    المؤلأ،  بدار  الإيدا  
 لأول مرة.  مخموطاا نقرت ا. به  1991لسو    7531

نقر  .33 السلاجق ،  حلى  السامانيين  من  الفارسي  والوثر  القعر  أعلام  من 
الإيدا المؤلأ   الكت     ورق     376اي    0م1992لسو     9850بدار 

لسو     18377بدار الكت     حيدا   المؤلأ برق صفح  طبع  أخرا نقر  
2010 . 

من أعلام القعر والوثر اي العصر السلجوقي، نقر المؤلأ، برق  حيدا   .34
  صفح .238اي  0م2010لسو    19879الكت  بدار 

الإيدا    .35 رق   المؤلأ،  نقر  المعاصر،  الحدي   الفارسى  الوثر  أعلام  من 
 صفح .   254م. اي  2018 لسو  4979بدار الكت  
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ر الفارسي اي العصرين الم ولي والتيمورا نقر المؤلأ، من أعلام الوث .36
الكت    بدار  الإيدا   الدولي:    0م1997لسو     3132ورق     -9التر ي  

  .232اي   مخموطاا نقرت ا لأول مرة وبه ، 977 -19 –  2777
للحدي  .37 الصفوا  من  الفارسي  الوثر  أعلام  ورق     نقر،  من  المؤلأ، 

الكت    بدار  وأعيد  0صفح   238اي    0م1995لسو   9197الإيدا  
وتعديلاا   حضاااا  مع  عووانهطبعه  وأه     وت يير  الفارسي  الوثر   " حلى 

المؤلأ   نقر  الحدي ،  حلى  الصفوي  من  حيدا أعلامه  الكت     برق   بدار 
 0صفح   327اى  0م 2010لسو    5457

الكت    .38 بدار  حيدا   برق   المؤلأ  نقر  والفارسي ،  العربي   بين  مؤاراا 
اى  م2016لسو     16892 الثقااى    صفح .256.  المجمع  ونقرب 

صفح .    304م. اى  2017اي يواير    والتوزيع والترجم المصرا للوقر  
ت  تحقيق ا،  رسائب مخموط  اى التصوم  على     حتوي ملاحل  أنه    مع
للسموانى  وهي المؤموين    :الاف رسائب  أرواح  "حن  معوى حدي   مختصر 

لل  رسال   -للسموانى آ اا اى الصبر.  تفسير  رساله  سر    -سموانىاى 
 اسرار الصلاب.  رسال   الاف رسائب لعلى تركه الأصف انى، هى:و   سما .
 رساله  اطوار الاف   در تصوم. رسال 

العصر  موجن .39 اي  حيران  الم ولي   تاري   العصرين  اي  الم ولي ونصو  
طبعتين  والتيموري  سو     اي  اي  الأولى  المبع   المؤلأ،  نقر  من 
  220م.اي 1996لسو     1131بدار الكت    م.والثاني  رق  حيداع ا1989
المصرا جسور    المجمع الثقااىم.بمعرا   2017وت  الوقر سو   0صفح 

 للوقر والتوزيع والترجم . 
المقارن، .40 الأدب  اي  بدار    موضوعاا  حيدا   برق   المؤلأ  نقر 

وأعيد طبعه بعد حضاااا، نقر المؤلأ  0صفح   199اي  0م1992الكت 
بدارالكت  حبدا   اي  2010لسو     5456  برق   ونقرب    صفح .  240م، 
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للوقر   المصرا  الثقااى  والترجم المجمع  يواير  والتوزيع  اى 2017،  م. 
 صفح ، وبه حضاااا كثيرة.  241

نصير الدين الموسى عصرب وبي ته و نتاجه مع ترجم  المقالتين الثاني   .41
أخلاقوالثالث    الثقااى   لكتابه  المركن  مع  نقرب  على  التعاقد  ت     ناصرا 

 يوقر.  م.ول 2018 يوني اي ش ر  المصرا جسور
ال  .42 اي  الكت  يومياتي  بدار  حيدا   برق   المؤلأ  نقر  السوڤييتى،  تحاد 

الوقرصفح   210م.اي 1994لسو   8952 وت   الثقااى     .  المجمع  اي 
 م. 2017سو   جسور  المصرا للوقر والتوزيع والترجم 

 تحت المبع
اى   .1 الوديد  الفكر  "معاريد  رسال   النيدتحقي   مقكلاا  تألي    ":حب 

 محمد بن أبى بكر الفارسى.
 ترجم  رسال  اى الجبر والختيار لوصير الدين الموسى. .2
 عصرب وبي ته وشعرب. الساوجى:سلمان  .3
 مختصر اى معرا  التقاوي  لوصير الدين الموسى.  .4
نصير الدين الموسى: عصرب وبي ته و نتاجه مع ترجم  المقالتين الثاني     .5

الثقااى   والثالث  المجمع  مع  عليه  ومتعاقد  ناصرا.  أخلاق  كتابه  من 
 المصرا. 

 يوسأ الصدي  بين التوراة والقرآن الكري  والأدب الفارسى. .6
 **** 

 خلاص  القول: 
 توقس  مؤلفاتي حلى ما يلي: 

 كتاباا أدبي :  -أولا 
اةي  يوميةاتي -يوماا اةي حيةران  72  –أ ام الصبا والصباب     –رن  أل     –ذكرا وأل   

 التحاد السوايتي.
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  حيران:حضارة وآداب ا والأدب وتاري  و تعليمي  ب ا بحوف اى الل   كتاباا  -اانياا
من أعلام القعر والوثةر الفارسةي   –قواعدها ومختاراا من آداب ا    الفارسي ،الل    

مجلداا: تاري  حيةران مةن قبةب   سبعمن السامانيين حلى الجم وري  الإسلامي  اي  
تاري  حيران من  –م حلى الجم وري  الإسلامي  اي مجلد واحد بالل   العربي  الإسلا

يةةران مةةن السةةلاجق  حلةةى تةةاري  ح –الميةةديين حلةةى ال ننةةويين مةةع نصةةو  اارسةةي  
 الجم وري  الإسلامي  مع نصو  اارسي .

  ونثري :شعري   مختلف ،اى تخصصاا  وهي ،لبحوفا -االثاا
 أبو المي  مصعبي. -1

 ف  الإسكااي.أبو حوي -2

 أخلاق ناصري. -3

 الأدب الصواي. -4

 جلال الدين السيوطي. -5

 دراس  رسال  ش  القمر. -6

 الدول  الجلائري .  -7

 سلمان الساوجي. -8

 المخموط الإسلامي. -9

 المؤاراا. -10

 موجن تاري  الم ول. -11

 موضوعاا اي الأدب المقارن. -12
 نصير الدين الموسي. -13

 مخموطاا تحقي  وترجم  ودراس :  -رابعاا
 مان ساوجي.ترجيعاا سل .1
 رسال  آداب السفرة. .2
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 رسال  سربال البال. .3

 رسال  ش  القمر. .4

 قص  الومل . .5

ا   :ودراس مخموطاا تحقي   -خامسا
 دب نامه  ا موم  العقاق. -1

 بالفارسي .تحقي   ،اللمعااضو   -2

 اراقوامه أو كتاب الفراق. -3

 كتاب المقمعاا. -4
 بالفارسي .، تحقي  محبت نامه -5

ا مؤاراا  –الل   الفارسي   التا  :وألحقو ا بالكت    مخموطاا حققت ا  -سادسا
 رسائب السمواني. –المخموط الإسلامي  -بين العربي  والفارسي 

 .سما رسال  سر  •
 رسال  اي تفسير آ اا الصبر للسمواني.  •
 مختصر معوى حدي  "عن أروح المؤموين" للسمواني. •
 تركه:  علىرسائب 
 .أسرار الصلاة •
 رسال  أطوار الاا  •
 سال  در تصوم.ر  •

 



 
39 

 ملخصات بعض البحوث والمؤلفات 
 

 ةةةة تاري  حيران من الميديين حلى ال ننوين مع نصو  اارسي   1
الكتاب    تاريخي     حلىقسمت  نصو   والثانى  العربي   بالل    الأول  قسمين، 

حلى  الإسلام  قبب  من  حيران  وحضارة  تاري   عن  يتحدف  الكتاب  الفارسي ،  بالل   
، والقسمان العربى والفارسى  عميان اكرة واضح  عن تاري  حيران  الدول  ال ننوي 

والسلوكيين   الميديين والأكميويين والإسكودر  فيه عن  الفترة، أا تحدات  تل   اي 
والفت  العربى والدول  الأموي  ارتيين والشكانيين والساسانيين وظ ر الإسلام  پوال

على   العباسي   الدول   و يام  مس  أيديوسقوط ا  الدويلاا  أبى  ا   الخاسانى،  ل  
 الفارسي  الموفصل  من طاهريين وصفاريين وسامانيين وغننويين. 

 ةةةة تاري  حيران من السلاجق  حلى الجم وري  الإسلامي  2
 الكتاب اي جنأين يوقس  كب جن  حلى قسمين.   

التيموريين، ويوقس     حلى  السلاجق   حيران من  تاري   الأول، ويقتمب على  الجن  
والآخر  حلى   العربي   بالل    الأول  الفارسي ،    حتوي قسمين  بالل    نصو   على 

وكب قس  مو ما اي أربع  اصول، تتحدف عن تاري  حيران اي عصور السلاجق  
التيموري ،  والدول   الإيلخانيين  أنقاض  على  نقأا  التى  والدويلاا  والم ول 

أما   الفترة.  تل ي  والقسمان معا  عميان اكرة واضح  عن تاري  وحضارة حيران ا
الإسلامي   الجم وري   حلى  الصفويين  من  حيران  تاري   ايتحدف عن  الثانى   الجن  

بالل   العربي ، والثانى نصو  بالل   الفارسي ،    أ ضا، الأولويوقس  حلى قسمين  
عصور كو  اي  حيران  وحضارة  تاري   عن  تتحدف  اصول  أرب   اي  مو ا  قس   ب 

 لوي ، ا  الجم وري   پا  الدول  ال  والقاجاريين،ن،  الصفويين والأاقاريين والننديي
الخوميوى   موذ  الحالى    حلىالإسلامي ،  الإيراني   الجم وري   رئيس  روحانى  حسن 

 لفترة رئاس  ااني .  
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 ةةة الدول  الجلائري   3
 قسمت البح  حلى مقدم  واصلين وخاتم  وابت بالمصادر والمراجع. 
الم ول    اجتياح  المقدم   اي  والقضا  بيوت  ب داد  وات   الإسلامى  للقرق 

سو    اي  العباسي   الخلاا   اي 656على  الممالي   يد  على  الم ول  وهنيم   ه 
سو    جالوا  عين  سو   658موقع   اي  هولكو  ووااة  واستقر 663ه،   ، ه 

خلفا  هولكو اي حك  البلاد وعرات دولت   باس  دول  اليلخانيين التى تجنأا 
سع أبى  السلمان  وااة  سو   بعد  اي  خان  ب ادر  هذب 736يد  أه   ومن  ه، 

الدويلاا: ددول  آل كرا وعاصمت ا هراة، ودول  السربداريين وعاصمت ا سبنوار، 
الملفريين وعاصمت ا شيراز، ودول  الجلائريين وعاصمت ا ب داد وتبرين،   ودول  

 والدول  الأخيرة هى موضو  البح .
ال  الأحداف  عن  فيه  اتحدات  الأول  الفصب  الجلائري ،  أما  للدول   سياسي  

بالجلائريين ، ا  عن القي  حسن بنر  وصراعه مع باقى الأمرا  موذ    گاعرات 
وااة أبى سعيد حتى تمكن من السييمرة على ب داد التى اتخذها عاصم  لملكته  
التى تقمب العراق العربى ود ار بكر، وأعمى الروم للأمير أرتوا ، وتواي القي   

سو    اي  ،  757حسن  ، ه.  بسوين  قبله  توايت  قد  دلقادشاب  زوجته  وكانت 
سو    اي  تبرين  على  استولى  الذا  أويس  الدين  معن  ابوه  بعدب  ه 759وتولى 

واتخذها هو ومن بعدب عاصم  ااني  له ، اتبرين عاصم  صيفي  وب داد عاصم   
ه ، وتولى بعدب ابوه السلمان حسين الذا 776شتوي .، وتواي أويس اي سو   

أ يد  على  سو   قتب  من  الحك   تولى  الذا  أحمد  تولى   813ةة    784خيه  ا    ،
 ه,  836سلاطين ضعفا  وه  أربع  حي  انت ت تماما اي سو   

اقد تحدات فيه عن اللواهر الحضاري  للدول  الجلائري ،   الثانى، أما الفصب   
والحال   الحك ،  ونلام  المجتمع،  طبقاا  هى:  عواصر  أؤبع   حلى  وقسمت ا 

 الحياة الثقافي .و   القتصاد  ،
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اي   حلي ا  توصلت  التى  الوتائد  بأه   البح   البح  بحثيوختمت  وذيلت   .
حلى  تيمور  كتاب  ب ا  وملاح   مخموطاا  من  وصفحاا  ومبان  لوقود  بصور 
أسما    به  بثبت  أتيت  ا   تيمور.  كتاب  على  السلمان  وجواب  برقوق،  السلمان 

 مصاد البح  ومراجعه. 
 عصر الم ولىةةة موجن تاري  حيران اي ال 4

الأول: موجن تاري  حيران اي العصر   قسمين: القس قسمت هذا الكتاب حلى   
الأول: الأحداف   الفصب  العربي ، اى اصلين:  بالل    والفصب   السياسي ،الم ولى 

 نصو  تاري  من العصر الم ولى.  الثانى:القس    الثانى، اللواهر الحضاري .
ين خان حتى سقوط ب داد على  گل موذ جوالأول ا و عن تاري  الم و الفصب 

سو   اي  خان  ب ادر  أبى سعيد  مقتب  وحتى  الإيلكاني   الدول   و يام  هولكو،  يد 
اقد تحثت عن الوواحى   الحضاري ،أما الفصب الثانى ا و عن اللواهر    هة.736

والتصوم   والوواحى   والوواحىالديوي   والثقافي ،  والجتماعي ،  القتصاد   
 وبيوت اي الخاتم  أه  نتائد البح ، الحضاري .

مصادر    من  الفارسي   بالل    تاريخي   بوصو   أتيت  اقد  الثانى  القس   أما 
 متعددة 

تأليفه   اي  الكتاب استعوت  أن هذا  بالذكر  المتخصص. وجدير  مو ا  ليستفيد 
وتعليقاا   هوامش  من  كتبته  وبما  والدكتوراب  الماجستير  رسالتى  اي  كتبته  بما 

   بحواى.كتبت ا اي 
 ةةةة الل   الفارسي  قواعدها ومختاراا من آداب ا  5

القس  الأول: ويقتمب على شرح قواعد الل   من    أقسام:ويوقس  حلى الاا    
والصف    والفعب  وأحواله  وأنواعه  والإس   وحركات ا  ونمق ا  الفارسي   أبجد   

وأ واللواح   والسواب   والأدواا  والمعدودوالحروم  والعدد  الجمل  والكوا اا  نوا  
الل    بقواعد  الفارسي   الل    قواعد  مقارن   ومراعاة  أمثل ،  ذكر  مع  وتحليل ا 

 العربي  وتأايرها اي ا،  
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اي مختلأ    ونثري   اارسي  شعري   مختاراا  فيحتوا على  الثانى  القس   أما 
بوص مخموط   التيان  رساله  اصول    على:   حتوي العصور، كما حرصت على 

قس  الثال : اقد قسمته حلى اصلين: الأول لتحقيقى.  أما االأصول للسموانى من 
حروم  على  رتبت ا  الموضوعاا،  مختلأ  اي  ومفرداا  هام   مصملحاا  به 
الفارسي  وموادها   المصادر  أه   اقد ضموته  الثانى  الفصب  أما  الفارسى.  المعج  

 الأصلي .
 ةةةة جلال الدين السيوطى والمعرب عن الل   الفارسي   6

واي  الكتاب    السيوطى،  عن  الأول  الفصب  اي  تحدات  اصول:  الاا   اي 
وقمت اي الفصب الثال  بدراس  وتحليب  السيوطى،المعرب عود    الفصب الثانى عن

الكلماا المعرب  عن الفارسي  اي كتابه المنهراي علوم الل  ، ومحاول  ردها حلى 
ومعواها    أصول ا، الفارسي   اي  وبيوت  الذيومعواها  به،  اي   عر بت  الوتائد 
 الخاتم .

 ةةة يومياتى اي التحاد السواييتى  7
ترمي    على  للتدري   السوايتتى  التحاد  حلى  رحلتى  عن  اي ا  تحدات 

سو  والقتصاد   1971المخموطاتفي  الجتماعي   الحال   اي ا  ووصفت  م. 
 والديوي  اى البلاد التى زرت ا، ونفثت اي ا كب ماكان  عتلجوى اي غربتى..

قد   وعلاقت ا وقد  نقأت ا  موذ  وتاريخا  روسيا  عن  موجن  بتعري   لرحلتى  مت 
باقى   واي  ويومياتىفي ا  موسكو  حلى  موذ وصولى  رحلتى  تحدات عن  ا   بإيران. 

معامل ا   ايى  تدربت  التى  وت  وهيالمدن  وموسمو  ليووجراد،  ليسى  پبالترتي : 
ارة عن صورة  ويريفان وطققود ووالقمار وأود سا والسفيو  أدجاريا، ا  ملاح  عب

مالمترج   مع  أو  مفردة  حما  شخصي   وصور  رحلتى،  وعن  عوى  كتبت  لمقال  
 ومرمماا معمب الأكاد مي  اي ليووجراد.
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 ةةة مؤاراا بين العربي  والفارسي   8
مقدم     حلى  البح   أمايوقس   اي ا أن رسالتى    وقسمين:  ابيوت  المقدم  

تواار اي اوا اها معلوماا كثيرة عن للماجستير والدكتوراب ومعل  بحواى وكتاباتى ي
حلى العربي  والفارسي ، وقسمت البح   بين  الأول:   التأاير والتأار  القس   قسمين: 

 مؤاؤاا، وهو اي تم يد وسبع  مباح ، هى:
نقأة    والعلاقاا    الكتاب ،التم يد:  المجاورة،  بالأم   العرب  وعلاقاا 

الفارسي . الع  المصري   التأاير  الأول:  المبح  المبح   ل ويا.  الفارسي   اي  ربى 
المبح    القعري .  الأغراض  الثال :  المبح   القعري .  القوال    الرابع: الثانى: 

التأاير  السادس:  المبح   العروض.  الخامس:  المبح   البد عي .  المحسواا 
القس  الثانى:     الفارسى اي العربي . المبح  السابع: التأاير الثقااى والجتماعى.

قتمب على الاف رسائب مخموط  للسموانى، والاف رسائب مخموط   الوصو ، وي
لعلى تركه الأصف انى، قمت بتحقي  كب تل  الرسائب ليتدرب المال  على استخراج 

مو ا..   والفارسي   العربي   بين  أنه    المؤاراا  ملاحل   رسائب على     حتوي مع 
التصوم   اى  تحقيق ا،  مخموط   للسموانى  وهيت   معوى  مختص  :الاف رسائب  ر 

 للسموانى، رساله اى تفسير آ اا اى الصبر.  ، و حدي  "حن أرواح المؤموين ....
سما و  سر  هى:  رساله   الأصف انى،  تركه  لعلى  رسائب  والاف  اسرار   رسال ، 

 . رساله  اطوار الاف، و رساله در تصوم.و  ،الصلاب
 

 ةةة الأدب الصواى اي حيران 9 
اي الباب الأول عن نقأة التصوم    قسمت الكتاب حلى الاا  أبواب، تحدات 

أه    وتموربالإسلامى   للحدي  عن  الثانى  الباب  وأاردا  التصوم،  حلى  والمري  
أعلام االقعرا  الذين نلموا اي التصوم، أما الباب الثانى اقد عرات اى التم يد  

اي ا شعرا  نل   التى  القعري   أه     بالقوال   تحدات عن  ا   أشعاره .  الصوفي  
  والقي  بابا طاهر العريان  خير و وم، وه : اشي  ابو سعيد بن أبى الشعرا  التص
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الله ال ننوا    والقي  الأنصارا    عبد  العمار  واريدوسوائى  الدين    وجلال  الدين 
القيرازا   وسعدا  المراغى  واخرالرومى  وأوحدا  نصوح  وابن  العراقى   الدين 

ب الثال  ا و عن الوثر  الجامىو أبوطال  الآملى.  أما البا  وعبد الرحمنالكرمانى  
الصواى وأه  أعلام الواارين الصوفي  اقد م دا للواارين ببيان ج وده  الوثري   

وكتابه   ومدارسه  بالتصوم  الوثر   وأسلوب  ،للتعري   أعلام  بأه   عرات  ا  
الأنصارا وال جويرا والعمار وجلال الدين الرومى   عبد اللهالصواي وه : القي   

عو     الأصف انى. تحداتانى وصائن الدين على تركه  وسعدا القيرازا والسمو
الباب   بثبت    الثال ،اي  الكتاب  وذيلت  الصوفي   للمصملحاا  بمعج   أتيت  ا  

 بأسما  المصادر والمراجع. 
 

 ةةةة محبت نامه لبن نصوح  10
سو     القيرازىالمتواي  نصوح  بن  لمحمود  مولوم  صوفي   ،  793وهى  ه. 

الكت  تحت رق     843   وجدت ا ضمن مجموع  مخموط  سو بدار  ه محفوظ  
، ووجدا نسخ  أخرا مو ا محفوظ    238ةة    197أدب اارسى م من      156

رق    تحت  القاهرة  بتحقيق ا    613بجامع   اقمت  سي  ،  حال   اي  اارسى 
بالفارسي ، وقد ذكر حبرادي  آزلاد اي مقالته عن " "محبت نامه ها  ادب نامه ها 

ارم  نقرها اي مجل   ةةة   140سقاهوقاهى من      2535 ان اي سو   والتى 
، أنه نقر هذب المولوم  معتمدا على نسخ  خمي  قريب  الع د بالواظ  ،   148

ويذكر لوا مملعا مختلفا عن مملع الوسحتين التى وجدت ما ، اضلا عن أانه يذكر 
اي   المولوم   أيديوا    752أن  بين  التى  المولوم   أما   . غنلياا  وست  بيت 

مفردة.،    1246ى  عل  اتحتوي  أبياا  وسبع   غنلياا  سبع  القعربيو ا  من  بيتا 
بالوسب   الأولى  الوسخ   نت  كانت  آزاد  حبرادي   نقرها  التى  الوسخ   أن  ويبلدو 

 للقاعر ويمكن أن  كون قد أضام حلي ا أبياتا أخرا، اناد عدد أبيات ا.
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المقدم   اى  بالفارسي  عرات  مقدم   ل ا  ووكتبت  بالفرسي   حققت ا    وقد 
مختصرة  بمقدم   الكت   وقدمت  الخمي .  ونسخ ا  و نتاج وبالمولوم   بالقاعر 

كقاااا   حعد  على  وحرصت  والمراجع   للمولوم ،بالعربي ،  بالمصادر  ذيلت ا  ا  
 التى اعتمدا علي ا.

 
 ةةة اراقوامه أو كتاب الفراق نل  سلمان الساوجى  11 

 دراس  وتحقي   
وخاتم .  الدراس  حلى أربع  اصول    قسمت الكتاب حلى دراس  ومتن، وقسمت 
القاعر و نتاجه، والفصب الثانى: دراس  حول المولوم ، والفصب    الأول:  الفصب
محتوياا المولوم ، والفصب الربع: نقد المولوم ، وختمت الدراس  بأه    الثال :
 الوتائد.

:  وهي أما المتن ايبدأ ببالتعري  بالوس  المخموط  التى اعتمدا علي ا:   
ساوجى،  نسخ سلمان  كلياا  ضمن  ممبوع   من    وهي   مقتمفاا  عن  عبارة 

بيت من القعر. أما الوس  المخوط ، امو ا نسخ     589المولوم  عدد أبيات ا  
والثاني    ه.،778تواي سو     الذيه أا اي حياة القاعر  774مخموط  سو   

ه.، وأابت 874اي سو     ه.، والأخيرة 844ه والثالث  اي سو   841اي سو   
على    ما وعلقت  ال امش،  اي  الختلام  ودونت  المتن،  اي  بصحته  اعتقدا 

ا    التعلي  علي ،  بمصادر   للمولوم ، نبكقاااا    أتيه ماوجدا وجوب  وتبعت ا 
 ومراجع الدراس .  

 يوما اي حيران  72ةةةة  12
الل   1977سو     صي اي    دارسى  من  ومجموع   أنا  حيران  حلى  ذهبت  م 

" وقضيت اي هذب البلاد   حيران  گ ى دعوة " بوياد ارهوالفارسي  حلى حيران بوا  عل
م. رتبت 1994واي سو     مقاهداتى، يوما كتبت سجلت اي ا يومياتى وكب    72

وموقع ا   حيران  بج رافي   فيه  عرات  وتم يدا  مقدم   ل ا  وكتبت  الأوراق  هذب 
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وسكان ا وتاريخ ا بإ جاز شديد. أما عن الرحل  نفس ا اقد تحدات اي ا عن كب 
حالتى  ما ذكر  مع  د يقا،  وصفا  ووصفته  بوفسى  رأيته  وما  عيواا  عليه  وقعت 

اي   ونحن  طريقوا  اي  ما  وكب  زرناها،  التى  والأماكن  معىى  من  وأحوال  الوفسي  
السيارة، أاوا  رحلاتوا من بلد حلى بلد، ومو ا ط ران وسفرنا حلى مق د، ورحل  

ا  التوجه   ط ران،عودة حلى  وبد قابوس، والسا  نيقابور وبابلسر و   اريمان،حلى  
حلى    حلى ةالعودة  وشيراز  حلى    أصف ان،أصف ان  أصف ان  ومن   ط ران،ومن 

ا  العود حلى وطوى الحبي  مصر حفل ا   ط ران، ا  العودة حلى  تبرين،ط ران حلى 
 الله وأهل ا من كب سو . ومن كب عدو ل ا. 

  
 قه. ترميمه تمورب. تحقي نقأته. الإسلامى، ةةةة المخموط  13

ومتون    وتم يد  مقدم   حلى  الكتاب  المقدم     تحداتوخاتم .  قسمت  اي 
ا     م،1963د سمبر    23المخموطاا موذ تعييوى اى الكت  موذ    مععن رحلتى  

 1971م 14/5سفرا حلى التحاد السواييتى للتدري  على ترمي  المخموطاا من 
مته حلى تم يد ومتن  وقد قس  الكتاب،وال رض من تألي     م.،15/12/1971حلى  

 الكتاب، ا  ابت بالمصادر والمراجع التى استعوت ب ا اي تألي   وملاح ،وخاتم  
الأول:  التم يدأما    الموضو   هما:  موضوعين  عن  فيه  تحدات  اقد  ؛ 

 المخموط ااسلامى وتمورب، والموضو  الثانى: تحقي  المخموط وودراسته. 
المحموطاا  ترمي   فيه  عرضت  اقد  المتن  المعامب وصيانت ا    أما    اي. 

تدربت اي ا، كب معمب على حدب،   التى  أربع    وهيالسواييتي   اماني  معامب اي 
ختمت الكتاب بأه     وييريفان. ا ليسى )تفليس(  پمدن هى: ليووجراد وموسكو وت

الوتائد التى توصلت حلي ا، وتبعت ا بثبت بأه  المصادر والمراجع التى اعتمدا 
 تتضمن:  وهيح  ا  أتيت بالملا علي ا،

اللوحاا: صورة صفح  من نسخ  مخموط  من كتاب كليل  ودمو ،    أول: 
وصورة صفح  من المصحأ القري ، وصورة توض  حهدا  عاملاا )أساتذة( 
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لمتحأ   صور  ألبوم  وهو  الكتاب،  هذا  بليووجرادلمؤلأ  الأكاد مي   ترمي   معمب 
 الأرميداج بليووجراد.

 اانيا: الرسل ب الفارسي :   
  " من  مخموط   لوسخ   صورة  تركه    رسال *  على  الدين  لصائن  تصوم"  در 

 الأصف انى بالل   الفارسي .
* صورة لوسخ  مخموط  من رسال  ات  المبين لأهب البقين، لركن الدين علا  

 الدول  السموانى.
 

 الرسال  العربي : االثا:
 صورة لوسخ  مخموط  من " قواطع السواطع " للسموانى.

وخ خب  نامدار،  *  نويسان  وذل     وهيماطان  امرة،  الله  ليد  بالفارسي   مقال  
الفرس   لمعرا  اخترع ا  التى  العربي   الخموط  ومعرا   القد م   الفارسي   الخموط 
أنوا .  وهي على  و   أربع   المال   يتعرم  حتى  ذل   من   المخموطاا، ال رض 

 ويتعرم القارئ على صيان  الملكتباا وحمايت ا، والله الموا .  
 

 نل  سلمان الساوجى، دراس  وتحقي   المقمعاا،ةةة كتاب  14 
لمان التى حققت ا حي  ل  توقر  تحدات اي المقدم  عن أهمي  مقمعاا س 

قبب الموضو     وقسمت،  من  موضوعين:  حلى  سلمان،    الأول:الدراس   حياة 
الحدي  الثانى  نس     والموضو   بثلاف  مستعيوا  وتحقيق ا  سلمان  مقمعاا  عن 

م سو   خمي   مخموط   أحدهما  الكت ،  بدار  محفوظ   المخموطاا،  أقدم  ن 
رق   786 تحت  ومحفوظ   سو     13ه  مخموط   والثاني   اارسى،  هة  841أدب 

أدب اارسى م، والثالث  ل  يذكر الكات  تاري  الكتاب    156ومحفوظ  تحت رق   
أدب اارسى. ولقد أابت اي المتن مااعتقدا بصحته،    37ومحفوظ  تحت برق   

اي  وال وعلقتخلام  المقمعاا   ال امش،  أبياا  وعدد  عليه،  التعلي   ماوج  
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بلأعلام    1015 كقاااا  أعددا  ا   القعر  من  الكتاب   والأماكن،بيت  ذيلت  ا  
 بقائم  بأسما  المصادر والمراجع التى اعتمدا علي ا اي الدراس  واي التحقي .. 

 
 نى  ةةة دب نامه  ا موم  العقاق، نل  أوحدا مراغى كرما 15 

 ه( 738ةةة   670) 
وقد قمت بتحقيق ا عن نسختين خميتين محفوظتين بدار الكت  المصري    

 أدب اارسى م،   156ومحفوظ  بدار الكت  تحت رق     هة.843ححداهما اى سو   
كما  أدب اارسى م.  25محفوظ  بدار الكت  تحت رق     هة،859الأخرا اى سو   و 

أما الدراس  افى أربع  مباح  و    حلى دراس  ومتن:بحثى    تقمت بدراست ا، وقسم
بالقاعر  0خاتم    التعري    : الأول  حول و   0المبح   دراس    : الثانى  المبح  

المولوم   و   0المولوم    محتوياا   : الثال   دراس   و 0المبح    : الرابع  المبح  
موازن    دراس   بين    0المولوم   متبادل   رسائب  عقرة  على  المولوم   وتحتوا 
وأورد والمعقوق،  كب   العاش   ن ا    اي  حكا    كب   ، حكا اا  عقر  القاعر 

وحكا     المجوون،  وحكا    والقمع ،  الفراش   حكا    هى:  والحكا اا  مولوم ، 
والمريض،  المبي   وحكا    وشيرين،  ارهاد  وحكا    الحماب،  وحكا    القحاذ، 
خان  وحكا    وا از،  محمود  وحكا    الصمت،  وحكا    والوردة،  لبلبب  وحكا   

 بيت .   504لوم  كل ا اي حاجى.، والمو
أما المتن؛ فيحتوا على المولوم  محقق  بالل   الفارسي ، وذي لت الكتاب   

  بكقاااا بأسما  الأعلام والأماكن التى وردا اى المولوم  واقا لأرقام أبيات ا. 
 ا  أوردا ابتا به أسما  مصادر ومراجع البح . 
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   المؤلأ، ترجم  وتعلي  ةةة قص  الومل  والمل  سليمان الوبى: مج ول 16 
اارسى   بقل   مخموط   مجموع   ضمن  وموجودة  المؤلأ  مج ول   القص  

عادا بخب ذاا الله شاب قادرا، ارغ من كتابت ا اي التاسع والعقرين من ش ر  
اي   ه  1234شوال سو    بيوت  وخاتم ،  واصلين  مقدم   حلى  بحثى  قسمت 

اي الفصب الأول ذاا  تحدات  المقدم  أسباب اختيار البح  وأهميته ومو جه، ا   
قص  الومل  والمل  سليمان الوبي عليه   الأقسام الخمس  والذي خصصواب لدراس 

اي ا اس  سيدنا سليمان   تتحوا القس  الأول بالآ اا القرآني  التي جا ااالسلام.ا
وذكرنا القد  ،  الع د  اي  سليمان  عن  تحداوا  ا   السلام،  ا     عليه  موه،  أمثل  

اس     تتحدا وذكرنعن  ل وياا  أنه   ت سليمان  رأ اا  قول  غير    أن  أعجمي  اس  
لستسلامه أعدائه له، وسلامته من    قول حنه مقت  من السلام ا  متصرم، ورأ ا 

أن   ل   آن  سلي   معواب:  ا  سليمان  حن  لسليمان:  قال  الومب  أن  كما  غوائل  . 
سليم أن  لوا  تبين  ا   الكري ،  القرآن  اي  سليمان  أسما   وذكرنا  كان  تتوب.  ان 

 أبيض جسمياا وسيماا كثير القعر وضا ا جميلاا. 
تحداو  اقد  الثاني  القس   واي    تأما  المقدس   الكت   اي  الومل   عن  فيه 

الأحادي  الوبوي  القريف ، ا  كلم  الومب اي الل  ، ا  اس  نمل  سليمان، وتبين  
قصتوا  صاح   تبع    وقد  سليمان،  لومل   اس   ذكر  على  المفسرين  حر   لوا 

 لذي سماها "مودودة".  ا
حجم ا،   تقدير  اي  المفسرين  بعض  بالغ  اقد  ووصف ا  لحجم ا  وبالوسب  

وحاول صاحبوا أن  قدر حجم ا بأقب مما قدرب بعض المفسرين حل أنه اشتب اي  
التقدير غير  أقب، وبيوا أن هذا  أكبر أو  القم  أو  اقد جعل ا مثب  ا،  تقديرب أ ضا

 ا اي الحج  ا ذا ل يتعدا اي  ت مينة عن قريبامعقول، اإن كان لومل  سليمان  
بلاد  اي  كان  الومب  وادي  أن  بيوا  كما  لرعيت ا،  بالوسب   الوحب  ملك   رأيي حج  

 القام. 
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وتبين لوا اي القس  الثال  أن نمل  سليمان احتلت مكان  ل بأس ب ا اي   
رد ل ا كت  التفاسير والج رافيا وكت  الحيوان، وقد اهت  ب ا صاح  قصتوا، وأا

والمل  سليمان  الومل   قص   بدراس   قموا  الرابع  القس   ب ا.واي  ا  موضوعاا خاصا
بيوه وبين من   ابيوا أوجه التفاق والختلام  مقارن ،  الوبي عليه السلام دراس  
وبالأحادي   الكري   بالقرآن  تأار  المؤلأ  أن  حليه  توصلوا  ما  أه   ومن  سبقوب، 

المفسرين وكتاب آاار البلاد وبحياة الحيوان   القريف  وبالتوراة، وبمن سبقوب من
وذكرنا    الكبرا للدميري، حل أنه ل   حاول حيراد آ   قرآني  واحدة أو حديثاا نبوياا.

وأحمد   رااع   من  بأمثل   وأتيوا  الحدي ،  القعر  اي  الومل   الخامس  القس   اي 
احتمالا  وطرحوا  ودمو ،  وبكليل   وبالقرق  بال رب  تأارا  اللذين  أن  كون   شوقي 

ا بكليل  ودمو ، وأن  كون قد جعل ا رمني  لنتقاد   مؤلأ قص  الومل  قد تأار أ ضا
 أوضا  عصرب الذي ل نعل  عوه شي اا.  

أما الفصب الثاني من البح  اقد حرصت على أن أبدأب بوصأ للمخموط   
والوقر والدراس   الترجم   اي  ب ا  استعوت  كماالتي  بعض    .  حيراد  على  حرصت 

صفحاا المخموط  التي ل  أجد ل ا ذكراا اي ا ارس المخموطاا اي    صور من
المكتباا العالمي  الق يرة. ولما دخلت اي الوص والترجم  والتعلي  حرصت على  
قوله،   المؤلأ  يريد  لما  الحقيقي  المعوى  تعمي  حتى  حرفي   الترجم   تكون  أن 

الفارسي،   الوص  الترجم   تحت  وضعت  ا   س ب،  عربي  بأسلوب  وأاردا وذل  
وذيلت البح  بالمصادر   بقي  الصفح  للتعلي  حذا وجد ما  ستوج  ذل . 

 والمراجع التى استعوت ب ا من مخموطاا وممبوعاا عربي  واارسي . 
 

 ةةة ترجيعاا سلمان ساوجى، دراس  وتحقي  بالفارسي   17 
ال المعارم بوقرب اي    الذي  كتاباقد آارا أن أجعب هذا  حدارة دار  تفضلت 

التعري   1981سو    وهو  موه،  المرجوة  الفائدة  تثمر  حتى  الفارسى  باللسان  م 
الفارسى. باللسان  الفارسى  بالتفصيب    بالأدب  عرات  قد  أنوى  حلى  بالإضاا   هذا 
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وآداب ا   القر ي   الل اا  قس   من  الدكتوراب  رسال   اي  وشعرب  الساوجى  بسلمان 
آداب عين شمس..  بكلي   وآداب ا  الفارسي   الل    بمقدم  عرات  وقد    ار   بدأا 

د(، وذل  باختصار شديد، ا  تحدات عن   778  -709اي ا بسلمان الساوجي )
شعرب ابيوت أنه ترح تراااا شعرياا ضخماا، عبارة عن: الديوان، وهو  قتمب على 

القصيدة المصووع ، وهي عبارة   قصائد وغنلياا ومقمعاا ورباعياا وترجيعاا.
ا  البد ع، وهي غا   اي التعقيد، وقدم ا عن قصيدة جمع اي ا سلمان جميع أنو 

الدين محمد وزير السلمان أبي سعيد الإيلخاني. مثووي : جمقيد    للوزير غياف 
أمثال   له  السابقين  بالقعرا   اي ا  تأار  رومانتيكي   ح   قص   وهي  وخورشيد، 

اي   وتقع  الگوجوي  ونلام  الموسي  اراقوامه،    بيت.  3109الفردوسي  مثووي : 
بتحقيق ا ودراست ا ضمن رسال     وهي مولوم  عن   الدكتوراب،الفراق، وقد قمت 

وت  نقرها اى مركن تحقي  التراف. مثووي : ساقي نامه، وهي عن القراب، وتقع  
 بيتاا، حققت ا ودرست ا ضمن رسال  الدكتوراب. 14اي  

من   كوو   به  والتعري   الل  ،  اي  ومعواب  الترجيع  ذل  عن  بعد  تحدات  ا  
ا  عرات بالوس  الخمي  التي اعتمدا علي ا اي   صب والموبت.الول  اارسي الأ

سلمان. لأشعار  نس   أقدم  وهي  وأابت    التحقي ،  الوس   بين  قارنت  ذل   وبعد 
أسما   الو ا    اي  ذكرا  ا   ال امش،  اي  الختلام  ا   المتن،  اي  الأصوب 

والتحقي .  المقدم   اي  مو ا  استفدا  التي  كقاااا    المصادر  عمب  أنسَ  ول  
ا لأرقام الأبياا.بأ  سما  الأعلام والأماكن التي وردا اي الأشعار، وذل  طبقا

التي   ويقمب  أوالترجيعاا  الأول،  القس   قسمين:  حلى  توقس   هوا  نقرها 
 وهي اي المد   واي الراا .  قبب،الترجيعاا التي ل   سب  نقرها من 

السلمان  ومدح  بترجيعتين،  بنرگ  حسن  القي   زوج   شاب  دلقاد  مدح 
أويس بثلاف ترجيعاا، ومدح السلمان حسين بترجيع  واحدة. أما المرااي: ا ي  

سعيد   أبي  السلمان  راا   الأولى  حسين    736الاف،  القي   راا   والثاني   د، 
 د.  776د، والثالث  اي راا  السلمان أويس  757بنرگ  
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أما القس  الثاني، ويقمب الترجيعاا التي نقرا دون تحقي ، وهي اي  
(، والسلمان أويس، (، ومدح علي بن أبي طال  )ومدح الرسول )   التوحيد

وقد نقرا مرة أخرا مع ترجمت ا  وراا  شاب حيلكان ودلقاد خاتون )دلقاد شاب(. 
 العربي .حلى الل   

 
 نقر وترجم  ودراس   السموانى،الحال:  لذوي ةةةة رسال  سربال البال  18 

ل اي القي  و نتاجه ودراس   وقد قسمت هذا البح  قسمين: القس  الأو 
ن: الفصب الأول اي التعري  بالقي  و نتاجه. والفصب الثاني: ياصل  اي  رسالته

اي الحدي  عن المعراج الصواي ودراس  رسال  "سربال البال لذوي الحال" دراس  
أاردته   اقد  الثاني  القس   أما  بالعربي  والفارسي .  بيوه وبين سلفه وخلفه  مقارن  

ال  التي جعلت موقع ا الجن  العلوي من الصفح ، ا  نقرا الوص  لترجم  الرس
للحواشي  الصفح   بقي   وأاردا  الصفح ،  من  التالي  الجن   اي  الفارسي 
اعتمدا   التي  الخمي   بالوسخ   بتعري   الترجم   أقدم  أن  أنسَ  ول   والتعليقاا، 
الوتائد   بأه   البح   ا  ختمت  المخموط .  لبعض صفحاا  بصور  وأتيت  علي ا 
التي توصلت حلي ا. بعد أن وصلوا حلى ن ا   البح  وج  عليوا أن نستعرض أه   

 الوتائد التي توصلوا حلي ا.

اتض  لوا اي الفصب الأول من القس  الأول أن السمواني هو القي  أبو  
المكارم ركن الدين علا  الدول  والدين أحمد بن مل  شرم الدين محمد بن أحمد  

ال السمواني  سو   البيابانكي  الحج   ذي  ش ر  اي  ولد  )سبتمبر 659سودي،  هة 
م( اي بيابان ، وعاش اي سموان، واشت ر بالسمواني. وكان والدب وعمه  1260

اي خدم  أرغون، وقتلا. واي الخامس  عقرة من عمرب دخب اي خدم  أرغون 
حلى أن حدات له زجرة وهو يرا هنيم  جيش أحمد تكودار بقيادة عليواق. اعاد 

هة، 736ودخب اي سل  التصوم، واستمر فيه حلى أن ماا اي سو     حلى سموان
أسمائ ا من  التي عثرنا على  مؤلفاته  بأسما   قائم   ا  عرضوا  ودان بسموان. 
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خلال كت  المراجع أو ا ارس المكتباا المختلف  أو التي وجدناها اي دار الكت   
 المصري ، وهي مؤلفاا بالل تين العربي  والفارسي . 

الثاني من القس  الأول، اقد عرات فيه بمعوى عووان الرسال     أما الفصب
به،   اعرات  الصواي،  المعراج  حلى  تمرقت  ا   الحال"،  لذوي  البال  "رسال  سربال 
وتعرضت لأه  من كتبوا اي المعراج الصواي، وعقدا دراس  مقارن  بين كب من  

، ومعراج سوائي  معراج أبي ينيد ورسال  المير لبن سيوا ورسال  ال فران للمعري 
ال ننوي ورسال  المير لأبي حامد ال نالي ومعراج ابن عربي وموم  المير لفرد  
الدين العمار وبين السمواني، ا  بين السمواني ومعراج الجيلي اي كتابه الإنسان 
الكامب، ومحمد ح بال اي جاويد نامه، ا  أار المعراج الإسلامي اي الدب ال ربي  

 ل ي ، ا  درست أسلوب السمواني اي رسال  "سربال البال". وخاص  الكوميد ا الإ 
ولما وصلوا حلى القس  الثاني قموا بترجم  الرسال  ترجم  حرفي  د يق ، 
للوثر   مثال  ا و  وب ا ب،  رونقه  الجميب  الأدبي  السمواني  أسلوب  ل  فقد  حتى 

 الفوي الصواي الرائع اي القرن الثامن ال جري. 
سمواني شارح مقارك  اعال  حيوما أدلى بدلوب ومن هذا كله يتض  أن ال 

اي ب ر المعراج العمي ، ليستخرج لوا درة أدبي  ل تقب جمالا وب ا  وصفا  عن  
معراج من سبقوب من العرب والفرس. و ن كان بنه  وتفوق على من لحقوب، ومن  

معراجه اي  السمواني  وج    غير  أخرا  وج    له  كانت  الذي  ح بال  ا   بيو     ،
ا عقر ا رسا للكتاب، وأابت قائم  بالمصادر والمراجع التى استفدا مو ا  أعدد
 . بحثياي 
  

 ةةة رسال  آداب السفرة: علا  الدول  السموانى، ترجم  ودراس  ونقر  19 
أسباب  اي ا  بيوت  اقد  المقدم   أما  واصلين:  مقدم   حلى  البح   قسمت 

أ مو ا  وأهميته  البح   أساختيار  من  سبباا  كان  الأكب  عليه ن  آدم  هبوط  باب 
أسباب   من  وسب   الجو ،  دخول  أسباب  من  سب   أنه  كما  الجو ،  من  السلام 
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بالرغ  من ص ر  –دخول الوار، كما أن السمواني هو أول من خص رسال  كامل  
حن كب من سبقوب   ". حي بآداب الأكب والقرب، وسماها "آداب السفرة  -حجم ا

 اي الأخلاق. قد عالجوا هذا الموضو  ضمن موضوعاا أخرا 
 الفصب الول: دراس  رسال  آداب السفرة دراس  مقارن  وموازن . 

علي ا. والتعلي   وترجمت ا  الرسال   نقر  الثاني:  بالفصب  البح   وختمت  أه   ، 
 وهي:   ،الوتائد التي توصلت حلي ا اي بحثي

مقارن    دراس   السفرة  آداب  رسال   فيه  درسوا  الذي  الأول  الفصب  افي 
لوا أن أول من كت  رسائب اي الأخلاق ه  المصريون القدما ،    وموازن ، تبين

العرب  جا   ولما  ذل .  مو    واحد  يذكر  ول   عو  ،  أخذوا  اليونانيون  جا   ولما 
الترجماا   نقلت هذب  ا   العربي ،  الل    حلى  اليونانيين اي الأخلاق  نقلوا مؤلفاا 

الل     حلى  المؤلفاا من  الفارسي .العربي   كانت هذب  حلى   وقد  السمواني  مصادر 
 جوار القرآن الكري  والأحادي  الوبوي  القريف . 

أما الفصب الثاني اقد أاردته لوقر وترجم  رسال  آداب السفرة والتعلي  
ووجازة   علي ا. حجم ا  ص ر  رغ   السمواني  رسال   أن  لوا  تبين  هذا  كب  ومن 

 لفل ا تعتبر أه  وأايد ما كت  اي مجال آداب الأكب والقرب 
 

 ةةة ضو  اللمعاا 02
 صائن الدين على تركه الأصف انى، تحقي  بالفارسي  

وقد آارا أن أجعب الكتاب كله باللسان الفارسي حتى تثمر الفائدة المرجوة 
موه، وهو التعري  بالأدب الفارسي باللسان الفارسي، وهذب هي المحاول  الثاني   

طري  دار المعارم اي  التي سبقت ا بوقر ترجيعاا سلمان الساوجي محقق  عن  
 م. 1981سو  

ات بقي  من التفصيب بصائن الدين علي تركه   هذا بالإضاا  حلى أنوي عر 
الأصف اني اي كتابي الساب  رسال  ش  القمر وبيان الساع ، ترجم  ودراس .  
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( الدين  بصائن  اي ا  عرات  بمقدم   الكتاب  هذا  بدأا  هة(  826  -هة 761وقد 
شديد، باختصار  وذل   فيه   و نتاجه،  شرح  الذي  اللمعاا  ضو   عن  تحدات  ا  

القلودري  الصواي  القاعر  العراقي  الدين  اخر  ألفه  الذي  اللمعاا  كتاب  صاحبوا 
المولود اي همدان، والمتواى اي سو    هة، والمداون اي دمق   688المق ور 

 بجوار ابن عربي، وقد وضع صائن الدين شرحه بالتماس الملب .
كتاب   ذل  عن  بعد  تحدات  اي  ا   بذلت  التي  والج ود  ابيوت مصادرب  اللمعاا، 

 شرحه، ومن بيو ا الكتاب الذي بين أيديوا.
علي ما   العثور  من  تمكوت  نسختين  على  التحقي   اي  اعتمدا  وقد 
ضمن  الأولى  الوسخ   حن  حي   وأقدم ما؛  الخمي   الوس   أنفس  من  تعتبران 

سو    مخموط   تحت864مجموع   المصري   الكت   بدار  محفوظ    5رق     هة 
المحفوظ    الفارسي   المخموطاا  بف رس  مذكورة  وهي  طلعت،  اارسي  مجاميع 

 بدار الكت  المصري . 
أما الوسخ  الثاني ، اقد ورد ذكرها اي ا رس المخموطاا الفارسي  تحت  
حلى   ارجعت  أمرها،  اي  ارتبت  ولكووي  المؤلأ،  مج ول   اللمعاا(  )شرح  عووان 

نس اوجدت ا  نفس ا؛  الخمي ،  املبت الوسخ   اللمعاا،  ضو   من  أخرا  خ  
رق   اللمع   من  خرماا  الوسخ   هذب  اي  وجدا  الوسختين،  قابلت  ولما  تصويرها، 

وهي أقدم    هرابهة بمديو   844، وهذب الوسخ  مخموط  سو   26حلى اللمع     11
اقد  ب ا،  الموجود  الكبير  للخرم  ونلراا  اقب.  سو   بعقرين  الأولى  الوسخ   من 

الث الوسخ   الثاني   اعتبرت ا  وللوسخ   )أ(،  بالرمن  الأولى  للوسخ   ورمنا  اني ، 
 بالرمن )ب(. 

اي   والختلام  المتن،  اي  الأصوب  وأابت  الوسختين،  قابلت  ذل   وبعد 
التي وردا اي   القريف   الوبوي   القرآني ، والأحادي   الآ اا  ا  خرجت  ال امش، 

الو ا   أسما    الوص، كما قمت بالتعلي  على ما  حتاج حلى تعلي ، ا  ذكرا اي
 المصادر والمراجع التي استفدا مو ا اي كتاب  المقدم  والتحقي . 
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 ةة القاعر أبو حويف  الإسكااى 21 
شعرا    من  م مور  لقاعر  تحليلي   دراس   البح   هذا  اي  أقدم  اإنوي 
الدول  ال ننوي ، مع حبراز حياته وشخصيته من خلال ما وصب حليوا من أشعارب، 

 (. 1ويف  الإسكااي أحد شعرا  القرن الخامس ال جري ) وهو القاعر أبو ح

وأورد   ترك ا،  التي  الأشعار  على  الأول  المقام  اي  تعتمد  دراس   وهي 
  -995ه/  470  -385معلم ا معاصرب أبو الفضب محمد بن حسين البي قي )

قام  1077 كما  البي قي".  "تاري   كتابه  من  وصلوا  الذي  الأول  الجن   اي  م( 
محمد دبير سياقي بجمع الأشعار التي أوردها البي قي والأشعار  معاصرنا الدكتور

حوالي   مجموع ا  اي  وتبلغ  الأخرا،  الكت   بمون  اي  من   259الموجودة  بيتاا 
  1334القعر، وضمو ا سياقي كتابه "گود بازيااته" الذي طبعه اي ط ران سو   

 هة.ش.
 وقسمت بحثي حلى اصلين وخاتم :  

القاعر، و  الأول: عن  الحدي  عن اسمه ولقبه وموطن  الفصب  يتضمن 
ولدته، وحياته ووااته واقااته، وصلته بعلما  وشعرا  عصرب، وأخلاقه ومذدبه 

 ااي الحياة.
حليوا من  الحدي  عن: ما وصب  أبي حويف ، ويتضمن  الثاني: عن شعر  الفصب 
والحك  والأمثال،   والتقبيه،  الوصأ  تقتمب على:  تحليلي   دراس   شعرب ودراسته 

الأار  وا وملاهر  شعرب،  اي  العربي  الأار  وملاهر  شعرب،  اي  التاريخي   لأحداف 
 العربي اي شعرب، وأار القرآن الكري  اي شعرب، واوه القعري. 

ب البح   حلي ا،  وختمت  توصلن  التي  الوتائد  بثبت  أه   البح   ذيلت  ا  
   قمب المصادر والمراجع التى اعتمدا علي ا.

 
وهو غير أبي حنيفة الإسكافي المروزي الذي كان من تلاميذ الفارابي والمتووف  فوي     (1)

هوو، 460هو. )يادنامه اى شيخ الطائفه ابو جعفر الطوس ، المتوف  سنة 385سنة  

 (. 42هو. ش، ص 1348مشهد 
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 مقارن ةةة موضوعاا اي الأدب ال 22 
المقارن   بالأدب  الأول  الفصل  في  عرفت  فصول،  ثمانية  إلى  الكتاب  قسمت 

ونشأته وأهم مدرسه العلمية ومجالات البحث فيه وأدواته والمدارس الفكرية من  

كلاسيكية ورومانتيكية وواقعية، والعلاقات العربية الفارسية والعلاقات المصرية  

 الفارسية. 

وصف الربيع بين البحترى وشاعر عبري  فقد عرضت    الثانى، الفصل  أما   

وسلمان   ومنوچهري  وفرّخي  البحتري  وبين  به.  وتأثر  الأندلس  فى  عاش 

موجزة.   مقارنة  دراسة  البال  والساوجي  سربال  رسالة  دراسة  الثالث:  الفصل 

مقارنة.   دراسة  الرابع  وللسمنانى  السفرة  في  الفصل  آداب  رسالة  دراسة 

مقارنة   دراسة  مقارنة    الفصلو  0للسمنانى  دراسة  ودمنة  كليلة  الخامس: 

دراسة قصة النملة والملك سليمان النبي  على    يحتوي  لفصل السادسو  0موجزة 

مقارنة.   السابع  ودراسة  لقصة  الفصل  العربي  يتعرض  الأدبين  في  ليلى  مجنون 

مقارنة.   دراسة  الثامنأما  والفارسي  ب   الفصل  فعنوته  وحافظ،  والأخير،  محفوظ 

 اسة مقارنة موجزة. حرافيش وغزليات در

 

 ةةةة من أعلام القعر والوثر الفارسى اي العصرين السامانى وال ننوا  23 
من    مكونة  مجموعة  ضمن  الكتاب  الأدب   سبعهذا  عن  فيها  أتحدث  مجلدات 

الكتاب هو  ويعتبر هذا  أهم أعلامه،  الحديث عن  ونثره من خلال  الفارس  شعره 

 المجلد الأول من المجموعة. 

إ  وتمهيد  قسمته  مقدمة  الكتاب   وقسمين.ل   تأليف  أسباب  المقدمة  في  بينت 

تاريخ إيران منذ   ه :ة موضوعات باختصار  ثلاث مهيد بوأهميته. ثم عرفتت في الت

للفارسية   الشعرية  القوالب  وتطورها،  الفارسية  اللغة  الغزنويين،  إل   القدم 

  0الإسلامية  
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بنشأة  الأول:القسم   للتعريف  ف     يتقدمه تمهيد  الفارس ، وخصائصه  الشعر 

ثم عرض للسيرة الذاتية لأهم الشعراء وإنتاجهم   0العصرين السامان  والغزنوى

   0وإيراد أمثلة من أشعارهم مترجمة وغيرمترجمة 

العصرين   الثان :القسم   ف   وخصائصه  الفارس   النثر  بنشأة  تمهيد  يتقدمه 

  أمثلة من إنتاجهم  دوإنتاجهم، وإيراالسامان  والغزنوى، ثم تعريف بأهم الناثرين 

أ  الشعراء،أوائل  أما    المروزىوهم:  عباس  و بو  البادغيس ،   حنظلة 

السجزىو وصيف  بن  ومحمد  المشرق ،  وة فيروز  السغدى ،  حفص  وأبو  أبو  ، 

الگرگان  تحدثت عن  سليك  ثم  الشعر،  الشعر في خصائص  بأهم أعلام  أتيت  ثم   ،

الفترة،   والرودك    وهم:تلك  الطي،  مصعب أبو  و ب  المروزى،  ومسعود  شهيد  ، 

والبلخ  البلخ ،  شكور  وأبو  الطوس ،  ودقيق   المروزى،  وكسائ   رابعة ، 

و القزدارية ومنجيك،  الخير،  أب   بن  سعيد  وأبو  الطوس ،  ، الفرجدوس  

 .أسدى الطوس ، وابو حنيفة الإصكاف ، ومنوچوهرى، وفرخ ، والعنصرىو

الثان أما   بتمهيد عالقسم  بدأته  فقد  ب،  فيه  النثررفت  تعرضت  خصائص  ثم   ،

، أبو مؤيد البلخ  ، وأبو عل  البلعمو  ى،أبو منصور المعمروهم:    أعلامه،لأهم  

الدين  و البيرون و  الهروى،موفق  الريحان  وأبو  سينا،  بثبت ابن  أتيت  ثم   ،

 بالمصادر والمراجع. 

 ةةة من أعلام القعر والوثر الفارسى اي العصر السلجوقى  24

إل   هذا    ت قسم المقدمة أسباب  تمهيد وقسمينمقدمة والكتاب  بينت في   .

 تأليف هذا الكتاب وأهميته وجهود السابقين ومنهج  في إعداده. 

فيه    التمهيد،أما    عرضت  رعاية  فقد  ف   ودورهم  باختصار  السلاجقة  تاريخ 

 الشعراء والعلماء. 

الأولأما    بالقسم  عرّفت  فقد  الع،  في  الفارس   الشعر  أعلام  صر  أهم 

ثم   يسبقه تمهيد بخصائص الشعر في هذا العصر.وإنتاج كل واحد منهم السلجوقي  
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بأهم   الهروى،   الشعراء،أتيت  وأزرق   التبريزى،  وقطران  خسرو،  ناصر  وهم: 

الغزنوى،   وسنائ   الخيام،  وعمر  سلمان،  ومسعود سعد  الجرجان ،  الدين  وفخر 

ن  الشروان ، وظهير الدين جبل ، وخاقا  عوعبد الواسوالأمير معزى، والأنورى،  

 نجوى، ولامع  الجرجان . گالفارياب ، وجمال الدين الأصفهان ، ونظام  ال

أبو   وذيلته بأهم المصادر والمراجع الت  اعتمدت عليها في إعداد الكتاب.  

الطوس ،  الملك  ونظام  كيكاوس،  المعال   وعنصر  الغزنوى،  الله  نصر  المعال  

وأب السمرقندى،  عروض   وعمر  ونظام   البيهق ،  الفضل  وأبوحامد   الخيام،و 

المنور، وحميدى، والراوندى. وذيلت الكتاب   نالميبدى، وابالغزال ، وأبو الفضل  

 بالمصادر والمراجع. 

 ةةة من أعلام القعر الفارسى اي العصرين الم ولى والتيمورا  25
بالفارسية    الذين نظموا  الشعر  في  فقد تحدثت في كتابي هذا عن أهم أعلام 

بالإضافة  وبحوثي،  رسالَتيََّ  من  معلوماته  والتيموري، جمعت  المغولي  العصرين 

 إل  بعض المصادر والمراجع الفارسية. 

ونثروا  أدباء وعلماء شعروا  فيها  قد ظهر  المرحلة  هذه  أن  المعروف  ومن 

أمثال جلال الدين الرومي وسعدي الشيرازي وحافظ الشيرازى وسلمان الساوج  

الرحمن حت الجامي    وعبد  نظموا   وغيرهم..  نجدهم  التاريخ  بكتابة  اهتموا  من 

المديح   في  فعل  وغيره.شعرًا  مثلما  وتأريخها،  بالأحداث  اهتموا  الشعراء  حت    .

   0الشاعر سلمان الساوجي وغيره من الشعراء

في  مثلهم  نجد  قلما  فذة  مواهب  شهدا  العصرين  هذين  إن  القول  وخلاصة 

ال أعذب  فنجد  أخرى،  التاريخية عصور  الكتابات  وأعظم  وأرقه  الصوفي  غزل 

وأدقها، وأروع أساليب النثر الصوفي وأبهاها، وأسهل الأساليب وأعقدها؛هذا في 

، وقد مهدت للكتاب بالحديث عن  أوائل العصر المغولي، وذاك في العصر التيموري

خصائص الشعر الفارس  في العصرين المغول  والتيمورى، ثم تعرضت للشعراء 
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تية أسماؤهم: فريد الدين العطار، وكمال الدين إسماعيل، وفخر الدين العراق ،  الآ

همام  الدهلوى،  خسو  والأمير  الشيرازى،  وسعدى  الروم ،  الدين  وجلال 

وأوحدى   نصوح،  وابن  الساوج ،  وسلمالن  الكرمان ،  فقيه  وعماد  التبريزى، 

وخواج يمين،  وابن  الشيرازى،  وحافظ  خجندى،  وكمال  كرمان ، المراغ ،  و 

 وعبدالرحمن الجام ، وأسيرى اللاهيج . 

 

 ةةة من أعلام الوثر الفارسى اي العصرين الم ولى والتيمورا  26

تأليف    أسباب  المقدمة  في  بينت  ومتن،  وتمهيد  مقدمة  إل   الكتاب  هذا  قسمت 

في   فتحدثت  ومنهجه.  وأهميته  العصرين الكتاب  في  النثر  عن خصائص  التمهيد 

ثالمغول    المغول    موالتيمورى،  العصرين  ف   الناثرين  أهم  عن  تحدثت 

الدولة  وعلاء  الجوين ،  ملك  وعطا  الطوس ،  الدين  نصير  وهم:  والتيمورى، 

الأصفهان ،   تركه  وعل   الزاكان ،  وعبيد  الفريومدى،  يمين  وابن  السمنان ، 

 الجام . نوعبد الرحمالسمرقندى،  قوعبد الرزا وحافظ أبرو، 

 

 ر والوثر الفارسى اي العصر الصفوا ةةة من أعلام القع 27
قسمت هذا الكتاب إل  مقدمة وقسمين. تحدثت في المقدمة عن أسباب تأليف 

عدم وجود هذه المادة كاملة في مؤلف    تمشكلامن  واجهتني  ا  مالكتاب وأهميته و 

مؤلفاً  لأخرج  العلمية  المادة  وجمع  العزم  عقد  في  الحين  ذلك  منذ  فبدأت  واحد، 

م الأدب الفارسي شعره ونثره منذ النشأة الإسلامية إل  الجمهورية  يشمل أهم أعلا

م. الجزء 1991الإسلامية، وقد وفقني المول  سبحانه وتعال  فأخرجت في سنة  

من   لدي  المعلومات  أغلب  وفرة  بسبب  والتيموري  المغولي  بالعصرين  الخاص 

وإخ باستكمالها  فقمت  وبحوثي  والدكتوراه  الماجستير  رسالتيّ  وفي خلال  راجها. 

الشعر 1993سنة   بأعلام  الخاص  الجزء  إخراج  في  وتوفيقه  بحمد الله  نجحت  م 
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والنثر من السامانيين إل  السلاجقة. ثم أكملت هذه السلسلة بالجزء الثالث الذي 

الإسلامية،   الجمهورية  إل   الصفويين  منذ  والنثر  الشعر  أعلام  عن  فيه  أتحدث 

وبه أتممت حديثي عن الأدب الفارسي   وهي فترة طويلة تصل إل  خمسة قرون،

 منذ تدوينه بالفارسية الدرية أو الإسلامية أو الحديثة وأهم أعلامه. 

فقط،  ونثره  بشعره  الصفوى  العصر  ف   الفارس   الأدب  مادة  أصبحت  ولما 

بشعره   أعلامه  وأهم  الصفوى  الأدب  عن  حديث   في  المجلد  هذا   ونثره، أفردت 

 وقسمته إل  قسمين: 

لأول ف  الحديث عن أهم أعلام الشعر في العصر الصفوى، ومهدت له القسم ا

 بالحديث عن أهم خصائص الشعر في هذا العص.

الصفوى   العصر  في  النثر  أعلام  أهم  عن  للحديث  الثاني  القسم  وخصصت 

 مسبوقاً بتمهيد عن أهم خصائص النثر في هذه الفترة. 

الأعلام حت  يستفيد منها  كما أنني حرصت عل  إيراد أمثلة من إنتاج هؤلاء  

 وعشاقها، دارسوا الفارسية 

 ةةة من أعلام القعر الفارسى الحدي  والمعاصر  28
اللقد   هذ  عنأفردت  للحديث  الحديث    كتاب  الفارس   الشعر  أعلام  أهم 

الإسلامية. الجمهورية  إل   القاجاريين  من  أى  مقدمة   والمعاصر  إل   وقسمته 

ن دواع  تأليف هذا الجزء من مجموعة " وتمهيد ومتن. تحدثت في المقدمة ع

من أعلام الشعر والنثر الفارس  من السامانيين إل  الجمهورية الإسلامية، وأهم 

الظواهر الأدبية  ثم تحدثت عن  الفرس والعرب.  الموضوع من  من كتبوا في هذا 

 في الشعر الفارس . ثم تحدثت عن أهم الشعراء، وهم:

وصباح     وآذربيكدل ،  الأصفهان ،مشتاق   الأصفهان ،    الكاشان ،وهاتف 

مقام    الكاشان ،وصبا    الأصفهان ،ومجمر   الشيرازىو  الفراهان ،وقائم  ، وصال 

  فراشرى،ونعيم  البسطام ،وفروغ   الشيرازى،وقاآن  
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 وشروش، الظواهر الأدبية في الشعر الفارس . ثم تحدثت عن أهم الشعراء،  

وأديب   الممالك،وجلال    الشيرازى،  گوفرهن   الممالك،  صبا، وأديبومحمود خان  

ملك    اعتصام ،روين  پ و  البيشلورى، بهار  عل     إقبال، ومحمد    الشعراء،ومحمد 

أكبر    القزوين ،وعارف   نادر    فرخزاد،وفروغ    ونيما،  دهخدا،وعل     پور، ونادر 

اخوان   وسيد    أمين،وقيصر    سرجان ،وسعيد    الخمين ،والإمام    ثالث،ومهدى 

حسن حسين  ، وسيمين بهبهان  ، ونصر الله مردان  ، وفريدون مشيرى. وذيلت  

 الكتاب بالمصادر والمراجع الت  اعتمدت عليها. 

، كما ذيلته كما أنني حرصت عل  إيراد أمثلة من النثر بأنواعه وأهم أعلامه

 بثبت بالمصادر والمراجع الت  استعنت بها. 

 

 لفارسى الحدي  والمعاصرةةة من أعلام الوثر ا 29
الحديث  الفارس   النثر  أعلام  أهم  عن  للحديث  الجزء  هذا  أفردت  فقد 

 وقد قسمته إل  تمهيد ومتن.  هذا،والمعاصر أى منذ القرن التاسع عشر إل  يومنا 

ال في  عن  تحدثت  التاريخيةتمهيد  المؤلفات  المثل:    أهم  تواريخ  ناسخ 

ناصر منتظم  بدوانيى  و"تاريخ  انقراض و  "،و"تاريخ  تا  آغاز  از  "تاريخ 

وتاريخ مفصل ايران از صدر اسلام تا انقراض قاجاريه لعباس إقبال  ن،  ساسانيا

سنة   المتوفي  تحت   1334آشيان   سياق   دبير  محمد  الدكتور  وجمعهما  ه.ش. 

عنوان " دوره تاريخ ايران از آغاز تا انقراض قاجاريه من انتشارت كتابخانهء 

و"نامهء  ،"رياض العارفين ومجمع الفصحاء"  ر  ذاكر والسيخيام ".وأهم كتب الت

الشعراء"   و"رياض  عامره،  دانشوران"،  الأفكار"، "  و"خزانهء  و"خلاصة 

ناصر   إل  عصر  الصفويين  من  الشيعة  فقهاء  أحوال  في شرح  السماء  و"نجوم 

مه" الدين شاه"، تأليف محمد صادق بن مهدي، و"روضان الجنات"، و"فارسنا

   .لسياحة"، و"طرائق الحقائق"، و"بستان ا
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ومن أهم الكتب الأخلاقية ف  العصر القاجارى "معراج السعادة"، و"گوهر 

 مراد"، و"أسرار الحكم لحاج ملا هادى السبزواري". 

كتب   محل  الفارس   الأدب  تواريخ  مؤلفات  حلت  الاهتمام    التذاكر،ثم  وظهر 

الفارسي من  والمعاجم  الفارسية  اللغة  في  كتب  ومن  بتأليف  الفارسية  إل   ة 

 الفارسية إل  لغات أخرى منها باللغة العربية سواء في  مصر أو في إيران.  

 متأثرين بالروايات الأوربية،وقصصا قصيرة  كما ظهر أدباء يكتبون روايات   

أما عن المسرح في إيران فقد بدأ بمسرح التعزية، ثم تطور بعد الثورة النيابية،  

يتخلصو المسرح  كتاب  نمط  وأخذ  عل   ويكتبون  القديم  إيران  مسرح  من  ن 

أساطير  من  مسرحياتهم  الفترة  هذه  كتاب  واستوح   الأوربية،  المسرحيات 

 .ومن الثورة النيابية  .التاريخ الإسلام  ومنالشاهنامه 

كربلاء   ذكرى  إحياء  إل   الخمين   دعا  الإسلامية  الجمهورية  قيام  وبعد 

ارتيا المسرح  بمختلف الصور والامكانات وأبدى  التعزية ومنها  حه لعودة مراسم 

 الجماهيرى.

كما حاول الكتاب إبراز مأساة الحرب العراقية الإيرانية طوال ثمان  سنوات  

محمودى  عهد  في  النووى  مشكلة  وظهور  الأورب ،  النسق  عل   مسرحيات  في 

 أحمدى نژاد وحسن روحان .

من   يستمدونها  للأطفال  بكتابة قصص  يهتمون  كتاب  أو كما ظهر  الشهنامة 

 من قصص الأنبياء أو يقومون بتلخيص منظومات تراثية بأسلوب نثرى مبسط 

  في إيران صحف ومجلات كثيرة  ظهرتفقد وأما بالنسبة للصحف والمجلات، 

 إيران.إل  يومنا هذا داخل وخارج ه، 1253سنة منذ 

الفارس    النثر  عن  لجأ    وأسلوبه،أما  ف الأدباء  فقد  الحوارات  كتابة  ي  في 

العامية كل حسب لهجته مما يؤدى إل  صعوبة الترجمة  قصصصهم ومسرحياتهم ب

إل  اللغة العربية بسبب وجود لهجات عامية كثيرة في إيران، إضافة إل  استخدام 
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مصطلحات وكلمات أوربية كثية. وهكذا في الصحف والمجلات، كما يحدث عندنا 

 في اللغة العربية. 

ع للحديث  تعرضت  التمهيد  العصر: وبعد  ذلك  في  وهم  الناثرين  أهم  ن 

الرازو  آذربيكدل ، ياسم     الفراهان ،مقام    وقائم  الدنبل ،  قعبد    بهار، ،  رشيد 

  چوبك،   وصادق  وشفق،سعيد نفيس   و  إقبال،عباس  و  الدولة، حسن بيرنيا مشير  و

الحسي  محمود،أحمد    هدايت،  وصادق دبير    د.  كوب،زرين    نعبد    سياق ، محمد 

آذر    الخمين ، الله    ساعدى،غلامحسين    رادى،  أكبر  يزدى،مهدى   صفا،ذبيح 

 مقالات من صحيقة اطلاعات   الفارسية،مقالات من صحيفة كيهان 

تدوينه   منذ  أعلامه  وأهم  الفارسي  الأدب  عن  حديثني  أتممت  قد  أكون  وبه 

 .مجلدات  سبعفي بالفارسية الدرية أو الإسلامية أو الحديثة إل  يومنا هذا 

 ةةة أبو المي  مصعبى من شعرا  اللسانين العربى والفارسى 30
وهو بحث صغير عن أب  الطيب محمد بن حاتم المصعب  البست ، ولد في   

شغل منصب صاحب ديوان رسائل الأمير نصر بن أحمد    بخارى،بست وعاش في  

عب   وظل مص  ب،م( ووزر للأمير نصر  943ووو  913ه( )331ووو    301)السامان   

توفي   أن  إل   السامان   الأمير  لدى  الأمير    الأمير،مقربا  اابنه  بعده    نوح، وتول  

المذهب   باعتناقه  اتهامه  بسبب  مصعب   عل   قصيدة    الاسماعيل ،فقبض  فنظم 

فارسية   قليلة  بأبيات  مع  شعره  من  بقيت  الت   ه   بيتا  أربعة عشر  تبلغ  صغيرة 

 وعربية.  
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C.V 
 

Name: Professor Dr. Shaban Rabie 

Mohamed Tartour 

Date and place of birth: 9/2/1940 

Maanouf locality, Tanta Center, Gharbia 

Governorate, Egypt. 

Marital Status: Married, with a son and 

grandchildren. 

Current position: Professor Emeritus, Sohag. 

Mobile : .01064371361 & 01225879317 & 01117332230 

Email : shaaban.rabeea@yahoo.com 

E-mail at the university portal: 

  username: shaban_rabea @ art0 sohag 0 edu 0 eg 

                               
First: the educational qualifications: 

1. Bachelor of Arts from the Department of Oriental 

Languages and Literature, Persian Language and 

Literature Branch of the Faculty of Arts, Ain Shams 

University, June 1963AD. Good overall grade. 

2. Master in Persian language and literature, it was 

discussed on Thursday 23/12/1972, and the arbitrators 

are Prof. Abdul-Naeem Muhammad Hassanin as 

supervisor, and Prof. Fouad Abdel-Moaty Al-Sayyad 

and Prof. Dr. Taha Al-Sayed Nada is a professor of 

Alexandria literature. The grant was granted on 

14/2/1973 AD, from the Department of Oriental 

Languages and Literature, in the manners of Ain Shams, 

and its theme is “Nasir al-Din al-Tusi, his era, his 

environment and his production, with the translation of 

the second and third articles from his book Ethics of 

Nasserism.” Very good grade. 

3. Doctorate in Persian language and literature, discussed 

on August 23, 1978, and the arbitrators are Prof. Dr. 
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Fouad Abdul Moaty Al-Sayyad supervisor. Dr. 

Mohamed Nour El-Din Abdel-Moneim is an assistant 

professor at the Faculty of Languages and Translation at 

Al-Azhar University, and Dr. Ahmed Hamdi Al-Saeed 

Al-Khouli is an assistant professor of literature in Ain 

Shams. The scholarships were awarded to the University 

Council on October 30, 1978, AD from the Department 

of Oriental Languages and Literature, Ain Shams 

College of Liberal Arts, with the subject “Salman Al-

Saoji, His Age, Environment and Poetry” with the 

second rank of honor. 

Second: Jobs: 

1- Dar El Kotob: 

The appointment decision was issued on 12/16/1963 AD. 

And I received work at the House of Books on 12/23/1963 AD. 

I was attached to the monitoring of manuscripts (indexing 

section), and when the Heritage Investigation Center was 

established in the year 1967 AD. I moved to work on the 

Astronomy Commission with Professor Dr. Muhammad Jamal 

Al-Din Al-Fandi, Head of the Department of Astronomy, 

Faculty of Science, Cairo University, and he wanted to record 

my thesis for the master's in history of Astronomy, Department 

of Astronomy, Faculty of Science, Cairo University. 

In the year 1971 AD I was attached to the Department of 

Manuscripts Restoration, and on the fourteenth of May of the 

same year, I traveled to the Soviet Union for training in 

manuscript restoration for a period of seven months, and after 

obtaining a master's degree in Persian language and literature 

in the year 1973 AD. A transfer decision was issued to the 

Department of Oriental Indexes. 

And at the beginning of the year 1975 AD. Dr. Mahmoud 

Al-Shaniti, Undersecretary and Head of the General Book 

Authority and the National Library and Documentation House 

issued a decision to transfer me to the new House of Books 

building to participate in the third stage of the Scientific Books 
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Indexing Committee headed by Dr. David A. King is director 

of the Smithsonian Institution and professor at New York 

University and a member of Prof. Dr. Muhammad Jamal Al-

Din Al-Fandi and Dr. Imam Ibrahim Ahmed and d. Shahinaz 

Mustafa Youssef, and her work within the Smithsonian 

Institution project on the history of astronomy in the Middle 

Islamic ages in cooperation with the American Research Center 

in Egypt. 

2- The University: 

First: Academic Degrees: 

A- Assistant lecturerof Persian Language and Literature, 

Department of Arabic Language and Literature, Faculty of 

Arts, Sohag, Assiut University on January 19, 1976, AD 

B- A lecturerof Persian language and literature at the 

Department of Arabic Language and Literature on 

November 5, 1978, AD. 

C- Assistant Professor of Persian Language and Literature, 

Department of Arabic Language, 14 February 1984. 

D- Professor of Persian Language and Literature, Department 

of Oriental Languages, and Literature, on May 8, 1988. 

Second: Administrative Positions: 

1- Supervisor of the Department of Arabic Language and 

Literature from 2/12/1981 to 1/10/1986, and from 

11/13/1996 to 8/31/1998. 

2- Head of the Department of Oriental Languages and 

Literature from 1/8/1990 to 9/1/2000, and supervised the 

department from 9/9/2007 to 8/31/2009 AD. 

3- The Vice Dean for Education and Student Affairs from 

9/9/1990 - 8/9/1996. 

    4- Supervisor of the Libraries and Information Department, 

Faculty of Arts, Sohag, South Valley University from 

10/14/1995 to 10/13/1996. Then from 4/3/2000 to 1/9/2000 

AD. 

    5- Dean of the Faculty of Arts, Sohag, South Valley 

University, from 7/7/1997 to 9/1/2000. 
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    6- A full-time professor of literature in Sohag, South Valley 

University, as of 2/9/2000. And to now. 

Third: The subjects that you taught: 

A - Bachelor's degree: 

Comparative literature at the Department of Arabic 

Language in the Faculties of Arts and Education in Sohag. - 

Persian language in the departments of Arabic language, 

philosophy, history, Islamic antiquities and eastern languages - 

Iranian history and civilization in Persian texts from the 

Akemenis to the Islamic Republic in the Faculties of Arts and 

Languages at the University of Sohag - General linguistics and 

linguistic strains in the first division of the Department of 

Eastern Languages in the Literature of Sohag - Persian 

literature (poetry and prose) from the Samanids To the modern 

era, with all the difference in the Faculty of Arts, Sohag. And 

Persian literature in the Saman and Ghaznavid eras in the first 

semester of the second year, and Persian literature in the Seljuq 

era in the second semester of the second semester of the 

Faculty of Al-Alsun at the University of Sohag - comparative 

literature in the Faculties of Arts and Al-Alsun in Sohag. 

Persian language science and rhetoric with etiquette Sohag - an 

introduction to the history of libraries and information in the 

Department of Libraries and Information. Manuscripts and 

Arab heritage, Department of Libraries 

B- Postgraduate studies: 

Farsi language in sections: Arabic language, history, and 

Islamic studies. Research Methods - Resources for studying 

Islamic civilization - Comparative literature between Islamic 

literature - Comparative literature between Semitic literature - 

Persian manuscript and applied research - Translation from and 

to Persian in the Department of Oriental Languages and 

Literature- - Research methods in translation at the Faculty of 

Al-Alsun in Sohag - Methods of linguistic research at the 

Faculty of Alsun Sohag - comparative literature in the Faculty 

of Al-Alsun in Sohag. 
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Fourth: The scientific theses that I supervised and were 

granted: 

A- Master Theses: 

1- Literary production in the city of Qus in the first Ayyubid 

and Mamluk eras in conjunction with the doctor Ahmed 

Sayed Mohamed (Assistant Professor) and Dr. El Sayed Ali 

Hassan (teacher) for the forensic researcher Fouad Hassan. 

Registration on 3/14/1984. The scholarships are on 

12/14/1986 AD 

2- The features of the Persian and Egyptian society in the 

literature of Muhammad Abdul Halim Abdullah. In 

conjunction with Dr. El-Sayed Ali Hassan (teacher) of the 

researcher Mahmoud Diab Mahmoud. Registration on 

2/12/1985 AD. The scholarships are on 4/5/1987 AD. 

3- Roda Al-Adab by Ahmed bin Mohammed Al-Shihabi Al-

Hijazi, study, and investigation. In association with Dr. 

Ibrahim Abdel Rahman (professor of etiquette of Ain 

Shams) and Dr. El Sayed Ali Hassan (teacher) of 

researcher Abdel Basit Labib Hassan, registration on 

3/3/1987 and grants on 11/11/1990 

4- Talib Al-Amaly felt between Iran and India by the 

researcher Amal Hussein Mahmoud 2/3/1992. The 

scholarships are on 5/12/1994 AD 

5- Diwan Al-Jarjani, translation and study by the researcher 

Khaled Mohamed Ibrahim Salama. Registration on 

3/15/1993. The scholarships are on 01/14/1996 

6- Arab and Persian influences in Ahmed Daei’s Court in 

cooperation with Dr. Muhammad Muhammad Shalabi 

(Turkish language teacher) by the researcher Hamdi Ali 

Abd al-Latif. Registration on 6/28/1993 The scholarships 

are on 21/5/1996 AD 

7- Prisoner of The Hague and his Diwan with translation of the 

Diwan into Arabic by researcher Azab Shafiq Al-Tijel, On 

10/25/1993. The scholarships are on 2/22/1999 
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8- Translation and study of the first part of the book “The 

Beginning of Al-Saadain and the Bahrain Complex” by 

Abdul Razek Al-Samarqandi In cooperation with Dr. 

Medhat Hammad (teacher) of the researcher Ahmed 

Riyadh Ezz Al-Arab. Registration is on 5/10/1992 AD. The 

scholarships are on 10/27/1997 

9- The idea of the Islamic University between Muhammad 

Iqbal and Muhammad Akif in association with Dr. 

Muhammad Shalabi (Teacher) by the researcher, Mohamed 

El Sebaei Mohamed El Sebaei, 0 registration on 3/15/1993 

and grants September 23/1996 AD 0 

10. Kamal Khajandi and his office in cooperation with Dr. 

Saeed Al-Sayed Al-Bagouri (Assistant Professor) to the 

researcher Nasser Al-Sayed Mahmoud Hajji. Registration 

on 4/18/1994. The grants are on 4/1/1999 AD 

11- History of Pui, translation and study jointly with Dr. Syed 

Muhammad al-Sayyid (teacher) by researcher Nasser 

Abdul Rahim Mahmoud. Registration on 7/7/1994. The 

scholarships are on 2/22/1999 

12 religious' premises in the Turkish bureaucracy. In 

cooperation with Dr. Muhammad Muhammad Shalabi 

(teacher) The researcher Khaled Mohammed Abu Al-

Hassan. Registration on 1/7/1996. The scholarships are on 

26/7/1998. 

13 - Issues of Islam and Civilization in the Novels of Mostafa 

Oghali. In cooperation with Dr. Muhammad Shalabi.  

(Teacher) by the researcher Sabri Tawfiq Hammam, on 

5/1/1995. The scholarships are on 26/7/1998 

14- Sentence in Sultan Saadi Al-Shirazi with translation of 

Saadi's prose messages. In conjunction with Dr. Khaled 

Mohamed Ibrahim Salama (teacher) of the researcher 

Raafat Ahmed Rashwan. Registration on 4/4/2001 AD. The 

scholarships are on 6/26/2004 

15- The book of best essays of Qazwini by Muhammad ibn 

Abd al-Wahhab al-Qazwini, study and translation of the 
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first part in cooperation with Dr. Medhat Ahmed Hammad 

(teacher) of the researcher Abdel Wahid Ahmed Ismail 

Abdul Wahid 0 Register 3/18/1998. The award was made 

on December 30, 2001. 

16- Literature of the Tribulation when Atta Malik Al-Juwayni, 

through his book Amusement of the Brotherhood, with 

translation of the book and his study jointly with Dr. 

Medhat Hammad (teacher) of the researcher Othman 

Mahmoud Mehanna Registration on 7/8/1998. And grants 

28/7/2001 AD. 

17- Haft Becker system for the two systems of Al-Najwa, 

translation and study jointly with Dr. Khaled Salama 

(Teacher) of the researcher Heba Abdel Rahim Abdel 

Rahman Suleiman 0 registration on 10/6/2003 and grants 

9/26/2005 m 0 

18 - Namaha Makkah travel to the sword of the state, study, 

and translation. In cooperation with Dr. Amal Hussein 

Mahmoud (teacher) for the researcher Hamada Mohamed 

Suleiman. Registration on 7/7/2003 AD. And it was 

granted 10/30/2006 

 19- Abdul Hussain Zareen Koub, criticized with translation 

from his book, Literary Criticism, in association with Dr. 

Ahmed Riyadh Ezz Al-Arab (teacher) of the researcher 

Zainab Youssef Othman, the registration date 10/13/2003. 

And grants 10/26/2009. 

20. Al-Shirazi is a poet of craftsmen in the Safavid era, with 

translation and study of his book Shahr Ashob in 

association with Dr. Amal Hussein Mahmoud (teacher) to 

the researcher Khafat Saad Mustafa.  It was registered on 

7/7/2003 AD. And grants 10/26/2009 m 0 

21- Spinning at Froggy Bustami, with the translation of some 

of his spinners, in conjunction with Dr. Nasser Mr. 

Mahmoud Haji (Meds) of the researcher Safaa Mahmoud 

Abdel-Al, registration date 10/10/2005 m. And grants 

10/26/2009 m 0 
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22- A history of the emergence of Herat by Saifi Herawi, 

translation and study jointly with Dr. Nasser Al-Sayed 

Mahmoud Hajji (Meds) by the researcher Omar Abu Zaid 

Mahjoub, registration on 10/10/2005 And the approval of 

the College Council on the grants on 12/1/2010 AD and the 

University Council in the same the month. 

23- Master Thesis entitled: "The Structural Sentence of Mahdi 

Azar Yazdi through his collection  Anecdotal with 

translation of the story of Sheikh Sheikh Attar "by 

researcher Walaa Syed Hussain Hassanein"  In conjunction 

with Dr. Raafat Rashwan, a lecturerin the department, the 

ruling committee was formed from:  Prof. Mona Hamed, 

Prof. Dr. Talaat Abu Farha, the discussion took place at the 

university's resthouse in Giza on  Sunday 3/19/2017 AD, 

and it was approved by the College Council on 10/10/2017. 

It was awarded at University Council on Wednesday 

27/29/2017. 

24- Master Thesis entitled "Values in the Popular Story", a 

story by Amir Hamza, the author of the Qur'an A model 

with translation "for the researcher Abeer Taher Mohamed 

Ahmed in conjunction with Dr. Raafat Ahmed Mohamed 

Rashwan, was registered in the college council on 16-3-

2015 and formation was approved The Judgment 

Committee for the thesis in the department's board meeting 

on Sunday, 6/5/2019.  The ruling committee for the thesis 

consists of a. Muhammad Al-Saeed Abdul-Moamen 

Ramadan, Prof. Shaaban Rabi` Mohamed Tartour, Prof. 

Amal Hussein Mahmoud. 

25-  Master's thesis entitled "The Prophet's Ascension in 

Diwani Poetry during the Eighteenth-Century AD with the 

translation of Mi'raj Nahifi" by researcher Randa Ehab 

Hamdy, third language teacher in Assiut literature. In 

association with Dr. Hamdi Ali Abdel Latif, Assistant 

Professor of Turkish Language and Literature. The date of 

registration in the College Council was 10/17/2016, and the 
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deputy was approved on November 23, 2016. The 

discussion took place, and the grant was granted in 2021 . 
26- Master's thesis entitled: The Turkish Manuscript "Summary 

of Contemplation", investigation, translation, and study. In 

association with A.D. Sabri Tawfiq Hammam, by 

researcher Hassan Mohamadin, was registered with the 

College Council in February 2015. The College Council 

approved on February 15, 2021, AD. To form a judging 

committee on the thesis in conjunction with: Prof. Jamal 

Ahmed Moussa & Dr. Hamdi Ali Abdullatif, and the 

discussion took place in 2021, and the grants were granted 

in 2021. 

B - PhD theses: 

1- Sufi poetry in the Ayyubid period, in conjunction with Dr. 

Ahmed Sayed Mohamed (Assistant Professor) And Dr. El-

Sayed Ali Hassan (teacher) of the researcher Ahmed Awad 

Bakry 11/27/1984 AD. And grants on 11/22/1992. 

2- The impact of Islamic government policies on the contents 

of poetry 1979-1989. In conjunction with Prof. Kamal 

Mahmoud Al-Menoufy (Professor at the Faculty of 

Economics, Political Science). For the researcher Medhat 

Ahmed Hammad. Registered 11/28/1990 and granted 

14/1/1996 

3- Khwarizm’s relationship with the Islamic world in the 

Abbasid, Bohai, and Seljuk periods. In conjunction with 

Prof. Ahmed El-Toukhy by Researcher Fawzy Hamed 

Abbas. Registration was 21/5/1991 and grants 4/22/1996. 
4- Literature of forums in the Safavid era in conjunction with 

Prof. Dr. Mohammed Al-Saeed Abdel-Mumin (Professor 

Etiquette of Ain Shams) for the researcher Amal Hussein 

Mahmoud, recorded 3/3/1995. And it was done Grants 

3/3/1999. 

5- A dictionary of Sahih Al-Farisia for Nakhchwani and a 

dictionary of Sahah Al-Arabia. In association with Prof. 
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Hussain Nassar (Professor of Cairo Literature) by the 

researcher Khaled Mohamed Ibrahim Salama. Registered 

on 6/9/1996. The grants were awarded on 28/6/1999. 

6- Intellectual life in the era of Reza Shah Pahlavi 1926-

1941AD 0 in association with the doctor Medhat Ahmed 

Hammad (teacher) of the researcher Muhammad Al-Sebaei 

Muhammad Al-Sebaei 10/12/1998. Grants 5/31/2003 

7- Imad Faqih Al-Karmani and his office. In cooperation with 

Prof. Dr. Muhammad Ismail Abu Farha (Professor at the 

Faculty of Languages and Translation, Al-Azhar 

University) by the researcher Nasser Al-Sayed Mahmoud 

Haji Registration on 14/6/1999 AD. And grants 6/30/2002 

AD 

8- Literary life in the era of Fathalshah Al-Qajari, in 

cooperation with Dr. Medhat Ahmed Hammad (Teacher) 

researcher Ahmed Riad Ezz Al-Arab. And registration was 

12/10/1998 AD. It was awarded 6/26/2004 m 

9- Five Turkish, stylistic study in conjunction with Prof. Dr. 

Al-Safsafi Al-Morsi Ahmed (Professor of Arts Ain Shams) 

by the researcher Khaled Mohamed Abu Al Hassan. It was 

recorded 2/8/1999 AD and was awarded 3/31/2002 m 0 

10- Intellectual conflict in the literature of Cahit Zarif Oghali in 

association with Prof. Al-Safsafi Al-Marsa (Professor of 

Ain Shams) Literature by the researcher Sabri Tawfiq 

Hammam of the recording 12/14/1998 AD and grants 

3/31/2002 AD. 

11- Textual Coherence in the Works of Buzar Alawi, a Novel, 

An Applied Study. In partnership with the doctor Mona 

Hamed (Assistant Professor) by the researcher Raafat 

Rashwan 0 Registration 12/2/2005 AD. It was granted 

24/7/2007 

12 - Political and social issues in the works of Iranian writer 

Ahmed Mahmoud, a critical study Analytical. In 

cooperation with Dr. Medhat Ahmed Hammad (teacher) of 
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the researcher Abdel Wahid, the registry 10/13/2003. And 

grants 10/29/2007. 

13 Regeneration in Modern Iranian Poetry and its Impact on 

Persian Poetry in Tajikistan, a study Critical analysis for 

the period from 1950 2000 AD. In cooperation with Dr. 

Medhat Ahmed Hammad Assistant professor of Tanta 

etiquette for the researcher Hamdi Abdel-Radi Ali 

Mohamed 0 Registration in the etiquette of Qena 

9/21/2003. And grants in the month of May 2009. 

14- Ali Akbar Dekhda and his role in applied criticism, in 

association with Prof. Dr. Ahmed Hamdi Al-Saeed El-

Khouly (Professor of Literature, Ain Shams), Ph.D. thesis 

by researcher Zeinab Youssef Othman Mohamed, 

 The discussion was on 7/9/2013. Resting at the University of 

Giza and granting it in a council Department on 7/10/2013. 

And the University Council in the same month. 

15 - Iranian customs and traditions in the Safavid era, through 

the journeys of Chardin and Elarius In cooperation with Dr. 

Hammadi Abdul Hamid Hussein, assistant professor of 

Sohag etiquette for the researcher Safaa Mahmoud 

Mohamed Abdel-Al, was discussed on Sunday 9/8/2013. 

With a break Sohag University in Giza, and it was granted 

in the Department Council on 11/5/2013. And board 

University in the same month. 

16- “Mudhafar Al-Shirazi’s Court, a critical analytical study” 

in cooperation with Dr. Amal Hussein Mahmoud (Assistant 

Professor) of the researcher, Hamada Ahmed Suleiman, on 

6/6/2009. Was formed the judgment committee on the 

thesis in the department council on 4/5/2014 AD was 

discussed in 6/21/2014 AD and was awarded in October 

2014. 

17. "Social issues in Iranian theater literature, an analytical 

study of some models in the period (1979_ 1989) "in 

association with Dr. Ahmed Riyadh Ezz Al-Arab (teacher) 

for the researcher Omar Abu Zaid Mahjoub Al-Keshky, 
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registered on 16/5/2011 AD. The Judging Committee was 

formed in Council of the Department on 11/22/2014 AD. 

And discussion on Thursday morning 2/19/2015 m. Grants 

were granted in the Department Council on Sunday 

5/4/2015. And in the university council in the same month. 

18. PhD thesis entitled "The role of Iranian-British relations in 

the Qajar era The fall of the Qajar dynasty in light of the 

Persian documents and sources "by researcher Heba Abdul 

Rahim Abdul Rahman Suleiman, in conjunction with Dr. 

Ahmed Riyadh Ezz Al-Arab, a lecturerat the department, 

was Registration in the department council on 04/18/2016 

AD. The judgment committee for the letter from Both: 

Prof. Shaban Rabei Muhammad Tartour, Prof. Medhat 

Ahmed Hammad, prof. Hussein hopes Mahmoud, and the 

College Council agreed on 7/15/2019. The discussion took 

place on Thursday morning 5/9/2019. 

19- PhD thesis in the Turkish language entitled: Egypt in the 

Ottoman Era (1218 - 1219 AH / 1803 - 1804 AD) through 

the documents of the Egypt Mission Book No. (11) a 

historical documentary study with the translation of the 

notebook into Arabic. The researcher, Mohamed Abdel-

Aty, is an assistant teacher of Turkish language in the 

department, and a committee was formed to judge the 

thesis from each of: Prof. Dr. Shaaban Rabie Muhammad 

Tartour, Prof. Dr. Syed Mohamed El-Sayed, Prof. Salah 

Ahmed Haridi, Prof.Dr. Magda Salah Makhlouf, and the 

discussion took place on 20/9/2020 AD, and the grant was 

granted . 
20- Ph.D. thesis entitled: Youssef and Zulekha Latifali Bey 

Azarbek A stylistic study was conducted by researcher 

Iman Khalaf Hajji, in partnership with Dr. Raafat Rashwan, 

the college council approved on 10/15/2018 the 

registration. On 3/16/2021, the College Council approved 

the formation of a judging committee on the thesis in 
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partnership with: Prof. Amal Hussein Mahmoud & Prof.Dr. 

Hamdi (Professor at the Faculty of Languages and 

Translation in Al-Azhar), the discussion took place on 

Saturday 12-6-2021 AD, and the award was granted . 
21- PhD thesis by researcher Sherine Zain Al-Abidin Ahmed 

Abu Al-Wafa, entitled: "The Impact of the Gulf War and its 

Reflection on the Arabic and Persian Novel: A 

Comparative Study" under the supervision of Prof. Shaaban 

Rabie Tartour in partnership with Dr. Refaat Abdullah 

Suleiman, the message is registered at the Faculty of Arts 

and Humanities, Suez Canal University in Ismailia, the 

College Council approved the registration on 11-25-2019 

AD, and the discussion took place on 27-1-2022 AD, and 

the grant was granted on 26 4-2022 AD. 

Fifth: Master Theses still in registration: 

1- Master's thesis entitled "Shiraz Namah, translation and 

study" by researcher Basma Mohamed Abdel Aziz, 

teaching assistant in the literature of Qena, in 

partnership with Dr. Seddik Mahmoud (teacher of the 

etiquette of Qena) was registered in the etiquette of 

Qena in January 2015. The extension was for a first year 

starting from February 2019. The extension was for a 

second year starting from February 2020. It was 

extended to May 2021. 

2- Master's thesis by Professor Hisham Radwan: "Artistic 

Prose in Historical Writings in the Mughal Era with the 

translation of the first and second volumes of the book 

History and Wasif" in partnership with Dr. Ahmed 

Riyad, registration date: 3/1/2021 AD. 

Sixth: PhD theses still being registered: 

1-  Doaa Al-Khatib, PhD thesis in translation entitled: The 

Problems of Sadeq Darabi’s translation of the novel of the 

Druze of Belgrade by Rabi’ Jaber into Persian. In 

association with A.D. Amal Hussein Mahmoud, Prof. 
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Shaaban Rabie Tartour, was registered in the college 

council on 20-6-2022 AD . 
2- Hassan Muhammedin Hassan Sahel, Ph.D. thesis entitled: 

"Our Embassy Zulfikar Effendi" investigation, translation, 

and study. In association with A.D. Nasser Abdel Rahim, 

Prof. Dr. Shaban Rabie Tartour. 

Seventh: The letters that participated in its arbitration: 

1- Master Thesis of Arabic Language, Faculty of Arts, Sohag, 

entitled "Abu al-Wafa al-Sharqawi al-Suf, His life and its 

effects, "by the researcher, Mohamed Fouad Shaker, Al-

Manah, August 21, 1984 

2- Master Thesis, Arabic Language, with Sohag Etiquette, 

entitled "Poetry in the era of Seif al-Dawla Al-Hamdani 

"to the researcher behind Mahmoud Abdel-Rahim 0 Al-

Muhann 8/8/1985. 

3- Master Thesis of Persian language entitled "The Zandan 

state in Iran, a study in political life and civilization with 

the translation of the book on the history of Zandeh by his 

author Ali Reda bin Abdul Karim Al-Shirazi by the 

researcher Siddig Mahmoud Awarded on October 7, 2002. 

4- Master Thesis of Persian language entitled "Shah Abbas the 

Great and Iranian-European Relations in His era with the 

translation of the fourth part of the book by researcher 

Hamdi Abdel Radi in the year 1422 AH. (2002 AD). 

5- Master Thesis of Persian language in Etiquette of Ain Shams 

entitled "The lamp of guidance and the key to sufficiency 

Written by Izz al-Din al-Qashani, translation, study and 

commentary by researcher Magda Ahmed Faraj, discussed 

on Tuesday 12/15/1417 AH (4/23/1997 AD). 

6- PhD thesis of Persian language, in the manners of Ain 

Shams, entitled Nizamiyya of Baghdad and its role in 

civilization Islamic researcher Hala Gad. It was discussed 

in January 1998. 
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7- PhD thesis in Persian language, Faculty of Languages and 

Translation, Al-Azhar University, entitled History of 

Tabaristan By ibn Esfandiar, an analytical study and 

translation by the researcher Ahmad Muhammad Nadi on 

Rabi` al-Awwal 1420 AH (July 1999 AD). 

8- Master Thesis of Persian language entitled Islamic 

influences in cultural life in a region Beyond the river in 

the era of the Samanid and Ghaznavid states at the 

Institute of Islamic Studies in Cairo, by the researcher 

Muhammad al-Hadi Muhammad Abd al-Aziz Abu al-Rai 

1419 AH. 1995 AD. 

9 -PhD thesis in the Persian language, Faculty of Arts, Qena, 

for the researcher, Siddiq Mahmoud, entitled Poetry 

Modern Persian and the Iranian National Movement an 

applied study from 1951 To 1979 AD 0 assistant 

lecturerin the literatures of Qena and the discussion took 

place 11/2/2009 AD. 

10. Master Thesis in Persian Language, Faculty of Arts, Qena, 

by researcher Radwa Azab Youssef, entitled Diwan 

Hakim, this is a fabric, i.e., critical analytical study with 

translation of poetic teams, in a year 1432 AH. (2011 

AD). 

11 - Master Thesis of Researcher Doaa Al-Khatib, entitled 

"Social Issues in the Group."  The anecdote "By Bakhend 

Anar" by Iranian writer Hoshin Moradi Kermani, with 

translation into Arabic " Under the supervision of Prof. 

Dr. Nasser Hajji and Dr. Abdel Wahed, and Prof. Abu-

Farha participated in the discussion with me.  The College 

Council approved on 11/10/2016 AD and the discussion 

took place on Saturday 25/25/ 2017 m. In the glass hall of 

the old university building. 

12 - Master Thesis of Researcher Enas Ali Abbas Dandrawi, 

entitled "A Ticket for Victory", Study Criticism with 

translation of the third and fourth grades "supervised by 

Prof. Talaat Mohamed Ismail Abu Farha Prof. Nasser Al-
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Sayed Mahmoud Haji, a day recorded in the etiquette of 

Qena, and the discussion took place with the participation 

of Prof. Dr. Amal Mahmoud Mahmoud and the discussion 

took place with the help of God Almighty on Sunday 

7/5/2017 AD in Qena. 

13 - Master Thesis of the Researcher Iman Khalaf Mahmoud 

Hajji entitled "Artistic Prose in the Era Safwa with the 

translation of a reminder on the sad of the deceased 1180 

AH from Persian to Arabic, under Supervised by Prof. 

Amal Hussein Mahmoud and d. Raafat Rashwan and I 

participate in the discussion with Dr. Mohammed Al-

Saeed Abdel-Moamen, and the discussion took place on 

Thursday 30/6/2017 AD. in the hall The glass. 

14 - Master Thesis of the Researcher Safia El-Badry Saber 

Amin, entitled "The Humai and Humayun System Poet 

Khawajo Al-Karmani translation and study "under the 

supervision of Prof. Hammadi Abdul Hamid Hussein and 

Prof. Nasser Al-Sayed Mahmoud Haji / discussion of 

Prof. Talaat Muhammad Ismail Abu Farha and Prof. 

Shaban Rabie Tartour, with the supervisors, and the 

discussion took place on Saturday 9/1/2018. In the glass 

hall of the old building of Sohag University. 

14 - Master Thesis of the Researcher Sherine Zine El Abidine 

Ahmed Abu Al-Wafa, entitled "Mathnouh Masterpiece 

Al-Ahrar for Abdul Rahman Al-Jami translation and study 

under the supervision of Prof. Dr. Hamady Abdel Hamid 

Hussein and a. Nasser Al-Sayed Mahmoud Haji / 

discussion of Prof. Talaat Muhammad Ismail Abu Farha 

and Prof. Shaban Rabie Tartour, with supervisors, and the 

discussion took place on Thursday 3/14/2019. In the glass 

hall of the old building of Sohag University. 

15 - Master Thesis of Researcher Rehab Samir Taqi Ahmed, 

entitled "The Play of Others," Cub Drayay, "The last little 

mermaid of Vista, grows" a critical study with translation, 

under supervision Prof. Talaat Muhammad Ismail Abu 
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Farha, and d. Kamal Abdel Hamid Saber, and d. 

Muhammad the Seven Fadel, a discussion by Prof. Dr. 

Shaban Rabei Muhammad Tartour, and Prof. Nasser Al-

Sayed Mahmoud Haji, Discussion of the ethics of Qena 

University, South Valley, on Wednesday 17/4/2019. 

16 - PhD thesis by researcher Radwa Azab Youssef entitled 

"Diwan Qamar Isfahani, an analytical study Cash, 

supervised by prof. Hammadi Abdul Hamid Hussain, and 

Prof. Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Haji, And a 

discussion of a. Talaat Muhammad Ismail Abu Farha, and 

Prof. Dr. Shaaban Rabi` Mohamed Tartour, The 

discussion, with the will of God Almighty, on Saturday 

1/2/2020 in a university break Sohag in Giza. 

17- Master Thesis of the researcher Karim Shehata entitled: 

The Short Story of the Writer Nader Ibrahimi - his 

collection “Tales of Ann Ahdha” (tales of that dragon) as 

a model with translation of the group into the Arabic 

language, an analytical study. and supervision of a. 

Hamady Abdel Hamid Hussein, Dr. Abdel Wahid, and a 

discussion by Prof. Shaban Rabie Mohamed Tartour and 

Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Haji in Sohag on 

Thursday 2/13/2020. 

18- Master's thesis by researcher Karim Shehata entitled: The 

short story of the writer Nader Ibrahimi - his collection 

"Tales of An A'adha" (Tales of that Dragon) as a model 

with the translation of the group into Arabic, an analytical 

study. And supervision of Dr. Hammadi Abdel Hamid 

Hussein, and Dr. Abdel Wahed, and a discussion by Prof. 

Shaaban Rabie Muhammad Tartour and a. Dr. Nasser El-

Sayed Mahmoud Hajji, Sohag. The discussion took place 

on Thursday, February 13, 2020, in the Great Conference 

Hall at the old university . 
19- PhD thesis by researcher Asmaa Khalaf Abdul Latif, 

assistant teacher at the college, entitled: “The Clarification 
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Strategy in Literary Translation Translating the Novel of 

Al-Madaq Alley by Naguib Mahfouz into Persian as an 

example”, under the supervision of Prof. Hamdi Ibrahim 

Hassan, Prof. Amal Hussein Mahmoud, discussed 10-6-

2021 AD, and granted. 

Eighth: Research that participated in its arbitration and 

published in scientific journals or published with a 

deposit number at the Egyptian Books House and was 

submitted for promotion to an assistant professor or 

professor: 

1- Surat Al-Alaq, a study in Persian translations and 

interpretations, by Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Haji A 

lecturerof literature in Sohag, published in the fifteenth 

edition in 2005 AD. From college journal Etiquette of 

Sohag from pp. 262 - 320. 

2- The Jews in Isfahan, by Dr. Amal Hussein Mahmoud, a 

lecturerin the literature of Sohag, was published in the 

number Fifteenth of the Journal of Arts, Sohag in the year 

2005 AD. 

3- The Hammams in Safavid Poetry by Dr. Amal Hussein 

Mahmoud, a lecturerof Sohag Arts, Tamm It was published 

in the sixteenth issue of the Journal of Literature in Qena in 

2006 AD. 

4- The section on Persian poetry from Mughal to the end of 

Safwa, which is joint research by the doctor Nasser El 

Sayed Mahmoud Haji and Dr. Amal Hussein Mahmoud. It 

was published with a deposit number of 16956 for the year 

2007 AD. At the bookshop. In 111 pages. 

5- Isfahan in history and civilization, from the Shaddadid era 

until the Mongol invasion of Dr. Magdi Abdel-Moneim 

Agamia Assistant Professor of Literature, Alexandria, the 

first issue attached to Issue 55 of 2006 of the Literature of 

Alexandria Literature. 

6- Divine Attributes in Jamie Poetry a Comparative Analytical 

Study Through His System A Sleeping Belief, Dr. Magdi 
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Abdel-Moneim Ajamia, the ninth edition attached to issue 

No. 55 of 2006 From the Journal of the Faculty of Arts, 

Alexandria on 62 pages. 

7- Artistic Creativity in the Poem of Khagani, “Hanham Obour 

Is Madain and Didn Taq Kusra” Crossing from the cities 

and watching Iwan Kesra by Dr. Magdy Abdel Moneim 

Agamia, Issue The first attached to Issue 57 of 2007 of the 

Journal of the Faculty of Arts, Alexandria 0 in 54 pages. 

 8- Summoning the heritage figures in Persian poetry after the 

Iranian revolution in 1979 AD. To the doctor Mona Ahmed 

Hamed, it was published in the second part of the number 

29 of the Journal of the College of Arts, Sohag in October 

2006. 

9- Adoration in Farid al-Din al-Attar's Ghazals, research by Dr. 

Hammad Hussein Mahmoud, published in Qena Arts 

Magazine. 

10- The image of women in the poems of Muhammad Taqi 

Bahar, research by Dr. Hammad Hussein Mahmoud 

completed Just review it. 

11- The mobile in folklore, a research paper by Dr. Amal 

Hussein Mahmoud, published in the Journal of Literature 

Minya. 

12 Waheed Al-Qazwini, Between Truth and Creativity, 

Research by Dr. Amal Hussein Mahmoud was published in 

the magazine of ethics of Minya. 

13- The impact of the context of the situation on the semantic 

change of time by Mahdi Azar Yazdi, research by Dr. 

Raafat Ahmed Rashwan - Faculty of Arts Magazine - Issue 

(35) - Sohag University. 

14- The semantics in the Persian language in application of the 

Persian poetry, research by Dr. Raafat Ahmed Rashwan - 

Faculty of Arts, Qena. 

15. The Arab impact on the poetry of the Persian poet, Erg 

Mirza, by Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Hajji. Published 

in the Journal of Literature, Helwan. 
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16. The poet Sabouri Al-Gilani and his office is a critical 

analytical study, by Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Hajji, 

published in the magazine of literature, Sohag 2011. 

17. The book, “Bagh Hekmat”, “Bustan Al-Hikma”, written by 

Muhammad Ali Asahabi, translation, and study, by the 

doctor Nasser Al-Sayed Mahmoud Hajji, published in the 

magazine of Southern Valley literature. 

18. A sad reminder written by Sheikh Muhammad Ali Hazin, a 

critical analytical study, by Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud 

Hajji, published in the Journal of Arts, Sohag, No. (33), 

December 2012. 

19, PhD thesis in Persian linguistics examined by Dr. 

Muhammad Al-Saba for the Best Prize PhD thesis at South 

Valley University in February 2013. 

20. The impact of the context on the actual turnaround time in 

the narrative group "Marzban Naameh" Lazerzedi 

"Research by Dr. Raafat Ahmed Rashwan, published in the 

Annual Conference on Literature and Translation, April 

2009. And published in the Journal of Literature, Sohag. 

 21. Parents' Image in the Divan (Barr Qaig Abraha) by Parwin 

Dulat Abadi, Semantic Study, Research Publication by Dr. 

Raafat Rashwan in the Journal of the Faculty of Arts, 

Sohag, October 2011. 

22. The audio syllable between Arabic and Persian, a cross-

study in the light of linguistics the hadith, research by Dr. 

Raafat Rashwan, is currently being published in the Journal 

of Literature, Qena. 

23. Egypt's image in the poetry of Imad Fakih Al-Kirmani, by 

Dr. Nasser Al-Sayed Mahmoud Hajji, published Levant 

Magazine, November 2005. 

24. Social Issues of Abu Shakour Al-Balkhi by Dr. Nasser 

Hajji, The Journal of Literature, Helwan, Issue 19 in 2006 

AD. 
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25. The virtues of the Qur’an between Al-Thaalabi and Abu 

Al-Futuh Al-Razi by Dr. Nasser Hajji, Resala Al-Mashriq 

magazine 2007 m. 

26. The Arab impact on Al-Anwari's poetry by Dr. Nasser 

Hajji, with a deposit number at the House of Books 10590 

For the year 2008 AD. 

27. Hajj in the poetry of the Seljuk era poets by Dr. Nasser 

Hajji, with a deposit number at the House of Books 22633 

of 2008. 

28. Sehal al-Din's letters to Sadr al-Din Ibrahim al-Shirazi, a 

critical analytical study, by Dr. Nasser Haji, with a deposit 

number at the House of Books 19789 of 2009. 

29. Society in Bostan and Golestan, Saadi Al-Shirazi by Dr. 

Nasser Hajji, has been published in the Sohag Literature 

Magazine. 

30. The history in Persian poetry by Dr. Ahmad Riyadh Ezz 

Al-Arab, published in the Journal of Arts, Qena. 

31. The Role of the Army in Eliminating the Iranian National 

Movement 1951-1953. Dr. friend Mahmoud is a lecturerof 

literature in Qena, under publication in the magazine of 

literature, Qena. 

32. Textual coherence in the poetic stories of a believer, 

Masoud Namah, as a model Hamdi Abdel Radi Ali, a 

lecturerof literature in Qena, under publication in the 

magazine of literature, Qena. 

33. The Gardens in Abdi Bey's Poetry by Dr. Amal Hussein 

Mahmoud, under publication in the Journal of Literature, 

Qena Issue 2012. 

34. Rubaiyat Khawajo Kermani through his collection, Badaa 

Al Jamal, translation and study by Dr. Nasser Mr. 

Mahmoud Hajji, under publication in the magazine of Arts, 

Qena. 

35- Qazvin, the capital of the Safavid state, by Dr. Amal 

Hussein Mahmoud Hassan, published in a college 

magazine Arts in Qena number 2013. 
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36- Saginameh System, Hakim Faghfour Filani, Critical 

Analysis Analysis, by Dr. Amal Hussein Mahmoud, under 

publication in the magazine of Arts, Qena. 

37- Adeeb Al-Peshawari and his office: A Critical Analytical 

Study, research published in the Sohag Arts Journal, March 

2014 m. Dr. Nasser Hajji. 

38- Sectional weight in Persian poetry in the light of modern 

linguistics, research reviewed on Saturday 7/2/2015. Dr. 

Raafat Rashwan, published in the Journal of the Faculty of 

Arts, Qena, No. 39 Year 2013 AD. 

39- The structure of the text in the theater of “Bara Tabari” Al-

Sha'ari “Haft Juan Rostom” An applied study by Dr. Hamdi 

Abdel-Rady, lecturerof literature, Qena. In the month of 

April 2015. 

40- The rhyme in Hafez Al-Shirazi’s office is an analytical 

study in the light of the rhythmic occasion theory Dr. 

Raafat Ahmed Rashwan, research published in the Journal 

of the Faculty of Arts, Sohag, October issue 2014 m. 

41- Ramadan for some Persian poets in the Mughal and 

Timurid periods of Dr. Ahmed Riad Ezz El-Arab, research 

published in the Journal of the Faculty of Arts, Sohag in the 

year 2015 AD. 

42. (Spinsterhood in the novel חנה גולד ברג( )אהובי הלא ידוע My 

anonymous love) Dr. Salma Abdel Moneim Mohamed. 

Research published in the Journal of the Center for Oriental 

Studies at Cairo University. Friendly review. 

43. The condition of the condition in the Persian language, a 

descriptive study by Dr. Raafat Rashwan, a friendly review. 

44. The phenomenon of deletion in the Persian language, a 

descriptive study by Dr. Raafat Ahmed Rashwan, magazine 

Etiquette of Sohag, the amount of March 2016. 

45 - Witnessing plays of the sacred defense in Iran. Theatrical 

love, model, d / Omar Abu Zaid Mahjoub. Magazine of the 

College of Arts in Sohag 2016 AD. 
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46- The Sufi Thought in the “Imaginations” by the Albanian 

poet Naim Farrashy by Dr. Hala Hassan Mohamed 

lecturerof Manoufia literature. To be published in the 

Journal of Etiquette Sohag. 

47- The issue of corporal punishment in education through the 

story of "Lakhdhan Anar" (Smile of Pomegranate) by the 

author Iranian Hoshinگ Mouradi Kermani, research by 

master's from Doaa al-Khatib, published by Master In the 

college magazine, and was examined on 3/3/2017 AD. 

48 - Ticket Books in the Safavid Era, research drawn from a 

master's degree by researcher Iman Khalaf Haji. For 

publication in the Journal of the College, examined on 

3/2/2017. 

49- Direct techniques in translation, research drawn from the 

master thesis of the researcher Asma Khalaf Abdul Latif, 

for publication in the college magazine, was examined on 

01/2/2018. 

50- The Arab and Islamic Impact in the Humay and Humayun 

System by the Poet Khawago Al-Karmani, research Mistle 

from the Master of the Researcher Safia El-Badry Saber 

Amin, for publication in the Journal of the Faculty of Arts 

Sohag, checked on April 2018. 

51- The exquisite industries in Al-Ahrar masterpiece, research 

received by M.Sc. thesis, by researcher Sherine Zine El 

Abidine, in the Faculty’s Magazine Reviewed on 25 9 | 

2018 m. 

52- The style of the section in Persian prose in the Seljuk 

period applied models, to the researcher friend Mahmoud 

for publication in the Sohag Literature Magazine in the 

year 2018 AD, 

53- Religious Issues in Shahryar’s Poetry by Dr. Ahmad 

Riyadh Ezz Al-Arab for publication in a college magazine 

Etiquette of Sohag in the month of October 2018. 
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54- The exquisite industries in the masterpiece of Al-Ahrar to 

Abdul Rahman Al-Jami, from a researcher's master's thesis 

Sherine Zein El Din, for publication in the college 

magazine in the year 2018 AD. 

55- The characteristics of praise and satire poetry in the 

Isfahani Divan Office, from a doctoral thesis for the 

researcher Radwa Azab Youssef, for publication in Sohag 

magazine in the year 2018 AD. 

56- The structure of the sentence and its changes in the Office 

of the poet Qamar Isfahani, from a doctoral thesis for the 

researcher Radwa Azab Youssef for publication in Sohag 

magazine in the year 2018 AD 

57- Westernization in contemporary Afghan theater literature, 

play “Descendants of Dizdi Shaddah” (Al-Jeel Stolen) as 

an example, by Dr. Omar Abu Zaid al-Kushki for 

publication in the Sohag Journal. 

58- The Impact of the Iran-Iraq War on Women in Iran, 

through the novel "Bagor Blower" by Iranian writer 

Mohsen Makhmalbaf, by Dr. Ahmed Riyadh Ezz Al-Arab, 

can be published in the literature of Sohag. 

59- Research by Mrs. Iman Haji, titled Rhetorical industries in 

the Yusef and Zulekha system of Azerbaijan ... a stylistic 

study. Can be published in the literature of Sohag. 

Ninth: The places to which you are assigned: 

• Arts and Education in Qena, Assiut Education, Minia 

Etiquette, College of Islamic and Arabic Studies for 

GirlsAl-Azhar in Sohag and the Faculty of Humanities, 

Girls Branch, Al-Azhar University in Cairo. 

Tenth: scientific symposia and conferences that I 

participated in: 

1- The symposium of Rafaat Al-Tahtawi, which was held by 

the Etiquette of Sohag from February 25 to 28, 1981 AD, 

and was presented purely on the authority of Rifaa Al-

Tahtawi. 
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2- The second scientific conference on Jalal al-Din al-Suyuti, 

which was held by the literature of Sohag at the 

headquarters of the University of Assiut in the period from 

2 to 5 April 1982. It was presented in search of al-Suyuti 

and the Arab in his book Al-Mizhar. 

3- Education Development Symposium in Cairo from 15-17 

August 1999 AD 

Eleventh: Scientific trips: 

1- Travel to the Soviet Union for training in manuscript 

restoration at the Soviet Academy of Sciences In the period 

from 14/5/1971 to 16/12/1971 AD. I have recorded a 

description of the trip and published it inBook of the year 

1994 AD. Under the title "My Diary in the Soviet Union" 

with a deposit number at the House of Books. It was 

published by the Egyptian Cultural Foundation in 2017. 

2- Traveling to Iran in the summer of 1977. At the invitation of 

"Bonyad Farhang, Iran", it was registered A description of 

the trip and published it in a book entitled "seventy-two 

days in Iran" 0 and published by the Egyptian Cultural 

Foundation in the year 2017 AD. 

Twelfth: Various activities: 

• A pioneer of the College Students Union in separate 

periods since 1979. During the deanship of each: Dr. 

Mahmoud Helmy Mustafa, may God have mercy on 

him. Dr. Nabil Abdel Aziz. Dr. 0 Asem El-Desouky 0 d. 

Ahmed El-Sawy. Dr. Ahmed El-Toukhy. It is close to 

fifteen years. 

• The regulation of the Department of Eastern Languages 

was established for the first time, and it was approved, 

and I started studying in the department since the 

academic year 1987/1988 AD, and I modified it more 

than once, and I participated in setting the regulations for 

other departments, especially the Arabic Language 

Department, and approved the College Regulations in 
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the Sector Committee during my term of office for the 

college. 

• participated as a member of the department council, 

education and students' committees, libraries, college 

council, education and student affairs council, 

postgraduate studies council, and university council. 

• A member of the Arts and Humanities Sector Committee 

during the Deanship of the College from 1997 to 2000 

AD 

• An arbitrator in the Promotions Committee for Assistant 

Professors and Professors at the Department of Oriental 

Languages from 1993 to the present day. 

• Member of the Promotions Committee for Assistant 

Professors and Professors in the departments of Eastern 

and Slavic languages 

• And languages of the Far East and its literature from 

January 2013 CE to December 2015 CE and the work of 

the decision of the Committee from March 2013 to 

November 2013 CE. Then Secretary of the Committee 

after the September 2013 elections. Starting in the 

December 2013 session, then I apologized for the 

committee’s secretariat in May 2014. And she became a 

regular member of it. I renewed my membership of the 

Promotions Committee from September 2016 to July 

2019. And Dr. Muhammad Al-Hawary has become a 

rapporteur and Dr. Jamal Al-Shazly is a trustee. My 

membership in the committee ended on the end of July 

2019. 

Thirteenth: Honoring and Recognition: 

1. Certificate of appreciation dated 4/10/1997. From Prof. 

Mustafa Ragab, Dean of the Faculty of Education, Sohag 

On the occasion of the quarter of a century since the 

opening of the College of Education in Sohag. 
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2. Certificate of Merit from the University of South Valley 

dated May 2002. With the signature of the university 

president Dr..Abdul Matin Musa. 

3- A memorial gift from the Faculty of Arts, Mansoura 

University, gifting from Dr. 0. Muhammad Issa HaririDean 

of the college and a 0 d. Ahmed Amin Hamza, President of 

the University. It says: "Dr. Shaban Rabie Weakling. In 

recognition of your sincere efforts in serving science.” Year 

2003 AD. 

4- Honor Certificate from Sohag College of Arts, South Valley 

University, signed by the Dean of the College Dr. 

Mohammed Abdul Sattar Othman and President of the 

University Dr. Abdul Matin Musa. 

5- Acknowledgment and thanks from the Interests Section of 

the Islamic Republic of Iran in Cairo on 20 March 2005 

Nowruz 1384 AH. St. 

6- A letter of appreciation and thanks from the Center for the 

Publishing of the Persian Language and Literature in the 

Islamic Republic of Iran the Center of Stratchal Zaban and 

the Literature of a Persian Republican, Islamic Iran, dated 

Bahman Mah 1386 AH. St (2007 M.) 0 

7. I join the main jury committee with the approval of all 

members of the magazine’s board of directors Humanities 

and literary studies for the journal of the College of Arts at 

Kafr Al-Sheikh University as mentioned in the writing of 

the master Prof. Dr. Muhammad Ahmed Mar'i, Editor in 

Chief of the magazine in March 2013. I did not receive any 

Produce the wisest so far. 

8- Honoring me on the first Science Day held by the University 

of Sohag on 12/11/2018. 
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Fourteenth: Academic and literary research and literature 

published: 

Academic and literary research and literature: 

1- Persian language, its rules and selections from its literature, 

the author published the year 1985, in 218 pages. Another 

edition has additions, and the deposit number in the House 

of Books is 2831 in the year 2000 AD and a third edition in 

300 pages has been deposited in the House of Books 17905 

in the year 2014 AD, and with all editions of the 

manuscript texts I have investigated and published 0. 

2- Iran’s history from the Arab conquest to the emergence of 

the Seljuks with texts. The author has indicated a number 

Deposits at the Library of Books 8462 of 1988 in 0 pages. I 

added to it and its toxicity the history of Iran from the 

Akemen to the Ghaznavids, the author's publication, and 

No. Deposit at the Library of Books 20326 in 2007 AD in 

198 pages. The title was modified as follows: Iran's history 

from the Medes to the Ghaznavids, with a house deposit 

number Books 20544 of 2017. In 250 pages. "0 It was 

published in the Egyptian Cultural Complex this year, 

which is 2019 CE. 

3- The mission of splitting the moon and making the clock 

clear to the faithful on his leaving Al-Isfahani, translation, 

study, and publication the author and the deposit number at 

the House of Books 7952 of 1982 AD 0 in 140 pages 0 was 

written A contract published by the Egyptian Cultural 

Foundation in April 2018. 

4- Loved Namaha Ibn Nasouh, investigation in Persian, 

publication of the author and the deposit number at the 

Book House 7530 in 1991 AD 0 in 178 pages 0 

5- This sleep, logic of lovers, was organized by one of Maragh 

Isfahani, an investigation in Persian, published by the 

author and its deposit number at the House of Books 9193 

in 1992 AD in 103 pages, published in the Egyptian 

Cultural Complex in 2019 CE. 
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6- The poet Abu Hanifa Al-Iskafi, the author and the deposit 

number in the House of Books was published 7450 of 1987 

AD 0 on 78 pages. 

7- From the flags of Persian poetry and prose from the 

Samanids to the Seljuks, published by the author and No. 

Deposit at the Books House 9850 of 1992 AD in 376 pages 

Another edition Published by the author with a deposit 

number at the House of Books 18377 of 2010. 

8- Among the flags of Persian poetry and prose in the Samani 

and Ghaznavid eras, the author was published with a 

deposit number House of Books 16751 of 2010 0 in 251 

pages. 

9. Of the flags of poetry and prose in the Seljuk era, the author 

published, with a deposit number at the House of Books 

19879 of 2010 0 in 238 pages. 

10 - Among the flags of Persian poetry and prose in the 

Mughal and Timurid ages, poetry, and prose in One 

volume, the author has published, and the deposit number 

at the Book House 7531 of 1991. It contains manuscripts I 

published it for the first time. 

11- Among the flags of Persian poetry in the Mughal and 

Timurid ages, the author's publication, and the deposit 

number House of Books 3631 of 1996 AD 0 in 222 pages. 

Scripts have been published for the first time. 

12- Among the flags of Persian prose in the Mughal and 

Timurid eras, the publication of the author, and the deposit 

number in the House of Books 3132 of 1997 AD ISIN: 9-

2777-19-1977, with manuscripts published for the first 

time. 

13- From the flags of Persian poetry, from Safavid to Hadith, 

published by the author, and a deposit number at the House 

of Books 8952 of 1994 in 307 pages. 

14 - From the flags of Persian prose from Safwa to the hadith, 

published by the author, and the deposit number at the 

House of Books 9197 for the year 1995 AD at 238 pages0 
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and reprinted with additions, modifications, and changes Its 

title is "Persian Prose and Its Most Important Flags from 

Safavid to Hadith," the author has published a number 

Deposits at the House of Books 5457 for the year 2010 AD 

in 327 pages 

15- From the flags of Persian literature in the Safavid era, the 

author published the deposit number at the House of Books 

4980 of 2018. In 250 pages. 

16 - Among the flags of modern Persian prose, published by 

the author, No. Afsadha House of Books 4979 For the year 

2018 AD. In 254 pages. 

17- Rangat Al-Alam, a collection of short stories. The author 

published a deposit number at the House of Books for the 

year 1997 AD On page 144, 0 Mr. Wael, the owner of the 

Egyptian Cultural Foundation, published a copy of it, and 

wrote the contract. 

18. Thoughts and reflections on youth and youth days, the 

author's publication, and her deposit number at Book House 

5297 For the year 1996 AD. And international numbering 4 

5765 19-1977. Professor Wael, the owner of the Egyptian 

Cultural Foundation publication, obtained a copy and wrote 

the contract. 

19 - Sufi literature in Iran with Persian texts, the author 

published the deposit number at the House of Books 20544 

of 2017. ISIN04954-90-977-978, at 250 pages. It was 

published by the Cultural Scientific Academy for 

publication, distribution, and translation in 2019. 

20- The Jaliri State, printed more than once. Said Raafat 

Library 1983 AD 0 and the first chapter has been published 

from the book in the second issue of the scientific journal 

of the Faculty of Arts, Sohag, entitled "Events Political 

Status of the Gallary State "from pp. 211 to 250. Then it 

was published in a further edition Revised by Al-Hedaya 

Library in Cairo in 1987 AD in 175 pages 0 and completed 

Translated into the Uzbek language in Tashkent before the 
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year 2000 AD. It was contracted to publish it from Before 

the Egyptian Cultural Foundation for Publishing, 

Distribution and Translation in the month of June 2017 (a 

month Ramadan 1438 AH) and was published in 188 

pages. 

 21- Jalal Al-Din Al-Suyuti, who is Arabized in the Persian 

language in his book Al-Mizhar, Saeed Raafat Library in 

Cairo in 1984, and another edition of the author in 1986 

AD 

22- Salman Sauji Returns, an investigation into the Persian 

language, Dar Al-Maarif 1981 m 0 in 154 Page, and it was 

translated into Arabic in the year 1984 AD and published 

by the Cultural Foundation Al-Masry Publishing, 

Distribution and Translation, in April 2018. 

23- The shining light of Sa’id al-Din on his leaving Al-

Isfahani, an investigation in the Persian language, 

published in the fifth issue of the scientific journal of the 

Faculty of Arts, Sohag, from pp. 66 to 120. (In 54 page) 

24- The story of the ant and King Suleiman the Prophet, 

unknown author, study, translation and commentary, Dar 

Knowledge 1987 m 0 on 117 pages 0 And it was contracted 

to republish it in June (Ramadan 1438 AH) It has not been 

published yet. 

25 risalat saribal albal lidhiwaa alhal lirkun aldiyn eala' 

aldawlat alsamananaa, tarjamatan watahqiq wadirasat, dar 

almaearif 1987m0 fi 247 sfht0hsl al'ustadh wayil sahib 

nashr almjme aleulmaa althaqafaa ealaa nuskhat minha w 

lm yaktub aleieqid.  

26 risalat adab alsufrat lilmualif alssabiqi, tarjamatan watahqiq 

wadrast, alhayyat almisriat aleama lilkitab 1987ma0 fi 116 

safhat0  

27. dirasat risalat shiqa alqamar w bayan alssaeat, tama 

nasharaha bimajalat turathiat bimarkaz tahqiq almakhtutat 

baddar alkutub sanat 2012m. min s 85 116. tama kitabat 
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aleaqd walam tanshur min qibal aljame althaqafaa almusraa 

walam tunshar hataa al'an.  

28 kitab almuqataeati, nazam salman sawaja, nashr markaz 

tahyq alturath bidar alkutub walwathayiq alqawmiat sanat 

2009m0 fi 216 safhat0  

29 firaq namih 'aw kitab alfiraqi, nazamu salman sawajaa, 

dirasat watahqiqa, nashr markaz tahqiq alturath bidaralkutb 

walwathayiq alqawmiat sanat 2010m0 fi 246 safht027  

 abu altayib maseabiun min 'ashab allisanin alearabii w' ـ 30

alfarsi, aleadad alththalith min almajala aleilmiat lukuliat 

adab suhaj 1983m0 min s 271 280. (Bahath saghir fi eshr 

safahat)  

31 mawdueat fi al'adab almuqarini, nashr almualaf biraqm 

'iidae bidar alktb1992m0fy 199 safihata0w'aeid tabeah baed 

'iidafati, nashr almualaf biraqm 'iibdae bidarialkatb 5456 

lisana 2010m, fi 240 safhatan. wanasharah almjme 

althaqafaa almusraa lilnashr waltawzie waltarjimati, 

yanayir 2017m. fa 241 safhat, wabih 'iidafat kathiratun.  

32 muatharat bayn alearabiat walfarisiat, nashr almualaf 

biraqm 'iidae bidar alkutub 16892 lisana 2016m. fa 

256sfihata. wanasharih almjme althaqafaa almusraa lilnashr 

waltawzie waltarjimat fi yanayir 2017m. fa 304 

safhatin.mae mulahazatan 'anah yahtawaa ealaa rasayil 

makhtawatat fa altswf tama tahqiquha, wahaa thlath rasayil 

lilsumananaa:  

1 mukhtasir maenaa hadith "'iin 'arwah almuminin 

lilsumananaa.  

2 risaluh fa tafsir ayat fa alsubra. lilsamananaa.  

3 risaluhu' siru samaein.  

wathulath rasayil liealaa tarakah alasfhana, ha:  

1 risaluh 'asrar alsalah.  

2 risalah dur tasuufun.  

3 risaluhu' atwar thlath  

33 dhikraa wa'ulam rawayatu, nashr dar alwafa' bial'iiskandriat 

sanat 2000ma0fi 189sfhat.  
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34 tarikh 'iiran min alsalajiqat 'iilaa aljumhuriat al'iislamiati, 

nashr almualaf waraqm al'iidae bidar alkutub 26549 sanat 

2007m0 fi 590 safhatan. kama nashirah almjme althaqafaa 

almasraa lilnashr waltawzie waltarjamat fi yanayir 2017m. 

fi 300 safhat.  

35 athnan sabeun yawmaan fi 'iiran, nashr almualaf biruqm 

'iidae bidar alkutub 10206 lisana 1995m. sajalat fiha ziarati 

li'iiran bina'an ealaa daewat min biniad farahing 'iiran fi 

sayf sunat 1977m0 watama alnashr bihamd allah fi almjme 

althaqafaa almasraa jusur lilnashr waltawzie waltarjimat 

2017m.  

36 tarmim almakhtutat wasianatiha fi al'iithad alswvyyty. nashr 

almualaf biraqm 'iidae bidar alkutub walwathayiq 

alqawmiat 2613 lisanat 2013m. fi 256 sifhatan. watama 

nashruh bieanwanan: almakhtut al'iislamiu (insha'atah 

watatawuruh watarmimuh wasianatuh watahqiquh 

bimaerifat almjme althaqafa almasraa jusur lilnashr 

waltawzie waltarjamat bihamd allah taealaa sanat 2017m.  

37 nasir aldiyn altuwsaa easrah wabiiyatah wa'iintajih mae 

tarjamat almuqalatin alththaniat walththalithat likitabih 

'akhlaq nasiraa tama altaeaqud ealaa nashrih mae almarkaz 

althaqafaa almasraa jswrfi shahr yunih 2018ma.wlam 

yunashar.  

38 yawmiatiun fi al'iithad alswvyyta, nashr almualaf biraqm 

'iidae bidar alkutub 8952lsna 1994m.fy210 safha. wataht 

alnashr 'in sha' allh fi almjme althaqafa almasraa jusur 

lilnashr waltawzie waltarjimati. fi shahr yawniat 2017m 

(shhir ramadan 1438h) watam alnashr fa sanat 2017m. 

 39 mujaz tarikh 'iiran fi aleasr almaghulii wanusus fi aleisrin 

almughawlii waltiymurii fi tabeatayn min nashr almualaf, 

altabeat al'uwlaa fi sanat 1989m.walththaniat raqm 

'iidaeuha bidar alkatb1131 lisanat 1996m.fya220 

safihata0wtum alnashr sanat 2017mi.bmaerifat almjme 

althaqafaa almasraa jusur lilnashr waltawzie waltarjimat.  
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 anyin qalam (ranat 'alam wadhikrana wa'alam' ــ 40

wawakhawatir watamalata) tama altaeaqud ealaa nasharaha 

fi shahr 'abril 2018m. ean tariq almjme althaqafaa almusraa 

lilnashr waltawzie waltarjamat, walam yanshur hataa 

al'ana.  

41 rasayil sawfiat makhtawatat lieala' aldawlat alsamananaa 

waliealaa tarakah al'asfahanaa. wahaa rasayil nasharatha fa 

mwlfata altalyt: muatharat bayn alearabiat walfarisiat, 

watarmim alkhututat (almakhtut al'iislama) wamawdueat fa 

al'adab almuqarin, w allughat alarsiat qawaeuha 

wamukhtarat min adabiha.  

 akhlaq nasiraa: talif nasir aldiyn altuwsaa, dirasatan' ــ 42

watahqiq almuqalatayn alththaniat walththalitha mae 

tarajimanuhuma 'iilaa allughat alearabiati. tama alnashr ean 

tariq almjme althaqafaa almusraa lilnashr w altawzie fa 

sanat 2019. 

In print 

1- Naseer Al-Din Al-Tousi: His era, environment, and 

production, with translation of the second and third articles 

from his book Ethics of Nasser. And contracted with the 

Egyptian Cultural Complex. 

2- Salman Al-Saoji: His era, environment, and poetry. 

3- Achieving the message “Masareeg Al-Faihej Al-Faji in 

solving the problems of marriage”: Written by Muhammad 

bin Abi Bakr Al-Farisi 

4- Translate a message in algebra and choice for Nasir al-Din 

Tusi. 

5- A brief summary of the calendars of Nasir al-Din Tusi. 

6- Yusef Al-Siddiq between the Torah, the Noble Qur’an, and 

Persian literature. 

 

The bottom line : 

My books are divided into the following : 
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First- Literary Writings : 

Memory and Pain - The Ring of Pain - Boyhood and Boyhood 

- 72 Days in Iran - My Diary in the Soviet Union . 

Second - Educational writings with research on language 

and literature, literature, history, and civilization of Iran : 

The Persian language, its grammar, and selections from its 

literature - From the flags of Persian poetry and prose from the 

Samanids to the Islamic Republic in seven volumes: History of 

Iran before Islam to the Islamic Republic in one volume in 

Arabic - History of Iran from the Medes to the Ghaznavids 

with Persian texts - History of Iran from the Seljuks to the 

Islamic Republic with Persian texts . 

Third - Research, which are in different disciplines, poetic, 

and prose : 

1- Abu Tayeb Musabi . 

2- Abu Hanifa the shoemaker . 

3- Nasirian morals . 

4- Sufi literature . 

5- Jalal al-Din al-Suyuti. 

6- Studying the message of splitting the moon. 

7- The Galilean State . 

8- Salman Al Sawji . 

9- Islamic manuscript . 

10- Influencers . 

11- Brief History of the Mughals. 

12- Topics in Comparative Literature . 

13- Nasir al-Din al-Tusi . 

Fourth- Editing, translation, and study manuscripts : 

1. Salman Saoji Returns. 

2. Travel etiquette message . 

3. Sarbal Al-Bal's message . 

4. Moon split message. 

5. The story of the ant . 

Fifthly - Investigative and Study Manuscripts : 

1- This is his name, O the logic of lovers . 
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2- The Light of the Glories, an investigation in Farsi . 

3- Parting, or Parting Book . 

4- The book of sections. 

5- Mohabbat Namah, investigation in Farsi. 

Sixth - Manuscripts that I achieved and attached to the 

following books: Persian language - influences between Arabic 

and Persian - Islamic manuscript - Risalat al-Samnani . 

• A secret message to hear. 

• A message in the interpretation of the verses of 

patience for Sammani. 

• Brief meaning of the hadith “On the Spirit of the 

Believers” by Sammani . 

Ali Turkeh messages : 

• Secrets of prayer. 

• Three phases message 

• a message of Sufism.  

 

Summaries of some research and literature 

 

1- Iran’s history from the Medes to the Ghaznids, with 

Persian texts 

 I divided the book into two parts, the first in Arabic and 

the second historical texts in the Persian language, the book 

talks about the history and civilization of Iran by Islam to the 

Ghaznavid state, and the Arabic and Persian sections give a 

clear idea of the history of Iran during that period, i.e. I talked 

about it on the Medes, ambushes, Alexander, the behaviors, the 

Carthaginians, the Ashkans the Sassanids, the rise of Islam, the 

Arab conquest, the Umayyad state, its fall, and the 

establishment of the Abbasid state at the hands of Abu Muslim 

al-Khasani, then the separate Persian states of Tahiri, Safari, 

Samanid, and Ghaznavids. 
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 2- Iran’s history from the Seljuks to the Islamic Republic 

 The book is divided into two parts. Each part is divided 

into two parts. 

 The first part, which includes the history of Iran from the 

Seljuks to the Timurids, and is divided into two parts, the first 

in the Arabic language and the other contains texts in the 

Persian language, and each section in four chapters, talks about 

the history of Iran in the periods of the Seljuks and the 

Mongols and the states that arose on the ruins of the Ilkhanis 

and the Timorese state, and the two parts Together, they give a 

clear idea of Iran's history and civilization during that period. 

 As for the second part, it talks about the history of Iran from 

the Safavids to the Islamic Republic 

It is also divided into two parts, the first in Arabic, the 

second in Persian, and the second one Among them in the 

chapters of the chapters talk about the history and civilization 

of Iran in the times of the Safavids and the Avshars 

The Zendis, the Qajars, then the Pahlavi state, then the Islamic 

Republic, from Khomeini to To Hassan Rouhani, the current 

President of the Iranian Republic for a second term. 

 

 3- The Jaliri State 

 It divided the research into an introduction, two chapters, 

and a conclusion, and proved the sources and references. 

 In the introduction I showed the Mongol invasion of the 

Islamic East, the conquest of Baghdad, the elimination of the 

Abbasid caliphate in the year 656 AH, the defeat of the 

Mongols at the hands of the Mamluks at the site of Ain Jalut in 

the year 658 AH, and the death of Hulagu in the year 663 AH, 

and Hulagu's successors settled in governing the country and 

their state was known as the Ilkhanid state that was partitioned 

after the death of the Sultan Abi Saeed Bahader Khan in the 

year 736 AH, and among the most important of these states: the 

state of the Kart and its capital Herat, and the state of Sardadari 

and its capital Sabzwar, and the state of Al-Muzaffariyyin and 
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its capital Shiraz, and the state of the Gallaires and its capital 

Baghdad and Tabriz, and the last state is the subject of 

research. 

 As for the first chapter, I talked about the political events 

of the Jaliri state, so I learned about the Jaliris, then about 

Sheikh Hassan Bazar, and his struggle with the rest of the 

princes since the death of Abu Saeed until he was able to 

control Baghdad, which he took as the capital of his kingdom 

that includes Arab Iraq and Diyar Bakr, and gave the rum to 

the Emir Artna, and died Sheikh Hassan in the year 757 AH. 

His wife, Dilshadshah, had died two years earlier, and after 

him his son Moez Eddine Owais took over who seized Tabriz 

in the year 759 AH and took him and after him a second capital 

for him, then Tabriz is a summer capital and Baghdad is a 

winter capital. Owais died in the year 776 AH, and after him 

took his son Sultan Hussein who He was killed by his brother 

Ahmed, who assumed power from 784-813, then took over the 

weak sultans, who are four, where it completely ended in the 

year 836 AH, 

 As for the second chapter, I talked about the civilizational 

phenomena of the Jaliri state and divided them into the best 

elements: the classes of society, the system of government, the 

economic situation, and cultural life. 

The research concluded with the most important results 

that I reached in my research. The research was appended with 

pictures of money, buildings, pages of manuscripts and 

appendices including the Book of Timor to Sultan Barquq, and 

the response of the Sultan to the Book of Timur. Then I came 

to confirm the names of the search sources and their references. 

 

 4- A summary of Iran's history in the Mughal era 

 I divided this book into two parts: 

 The first section: a summary of the history of Iran in the 

Mughal era in Arabic, in two chapters: The first: political 

events, the second chapter, cultural phenomena. 
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 The second section: texts of history from the Mughal era. 

 The first link is about the history of the Mongols from 

Genghis Khan to the fall of Baghdad by Hulagu, And the 

establishment of the Elyanian state until the death of Abu 

Saeed Bahadur Khan in the year 736 AH.  As for the second 

chapter, it is about civilizational phenomena. It searched for 

religious aspects, Sufism, and economic, social, cultural, and 

cultural aspects. In the conclusion, I showed the most 

important search results, as for the second section, it contains 

historical texts in the Persian language from multiple sources 

For the benefit of the specialist. 

 It is worth noting that this book drew on its authorship 

with what I wrote in my master’s and doctoral dissertations, 

and the margins and comments I wrote in my research. 

 

 5- The Persian language, its rules and anthology from its 

literatures 

 It is divided into three sections: The first section: It 

includes explaining the grammar of the Persian alphabet, its 

pronunciation, its movements, the name, its types, its 

conditions, verb, adjectives, nouns, number, enumeration, 

letters, tools, precedents, suffixes, and types of sentences and 

analyzing them with mentioning examples, and taking into 

account the comparison of the rules of the Persian language 

with the rules of the Arabic language and its effect on them, 

 As for the second section, it contains Persian anthology and 

prose in various eras, as well as making sure to come up with a 

manuscript text that includes: 

 As for the third section, it was divided into two chapters: 

the first contains important terms and vocabulary on various 

topics, arranged according to the letters of the Persian 

dictionary. As for the second chapter, it was included in the 

most important Persian sources and original materials. 

 

7- My Diary in the Soviet Union 
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In it I talked about my trip to the Soviet Union for training 

in manuscripts restoration in a year 1971 m. I described the 

social, economic, and religious situation in the country I 

visited, and I breathed into it everything that cured me in my 

west. 

 I presented my trip with a brief introduction to Russia and 

history since its inception and its relationship with Iran. Then I 

talked about my trip since I arrived in Moscow and daily in it 

and in the rest of the cities where I trained its factories, which 

are in order: Leningrad, Mossmo, Tbilisi, Yerevan, Tashkent, 

Walter, Odessa, and the ship Adjaria, then appendices are a 

picture of an article written about me and my trip, and personal 

photos either single or with translator and restoration with The 

Academy in Leningrad. 

  

 8- Effects between Arabic and Persian 

The research is divided into an introduction and two 

sections: 

 As for the introduction, I indicated that my MA and 

Ph.D. are most of my research and writing in its folds there is 

much information about influence and influence between 

Arabic and Persian, and the research is divided into: 

Two sections: The first section: Effects, which is in the 

preamble and seven sections, are: 

Introduction: The origins of writing, the relations of Arabs 

with neighboring nations, and Egyptian-Persian relations. 

 The first topic: Arabic influence in Persian linguistically. The 

second topic: poetic templates. 

The third topic: poetic purposes. The fourth topic: the 

innovative improvements. The fifth topic: Presentations. The 

sixth topic: the Persian influence in Arabic. The seventh topic: 

the cultural and social impact. 

 The second section: The texts, and it includes three 

manuscript letters for the obese, and three manuscript letters 

for the legacy of al-Asfahani. I have fulfilled all of these letters 
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to train the student to extract the influences between Arabic 

and Persian from them. 

 Noting that it contains manuscript letters in Sufism that 

have been achieved, which are three messages for the obese: a 

brief meaning of the hadith: “The souls of the believers ...., and 

his message is in the interpretation of verses in patience. For 

the obese, and his message is a secret of hearing, and three 

messages for his leaving Al-Isfahani are: The message of the 

secrets of the prayer, the message of Der Suf., And the message 

of three phases. 

 

 9 - Sufi literature in Iran 

 I divided the book into three chapters. In the first chapter, 

I talked about the origins and development of Islamic Sufism 

and the path to Sufism, and singled out the second chapter to 

talk about the most important flags of poets who organized 

Sufism, as for the second chapter, it was known in the 

introduction to the poetic forms in which poets were organized 

Sufi poems. Then I talked about the most important poets 

of Sufism, and they are: Sheikh Abu Saeed bin Abi Al-Khair 

Baba Taher Al-Aryan, Sheikh Abdullah Al-Ansari, Sheikh, 

Sanai Al-Ghaznawi, and Farid Al-Din Al-Attar Jalal al-Din al-

Rumi, Saadi al-Shirazi, Fakhr al-Din al-Iraqi, Ibn Nasuh, and 

one of al-Maraghi Al-Karmani, Abd al-Rahman al-Jami and 

Abu Talib al-Amaly. 

 As for the third chapter, it is about Sufi prose and the 

most important flags of the Sufi prose. In Chapter Three, then I 

came up with a glossary of Sufi terms and appended the book 

to names of sources and references. 

 

 10- I loved his sleep by Ibn Nasouh 

 It is a mystical system of Mahmoud bin Nasouh Al-

Shirazi, who died in 793 AH. , And I found it in a manuscript 

group in 843 AH preserved in Dar Al-Kutub under No. 156 

Persian Literature M. from pp. 197-238, and I found another 
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copy of it preserved at Cairo University under No. 613 Persian 

in a bad condition, so I investigated it in Persian, and Ibrahim 

Azladad mentioned in his article on " "I liked his sleep, his 

master, his sleep, which he published in the Journal of 

Armagan in the year 2535 Seshanshahi from pp. 140-148, that 

he published this system relying on a written copy of a close 

time in the regulator, and he tells us a different insight from the 

beginning of the two copies that you found, as well as he states 

that the system In 752 the house of West Ghazals. As for the 

system that is in our hands, it contains 1246 verses from the 

two poems, with seven spinners and seven single verses. It 

seems that the version published by Ibrahim Azad was the first 

version for the poet, and it might have added other verses to it, 

so the number of its verses increased. 

She achieved it in Persian and wrote to her an introduction 

to Persian, known in the introduction as a poet, its production, 

the system, and its written copies. The books were presented 

with a brief introduction in Arabic, and made sure to prepare 

searchlights for the system, and then appended them to the 

sources and references that depended on them. 

 

11 - Farakhnama, or the Book of Parting, was organized by 

Salman Al-Saoji 

 Study and investigation 

 The book was divided into a study and a body, and the 

study was divided into four chapters and a conclusion. The first 

chapter: the poet and its production, and the second chapter: a 

study on the system, and the third chapter: the contents of the 

system, and the fourth chapter: criticism of the system, and 

concluded the study with the most important results. 

As for the text, it begins with the definition of the 

manuscript copies on which it relied: It is a printed copy within 

the colleges of Salman Sauji, which are excerpts from the 

system whose number of verses is 589 verses of poetry. As for 

the scribbled copies, there is a manuscript copy in the year 774 
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AH, that is, in the life of the poet who died in 778 AH. , And 

the second in the year 841 AH and the third in the year 844 

AH. , And the last in the year 874 AH, and proved what I 

believed to be correct in the text, and noted the difference in 

the margin, and commented on what I found the necessity of 

commenting on, then came with scouts for the system, n and 

followed it with the sources and references of the study. 

  

 12-72 days in Iran 

 In the summer of 1977 AD, I, and a group of students of 

the Persian language went to Iran at the invitation of "Bonyad 

Farhang Iran" and I spent 72 days in this country where I wrote 

my diaries and all my observations, and in the year 1994 AD. 

She arranged these papers and wrote for her an introduction 

and a preamble in which she briefly defined the geography, 

location, population, and history of Iran. 

 As for the trip itself, I talked about everything that 

happened to my eyes and what I saw myself I described it 

accurately, stating my psychological state, conditions from me, 

the places we visited, and all that On our way while we were in 

the car, during our trips from one country to another, including 

Tehran, and we traveled to Mashhad, And a trip to Freeman, 

then Nishapur, Babulsar and Ghanbab Qaboos, back to Tehran, 

then head to Isfahan and Shiraz Return to Isfahan, and from 

Isfahan to Tehran, and from Tehran to Tabriz, Then return to 

Tehran, then return to my beloved country, Egypt, may God 

protect it and its people from all evil. And from 

Every enemy has her. 

  

 13 - Islamic manuscript, its origins. Its development. 

Accomplished. Its restoration 

Divided the book into an introduction, introduction, text, 

and conclusion. 

In the introduction I talked about my journey with the 

manuscripts since my appointment in the books since 
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December 23, 1963 AD, then I traveled to the Soviet Union to 

train in the restoration of the manuscripts from 5/14 AD 1971 

to 12/15/1971 AD. , And the purpose of writing the book, and I 

divided it into a preamble, body, conclusion, and appendices, 

then it was proven by the sources and references that were used 

in writing the book, 

As for the introduction, I talked about two topics: the first 

topic: an Islamic manuscript and its development, and the 

second topic: the realization and study of the manuscript. 

As for Al-Matn, I offered the restoration and maintenance 

of the citations in the Soviet laboratories in which I trained, 

each one separately, which are eight laboratories in four cities: 

Leningrad, Moscow, Tbilisi (Tbilisi) and Yerevan. And the 

references that depended on them, then came with the 

appendices, which include: 

First: The paintings: a page image from a manuscript 

copies of the book Kalila and Dimna, a page image from the 

Holy Quran, and a photo showing the gifting of workers 

(professors) of the Leningrad Academy Restoration Lab to the 

author of this book, which is a photo album of the Hermitage 

Museum in Leningrad. 

Second: The Persian Apostles: 

* A copy of a manuscript copies of the “Letter of Der Tasouf” 

by Sa’id al-Din on his leaving Al-Asfahani in the Persian 

language. 

* A copy of a manuscript copies of the letter of Fatah shown to 

the people of Al-Baqin, by Rukn Al-Din Al-Dawla Al-

Sammanani. 

 Third: The Arabic Message: 

A copy of a manuscript copies of the "incisor cutters" by Al-

Sammani. 

* The calligraphy and calligraphy of Nuwaisan Namdar, which 

is an article in Persian with the hand of God as a fruit, in order 

to know 
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Ancient Persian calligraphy and knowledge of Arabic 

calligraphy invented by the Persians, which are four types. 

The purpose is for the student to get acquainted with the 

manuscripts, and the reader learns about the maintenance and 

protection of the books, and God is the best. 

 

 14- Book of Sectionals, organized by Salman Al-Saoji, 

study and investigation 

 In the introduction I talked about the importance of 

Salman's syllables that she achieved, as it was not published 

from, the study was divided into two topics: The first topic: 

Hayat Salman, and the second modern topic on the authority of 

Salman's syllables and their fulfillment, using three written 

copies of the oldest manuscripts, preserved 

The House of Books, one of which was written in 786 AH 

and preserved under No. 13 Persian literature, and the second 

Manuscript in 841 AH and preserved under No. 156 

Persian literature AD, the third the author did not mention the 

history of writing is preserved under the number 37 Persian 

literature. And I have proven in the body what I thought His 

health, and the dispute in the margin, commented on what to 

comment on it, and the number of verses in syllables 1015 A 

house of poetry, and then I prepared searchlights with flags and 

places, then I appended the book with a list of names 

The sources and references that relied on it for the study and 

investigation. 

 

15 - He slept, logic of lovers, organizing one of Karagany's 

maraghs 

 (670-738H) 

 I have investigated two written copies preserved at the 

Egyptian Books House, one of which was in the year 843 AH. 

And preserved in the House of Books under No. 156 Persian 

literature m, and the other in the year 859 AH, preserved in the 

House of Books under No. 25 Persian literature m. I also 
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studied it, and divided my research into a study and body: the 

study is in four topics and conclusion 0, the first topic: 

definition of the poet 0 and the second topic: a study on the 

system 0 and the third topic: the contents of the system 0 and 

the fourth topic: study of the system a balanced study 0 and the 

system contains ten messages exchanged between The lover 

and the adored, and the poet mentioned ten stories, each story 

at the end of each system, and the stories are: the story of the 

butterfly and the candle, the story of the madman, the story of 

the beggar, the story of the woodcutter, the story of Farhad and 

Sherine, the story of the doctor and the patient, the story of 

Bulbul and the rose, the story of silence, and the story of 

Mahmoud and Fayez, And the story of Khan Haji. , And the 

whole system in 504 homes. 

 As for the text, it contains the system verified in the 

Persian language, and the book is appended with scripts with 

the names of flags and places mentioned in the system 

according to the numbers of its verses. Then it provided 

evidence of the names of the research sources and references. 

 

 16- The Story of the Ant and King Suleiman the Prophet: 

Unknown Author, Translation and Commentary 

 The story is unknown by the author and is contained in a 

manuscript collection written by Farsi Adi, in the script of God, 

Shah Qadiri. He finished writing it on the twenty-ninth of 

Shawwal 1234 AH 

I divided my research into an introduction, two chapters, 

and a conclusion. In the introduction, I explained the reasons 

for choosing the research and its importance and methodology, 

then I spoke in the first chapter with five sections, which we 

devoted to the study The story of the ant and King Solomon the 

Prophet, peace be upon him. We opened the first section of the 

Quranic verses that came  

There is the name of our master Solomon, peace be upon 

him, then we talked about Solomon in the Old Testament, and 
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we mentioned examples from it, then I talked about the name 

of Solomon linguistically and I mentioned that an opinion says 

that it is the name of Ajami is not acting, and an opinion says 

that it is derived from safety for his surrender of his enemies to 

him, and his safety from their inquisitives. Likewise, the ants 

said to Solomon: Solomon means: Oh Selim, you can repent. 

We mentioned the names of Solomon in the Noble Qur’an, 

then it became clear to us that Solomon was white, physically 

handsome, hairy, and beautifully light. 

 As for the second section, I talked about the ant in the 

Holy Books and in the noble hadiths of the Prophet, then the 

word ant in the language, then the name of the ant of Solomon, 

and it became clear to us that the interpreters were keen on 

mentioning the name of Solomon's ant, and the author of our 

story followed them, which he called "Mandeza". 

 As for its size and description, some interpreters have 

overestimated its size, and our friend tried to estimate its size 

for less than what some interpreters estimated, but he also 

stipulated his estimation, as he made it like a cat or greater or 

less, and we indicated that this estimate is unreasonable, if 

Solomon's ant had an advantage over Her female relatives are 

of the size that, in my opinion, does not exceed the size of the 

Queen of Bee relative to her parish, as we have shown that the 

Valley of the Ants was in the Levant. 

 It became clear to us in the third section that the Solomon 

ant occupied a good place in the books of exegesis, geography 

and animal books, and the owner of our story took care of it 

and singled out a special topic for it. The difference between it 

and those who preceded it, and among the most important of 

what we reached is that the author was influenced by the Holy 

Qur’an, the noble hadiths and the Torah, and from those who 

preceded him from the commentators, the book of the effects 

of the country, and the life of the great animal of the Damiri, 

except that he did not attempt to include a single Quranic verse 

or a prophetic hadith. In the fifth section, we mentioned the ant 
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in modern poetry, and we brought examples from Rafaa and 

Ahmed Shawky who were affected by the West and the East, 

and by Kalila and Dimna, and we raised the possibility that the 

author of the ant story was also affected by a calamity and 

obscurity, and that he had made it symbolic of criticizing the 

conditions of his age that we know nothing about. 

As for the second chapter of the research, I made sure to 

start it with a description of the manuscript that I used for 

translation, study, and publication. I also made sure to include 

some pictures from the manuscript pages that I have not 

mentioned in the manuscript indexes in the world-famous 

libraries. When I entered the text, translation, and commentary, 

I made sure that the translation was literal in order to give the 

true meaning of what the author wants to say, in an easy Arabic 

style, and then I put under the translation the Persian text, and I 

devoted the rest of the page to the comment if he found what 

required that. 

The research was appended with the sources and 

references that it used from Arabic and Persian manuscripts 

and publications. 

 

17- Returns of Salman Sauji, study, and investigation in 

Persian 

I chose to make this book, which the Department of Dar 

Al-Maarif kindly published in the year 1981 AD in the Persian 

tongue, to produce the desired benefit from it, which is the 

definition of Persian literature in the Persian tongue. 

This is in addition to that I have known in detail Salman 

Al-Saoji and his poetry in a doctoral dissertation from the 

Department of Oriental Languages and Literature, Department 

of Persian Language and Literature, Faculty of Arts, Ain 

Shams. 

I began with an introduction in which I became known as 

Salman Al-Saoji (709-778 AH), very briefly, then I talked 
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about his poetry and indicated that he left a huge poetic 

heritage, which is: 

Al-Diwan, which includes poems, Ghazals, syllables, 

quartets and returns. 

The made poem, which is a poem in which Salman 

collected all kinds of Badi, which is very complicated, and was 

presented by Minister Ghayath Al-Din Muhammad and 

Minister of Sultan Abi Saeed Al-Ilkhani. 

Duality: Jamsheed and Khorshid, a romantic love story in 

which he was influenced by his earlier poets, such as Ferdowsi 

Tusi and the Jinjawi system, which are located in 3109 houses. 

Dosage: Farakhnama, which is a system about separation, 

which I have investigated and studied within the doctoral 

thesis, and it has been published in the Center for the 

Investigation of Heritage. 

Dyspepsia: My legs are sleeping, and they are about 

drinking. They are located in 14 houses, which I achieved and 

studied within a doctoral thesis. 

Then I talked about the rewind and its meaning in the 

language, and its definition as a kind of systems of origin and 

origin. Then it became known as the written copies that it 

relied on in the investigation, and it is the oldest version of 

Salman's poems. 

After that, I compared the copies and established the 

correctness in the text, then the difference in the margin, and 

then finally mentioned the names of the sources that I benefited 

from in the introduction and investigation. 

I did not forget to make headlamps according to the 

names of the flags and the places mentioned in the poems, 

according to the verses' numbers. 

The returns that I publish here are divided into two parts: 

the first section, and includes returns that have not been 

published before, and they are in praise and lamentations. 

Dilshad Shah praised the wife of Sheikh Hassan Bazar, 

with two returns, praising Sultan Aways with three revisions, 
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and praising Sultan Hussein with one reward. As for the 

elegies: they are three, the first is the lament of Sultan Abi 

Saeed 736 AH, the second is the lament of Sheikh Hussein 

Bazar 757 AH, and the third is in the lament of Sultan Aways 

776 AH. 

As for the second section, it includes the returns that were 

published without investigation, and they are in the 

monotheism and the praise of the Messenger (r), the praise of 

Ali bin Abi Talib (t), Sultan Owais, and the lamentations of 

Shah Ilkan and Dilshad Khatun (Dilshad Shah). It was 

published again with its translation into Arabic. 

 

 18- A Message of Serbal Al-Bal for the Case People: Al-

Sammani, published, translated, and studied 

This research has divided into two parts: The first section 

in the Sheikh and his production and study of his message in 

two chapters: The first chapter in the definition of Sheikh and 

his production. And the second chapter: in talking about the 

mystic Mi'raj and studying the message "Sarpal peace of 

mind", a comparative study between him and his predecessor 

and his successor in Arabic and Persian. As for the second 

section, I devoted it to translating the message that made its site 

the top of the page, then I published the Persian text in the next 

part of the page, and I dedicated the rest of the page to 

footnotes and comments, and I did not forget to present the 

translation by definition with the written version that I relied on 

and I came with pictures of some pages of the manuscript. 

Then I concluded the research with its most important results. 

After we reached the end of the research, we had to review the 

most important results that we reached. 

It became clear to us in the first chapter of the first section 

that al-Samnani was Sheikh Abu al-Makarim Rukn al-Din Alaa 

al-Dawla and religion Ahmad bin Malik Sharaf al-Din 

Muhammad bin Ahmed al-Bayabanki al-Sindani al-Sindhi, he 

was born in the month of Dhu al-Hijjah year 659 AH 
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(September 1260 CE) in Biabank, and he lived in Samnan, and 

became famous with the quail. His father and uncle were 

serving Aragon, and they were killed. At the age of fifteen, he 

entered the service of Aragon, until there was an explosion, and 

he saw the defeat of Ahmed Tekodar’s army, led by Nanaq. He 

returned to Samnan and entered the line of Sufism and 

continued in it until he died in the year 736 AH and was buried 

in Samnan. Then we presented a list of the names of his books, 

whose names we found through the books of references or 

indexes of various libraries, or that we found in the Egyptian 

Books House, which are books in Arabic and Persian. 

As for the second chapter of the first section, I learned 

about the meaning of the title of the message “The Message of 

the Mistress of Peace for People with Status”, and then I 

touched on the mystic Mi'raj, and I got acquainted with it, and 

it was exposed to the most important writers in the mystic 

Mi'raj. Sina and the message of forgiveness for Maari, Mi'raj 

Al-Ghaznawi, the message of the bird to Abu Hamid al-

Ghazali and Mi'raj Ibn Arabi and the logic of the bird to Fard 

al-Din al-Attar and between al-Sammani, then between al-

Sammani And Maraj Al-Jili in his book The Complete Man, 

and Muhammad Iqbal in Javed Nama, then the influence of the 

Islamic Maraj in Western literature, especially the Divine 

Comedy, then I studied the method of Al-Sammani in the 

message "Sarpal Al-Bal." 

When we got to the second section, we translated the 

letter with a literal translation, so that the beautiful literary 

style of Samani did not lose its splendor and splendor, as it is 

an example of the wonderful Sufi prose in the eighth century 

AH. From all this, it is clear that Al-Sammani participated 

actively when he made his replacement in the well of the deep 

Al-Mi'raj, to extract for us a literary jewel that is no less 

beautiful, splendid, and serenity than the Maraj of his 

predecessors, Arabs and Persians. And if he had seborrhea and 

surpassed those who followed him, including Iqbal, who had a 



 
54 

destination other than that of al-Sammani in his path, then I 

prepared ten indexes for the book, and I established a list of 

sources and references that I benefited from in my research. 

 

19- The message of the manners of the trip: Alaa Al-Dawla 

Al-Semani, translation, study, and publication 

The research was divided into an introduction and two 

chapters: As for the introduction, it showed the reasons for 

choosing the research and its importance, including that eating 

was one of the reasons for Adam’s peace be upon him to 

descend from Heaven, as it is one of the reasons for entering 

Heaven, and one of the reasons for entering Hell, as the 

Smanani is the first to sing A complete message - despite its 

small size - with etiquette of eating and drinking, and called it 

"etiquette of the trip". Since all of its predecessors dealt with 

this subject among other topics in ethics. 

Chapter One: Studying the message of the etiquette of 

travel, a comparative and balanced study. 

The second chapter: publishing, translating, and 

commenting on the message, and I concluded the research with 

the most important results that I reached in my research, 

namely: 

In the first semester in which we studied the letter of the 

manners of the travels, a comparative and balanced study, it 

became clear to us that the first people to write letters in morals 

were the ancient Egyptians, and when the Greeks came, they 

took away from them, and none of them mentioned that. When 

the Arabs came, they transferred the literature of the Greeks on 

morals to the Arabic language, then these Arabic translations 

were transferred to the Persian language. These books were 

from the sources of al-Sammani in the vicinity of the Noble 

Qur’an and the noble hadiths. 

As for the second chapter, I devoted it to publishing, 

translating, and commenting on the letter of etiquette. 
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From all this, it became clear to us that Al-Sammani's 

message, despite its small size and its permissibility, is 

considered the most important and useful of what was written 

in the field of etiquette of eating and drinking. 

 

20- Glossy light 

Saen al-Din on the legacy of Isfahani, investigation in Persian 

I chose to make the whole book in the Persian tongue to 

produce the desired benefit from it, which is the definition of 

Persian literature in the Persian tongue, and this is the second 

attempt that preceded the publication of Salman al-Sauji's 

references achieved by Dar Al-Maarif in the year 1981 AD. 

This is in addition to that I have defined in some detail the 

preservation of religion on the left of Al-Isfahani in my 

previous book, The Letter of Shaking the Moon and the 

Statement of the Hour, translation, and study. I started this 

book with an introduction in which I knew Basin Al-Din (761 

AH - 826 AH) and its production, in a very brief way, then I 

spoke about the light of the glosses in which our companion 

book, written by Fakhr Al-Din, the famous Iraqi poet Sufi 

Qalandari, who was born in Hamadan, who died in the year 

688 AH, and buried In Damascus next to Ibn Arabi, Sa’id al-

Din elaborated his explanation by asking the students. 

Then I talked about the book of glosses, then I explained 

its sources and efforts made in explaining it, including the book 

that we have in our hands. 

It relied on the investigation on two copies that it was able 

to find, which are one of the oldest written copies, as the first 

copy in a manuscript collection in 864 AH is preserved in the 

Egyptian Book House under No. 5 Talaat al-Farsi, and it is 

mentioned in the Persian manuscripts index preserved in the 

Egyptian Book House. 

As for the second copy, it was mentioned in the index of 

Persian manuscripts under the title (Explanation of Glosses), 

the author is anonymous, but I arranged for it, I went back to 



 
56 

the written copy itself; Perhaps from gloss 11 to gloss 26, this 

copy is manuscript in 844 AHS in the city of Herat and is only 

twenty years older than the first version. Due to the large 

perforation in it, it was considered the second copy, and 

symbolized for the first copy with the symbol (A), and the 

second copy with the symbol (B). 

After that, I met the two copies, proved the correctness in 

the text, and the difference in the margin, then the Quranic 

verses and the noble hadiths that were mentioned in the text 

came out, I also commented on what needs to be commented, 

then finally mentioned the names of the sources and references 

that I benefited from in writing the introduction and 

investigation. 

 

21 - the poet Abu Hanifa cobbler 

 

In this research, I present an analytical study of an 

obscured poet from the Ghaznavid state, highlighting his life 

and personality through what he reached us from his poems, 

which is the poet Abu Hanifa Al-Iskafi, one of the poets of the 

fifth century AH (). 

It is a study that relies primarily on the poems he left, 

most of which were mentioned by his contemporary Abu Al-

Fadl Muhammad bin Hussein al-Bayhaqi (385-470 AH / 995-

1077 CE) in the first part of his book “History of al-Bayhaqi”. 

Our contemporaries, Dr. Muhammad Dabir Siqi, collected the 

poems mentioned by Al-Bayhaqi and the poems found in the 

stomachs of other books, amounting to a total of about 259 

verses of poetry, including Siqi, his book "The Penzia", which 

was printed in Tehran in 1334 AH. 

I divided my research into two chapters and a conclusion: 

The first chapter: on the poet, and includes talking about 

his name, surname, home of birth, his life, death and culture, 

and his connection with scholars and poets of his time, his 

morals and doctrine in life. 
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The second chapter: On the poetry of Abu Hanifa, and the 

discussion includes: What has come to us from his poetry and 

his study is an analytical study that includes: description, 

metaphor, judgment and proverbs, historical events in his 

poetry, aspects of the Arab influence in his poetry, aspects of 

the Arab influence in his poetry, and the effect of the Holy 

Qur’an on His poetry, poetic art. 

The research concluded with the most important results 

that they reached, then the research appended firmly to include 

the sources and references that depended on it. 

 

22- Topics in Comparative Literature 

 

The book is divided into eight chapters. In the first 

chapter, I learned about comparative literature and its origins, 

its most important scientific teacher, its research fields, tools, 

and intellectual schools of classical, romantic, and realistic, 

Arab-Persian relations, and Egyptian-Persian relations. 

 As for the second chapter, it presented the description of 

the spring between Al-Bahtari and a Hebrew poet who lived in 

Al-Andalus and was influenced by it. Al-Bahtri, Farkhi, 

Manouhahri, and Salman Al-Sauji were brief comparison 

studies. And the third chapter: a study of the letter Serbal Al-

Baln Al-Sammani is a comparative study. The fourth chapter in 

the study of the letter of etiquette for the obese is a comparative 

study 0, and the fifth chapter: Kalila and Dimna is a brief 

comparison study 0. And for the sixth chapter contains a study 

of the story of the ant and King Solomon the Prophet a 

comparative study. And the seventh chapter deals with the 

story of Majnoun Laila in the Arab and Persian literature, a 

comparative study. As for the eighth and final chapter, its title 

is Mahfouz and Hafiz, Harafish and Ghazalat is a brief 

comparison study. 
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 23- From the flags of Persian poetry and prose in the 

Samani and Ghaznavid eras 

 This book is part of a group of seven volumes in which I 

talk about Persian literature and its poetry and prose by talking 

about its most important flags, and this book is the first volume 

of the group. 

 I divided it into an introduction, a boot and two sections. 

I explained in the introduction the reasons for writing the book 

and its importance. Then I got acquainted with three topics in 

brief: the history of Iran from ancient times to the Ghaznavids, 

the Persian language and its development, and the poetic 

templates of Islamic Persian. 

The first section: It is presented as a prelude to 

introducing the origins of Persian poetry and its characteristics 

in the Saman and Ghaznavid eras. Then it presents a biography 

of the most important poets and their production and includes 

examples of their translated and untranslated poems. 

The second section: It is preceded by a prelude to the origins of 

Persian prose and its characteristics in the Samanid and 

Ghaznavid eras, then introducing the most important prose and 

their production, and providing examples of their production. 

As for the first poets, they are: Abu Abbas Al-Marwazi, 

Handhala Al-Badghisy, Muhammad Bin Waseef Al-Sajazi, 

Fayrouz Al-Mashriqi, Abu Hafs Al-Sughdi and Abu Slik Al-

Parghani, then I talked about the characteristics of poetry, and 

then I brought the most important flags of poetry in that period, 

namely: Al-Rudaki and Abu Al-Tayeb Musabi , Masoud Al-

Marwazi, Shahid Al-Balkhi, Abu Shakour Al-Balkhi, Duqai 

Al-Tousi, Ksaai Al-Marwazi, Rabaa Al-Qazdarya, Mounjiq, 

Abu Saeed bin Abi Al-Khair, Al-Ferjdousi Al-Tousi, Al-

Ansari, Farkhi, Manfuhari, Abu Hanifa Al-Iskafi, and Asadi 

Al-Tousi. 

As for the second section, I started with a boot in which I 

learned about the characteristics of prose, then I was exposed 

to the most important flags, namely: Abu Mansour Al-Mamari, 
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Abu Ali Al-Balami, Abu Muayad Al-Balkhi, Muwaffaq Al-Din 

Al-Herawi, Abu Al-Rayhan Al-Biruni, and Ibn Sina, then came 

firmly with the sources and references. 

 

 24- Flags of Persian poetry and prose in the Seljuq period 

I divided this book into an introduction, a boot and two 

sections. In the introduction, I explained the reasons for writing 

this book, its importance, the efforts of the former, and a 

methodology in preparing it. 

 As for the introduction, I briefly presented the history of the 

Seljuks and their role in caring for poets and scholars. 

As for the first section, it defined the most important flags 

of Persian poetry in the Seljuk era and the production of each 

of them is preceded by a prelude to the characteristics of poetry 

in this era. Then I brought the most important poets, namely: 

Nasir Khusraw, Qatran Al-Tabrizi, Azraqi Al-Herawi, Fakhr 

Al-Din Al-Jarjani, Masoud Saad Salman, Omar Khayyam, 

Sanai Al-Ghaznawi, Prince Moazi, Al-Anuri, Abdul Wassi 

Jabali, Khakhani Al-Sherwani, Zahir Al-Din Al-Faryabi, Jamal 

Al-Din Al-Isfahani, Nizami and Nizami Ginjawi, and brilliant 

Gergani. 

Its appendix is one of the most important sources and 

references that it depended on in preparing the book. Abu al-

Ma’ali Nasrallah al-Ghaznawi, and al-Ma’ali al-Kikaus, Nizam 

al-Mulk al-Tusi, and Nizami al-Ma`raqi al-Samarqandi, Abu 

al-Fadl al-Bayhaqi, Omar al-Khayyam, Abu Hamid al-Ghazali, 

Abu al-Fadl al-Mabidi, Ibn al-Munawar, Hamidi, and al-

Rawandi. The book is appended with sources and references. 

 

 

25- Of the flags of Persian poetry in the Mughal and 

Timurid periods 

 

 In my book, I talked about the most important poems of 

poetry organized in Persian in the Mughal and Timurid ages, I 
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gathered his information from my letters and my research, in 

addition to some Persian sources and references. 

It is known that this stage has appeared in its writers and 

scholars who have felt and spread proverbs such as Jalaluddin 

Rumi, Saadi Al-Shirazi, Hafiz Al-Shirazi, Salman Al-Sauji, 

Abdul Rahman Al-Jami and others. Even those who care to 

write history find them organize poetry in praise and others. 

Even the poets were interested in events and their history, as 

the poet did Salman Al-Saoji and other poets 0 

In sum, these two eras witnessed exceptional talents that 

we rarely find in others, so we find the sweetest and finest 

mystical spinning and the greatest and most accurate historical 

writings, and the finest and most elegant methods of mystical 

prose and the easiest and most complex methods; this is in the 

early Mughal era, and that in the Timurid era, and I have 

prepared the book by talking On the characteristics of Persian 

poetry in the Mughal and Timurid eras, then the following 

poets were exposed: Farid al-Din al-Attar, Kamal al-Din 

Ismail, Fakhr al-Din al-Iraqi, Jalal al-Din al-Rumi, Sa`di al-

Shirazi, Prince Khusu al-Dahlawi, Hammam al-Tabrizi, Imad 

Fakih al-Karamani, Salman al-Sauji, and Ibn Nasuh , And one 

In Al-Maraghi, Kamal Khujandi, Hafiz Al-Shirazi, Ibn Yamin, 

Khawajo Kermani, Abdul Rahman Al-Jami, and Asiri Al-

Lahiji. 

 

 26- Of the flags of Persian prose in the Mughal and 

Timurid eras 

 I divided this book into an introduction, introduction, and 

body. I explained in the introduction the reasons for writing the 

book, its importance and methodology. In the preface, I talked 

about the characteristics of prose in the Mughal and Timurid 

eras, then talked about the most important prose in the Mughal 

and Timurid ages, namely: Nasir al-Din al-Tusi, Atta Malak al-

Juwayni, Alaa al-Dawla al-Samwani, Ibn Yammine al-

Freiomedi, Ubayd al-Zakani, and on his leaving al-Asfahani, 
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Hafiz Abru, and Abdul Razzaq Samarkandi, and Abdul 

Rahman Al-Jami. 

27- From the flags of Persian poetry and prose in the 

Safavid era 

I divided this book into an introduction and two sections. 

In the introduction I talked about the reasons for authoring the 

book, its importance, and the problems I faced in the absence 

of this whole article in one author, so I started from that time in 

resolving and collecting the scientific material to produce an 

author that includes the most important flags of Persian 

literature and his poetry and prose since the Islamic 

establishment to the Islamic Republic. Glory be to Him, and 

exited in the year 1991 AD. The part of the Mughal and 

Timurid eras due to the abundance of most of my information 

through my MA and PhD theses and my research, I completed 

and directed it. In the year 1993 AD, I succeeded, with the 

grace and success of Allah, in directing the section on poetry 

and prose flags from the Samanids to the Seljuks. Then I 

completed this series with the third part in which I talk about 

the flags of poetry and prose since the Safavids to the Islamic 

Republic, which is a long period of up to five centuries, and I 

completed my talk about Persian literature since its codification 

in Farsi Dari, Islamic or Modern and its most important flags. 

When I became the subject of Persian literature in the 

Safavid era with its poetry and prose only, I singled this 

volume in my talk about the Safavid literature and its most 

important flags with its poetry and prose, and divided it into 

two parts: 

The first section in talking about the most important flags 

of poetry in the Safavid era, and it paved for him to talk about 

the most important characteristics of poetry in this stick. 

She devoted the second section to talking about the most 

important prose flags in the Safavid era, preceded by a prelude 

to the most important characteristics of prose in this period. 
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I also made sure to cite examples from the production of 

these flags so that Persian scholars and their lovers would 

benefit them. 

28- Among the flags of modern and contemporary Persian 

poetry 

I devoted this book to talking about the most important 

flags of modern and contemporary Persian poetry, that is, from 

the Qajaris to the Islamic Republic. I divided it into an 

introduction, a boot, and a board. In the introduction I talked 

about the reasons for composing this part of a group "of the 

flags of Persian poetry and prose from the Samanids to the 

Islamic Republic, and the most important writers on this topic 

from the Persians and Arabs. Then I talked about literary 

phenomena in Persian poetry. Then I talked about the most 

important poets, namely: 

Mushtaq al-Isfahani, Azerbaijani, phone al-Isfahani, 

Sabah al-Kashani, Mujmar al-Isfahani, Saba al-Kashani, the 

qa'im maqam al-Farhani, Wasal al-Shirazi, Qāni al-Shirazi, 

Frogi al-Bustami, and Na`am Frashari, 

Literary phenomena in Persian poetry. Then I talked about 

the most important poets, Shoroush, Mahmoud Khan Saba, the 

writer of the kingdoms, Farhang Shirazi, the majesty of the 

kingdoms, the writer of the bachelors, the protagonist, 

Muhammad Ali Bahar, the king of the poets, Muhammad 

Iqbal, and Aref Al-Qazwini, Ali Akbar Dehkhdha, Nima, 

Farroukh Farhadzad, and Nader Nader Pour, Mahdi Third 

Brothers, Imam Khomeini, Saeed Sarjani, Qaisar Amin, Sayed 

Hassan Husseini, Simin Behbehani, Nasrallah Mardani, and 

Faridoon Mushiri. The book is appended with the sources and 

references that depended on it. 

I was also keen to provide examples of prose of all kinds 

and its most important flags, as appended to it with the sources 

and references that I used. 



 
63 

29- Among the flags of modern and contemporary Persian prose 

I have devoted this section to talk about the most important 

flags of modern and contemporary Persian prose, i.e., from the 

nineteenth century to the present day, and I have divided it into a 

precursor and a text. 

In the preface, I talked about the most important historical 

literature such as: the historian of history, "a regular history of 

Nasserism," "Badawani history", "" the history of Aghaz ta, 

Sasanian extinction, and the detailed history of Iran as Islam Ta 

issued a Qajarist extinction of Abbas Iqbal Asyani who died in the 

year 1334 AH. And they were combined by Dr. Muhammad Dabir 

Sayyaki, under the title "The History of Iran as Aghaz Ta, Qajariya's 

extinction from the spread of Ketbkhani Khayyam". And “Summary 

of Ideas,” and “Stars of Heaven in Explaining the Conditions of 

Shi’ite Scholars from the Safavids to the era of Nasir al-Din Shah,” 

written by Muhammad Sadiq bin Mahdi, “Roudan al-Jannat”, 

“Farasnamah”, “The Garden of Tourism”, and “Tarabeel the facts". 

Among the most important ethical books in the Qajar era are "The 

Meraj of Happiness", "Johar Murad" and "The Secrets of Judgment 

by Haj Mulla Hadi Al-Sabzwari". 

Then literature books on Persian literature replaced ticket 

books, and interest appeared in writing books in the Persian 

language and dictionaries from Persian to Persian and from Persian 

to other languages, including in Arabic, whether in Egypt or in Iran. 

 Writers also wrote novels and short stories influenced by 

European novels. As for the theater in Iran, it started with the 

theater of condolence, then developed after the Parliamentary 

Revolution, and the theater writers got rid of the ancient theater of 

Iran and write in the style of European plays. The authors of this 

period drew their plays from the legends of Shahnameh and From 

Islamic history. It is the parliamentary revolution. 

After the establishment of the Islamic Republic, Khomeini called 

for the commemoration of Karbala with various images and 

capabilities and expressed his satisfaction for the return of the 

ceremonies of condolences, including the mass theater. 

The book also tried to highlight the tragedy of the Iran-Iraq 

war for eight years in plays along the European lines, and the 
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emergence of the nuclear problem in the era of Mahmoud Ahmadi 

Nejad and Hassan Rouhani. There was also a book interested in 

writing stories for children that they derived from the Shahnameh or 

the stories of the prophets or summarize the heritage systems in a 

simple prose style as for newspapers and magazines, many 

newspapers and magazines have appeared in Iran since the year 

1253 AH, to this day inside and outside Iran. As for the Persian 

prose and its style, the writers resorted to writing dialogues in their 

stories and plays in colloquially, each according to their dialect, 

which leads to the difficulty of translation into the Arabic language 

due to the presence of many colloquial dialects in Iran, in addition 

to the use of many European terms and words. And so, in 

newspapers and magazines, as we have in the Arabic language. 

After the preamble, I talked about the most important 

prophets, who were in that era: Azerbaijan, Abdel-Razzaq Al-

Danbali, Al-Farhani, Rachid Maqam Al-Farhani, Hassan Bernia, 

Mashir Al-Dawla, Abbas Iqbal, Saeed Nafisi, Shafak, Sadiq Bobak, 

Sadiq Hidayat, Ahmed Mahmoud, Abdel-Hussein Zarin Koub, d. 

Muhammad Dabir Sayaghi, Khomeini, Mahdi Azar Yazdi, Akbar 

Radi, Ghimzasin Saadi, Zabihullah Safa, articles from the Kayhan 

Persian newspaper, articles from the correct newspaper 

With this, I have completed my discussion of Persian literature 

and its most important flags since it was written in Farsi, Dari, 

Islamic, or Modern to this day in seven volumes. 

 

30- Abu Al-Tayeb Mossabi, a poet of the Arabic and Persian 

languages 

It is a small search for Abu al-Tayyib Muhammad bin Hatim 

al-Musabi al-Busti, born in Best and lived in Bukhara, who served 

as the owner of the Office of the Letters of Prince Nasr bin Ahmed 

al-Samani (301 331 AH) (913-943 CE) and a minister for Prince 

Nasr B, and Musabi remained close to the Prince al-Samani to If the 

prince died, and after his son Prince Noah took over, Mosabi was 

arrested for accusing him of converting to Ismaili doctrine, so he 

arranged a small poem of fourteen verses that remained from his 

poetry with a few Persian and Arabic verses. 

****** 


